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There is no repertorium.  The text is ornamented in places with flourishes and grotesques, and 

the whole volume is carefully prepared.  The full title on folio 1 is:  “Sequuntur recogniciones et 

extente recepte pro Illustri et Serenissimo Principe Domino Nostro Domino Amedeo Sabaudie et 

Gebennarum Comite per me Johannem de Corveto Tharentassie Dyocesis notarium publicum 

commissarium dicti domini nostri comitis in Castellania Melduni.”  The introduction for the first 

reconnaissance makes clear that this terrier is part of the larger project of Johannes Balay to 

inventory the properties subject to the house of Savoy in 1403.  The name of the commissaire 

could equally well be read as Corneto.  Part of the volume contains reconnaissances for which 

the commissarius was Johannes Chalvini, with a copy of his commission dated in October, 1404 

at the end of the volume, although many of the instruments he recorded are dated much earlier in 

1404.  It may be that de Corveto was replaced or supplemented by Chalvini well before that date 

by the principal commissaire, Johannes Balay, and the official commission from the sovereign 

was not prepared until months later.  There is also some inherent difficulty in dating some of the 

transactions, most of which do not list the year explicitly, referring instead to the previous entries 

by phrases such as “anno quo supra”, because a few scattered pages appear to be lost, making it 

impossible to establish a clear sequence of dates for some sections of the volume. 

 

 

1 Castellania Melduni 

 

1 [Chavannes] 

 

1 Communitas ville de Chavannes, 18 jan 1403, ad instancium et requisicionem mei 

Johannes de Corveto Tharentasiensis Dyocesis notarii publici comissarii in hac parte ab Illustri et 

Serenissimo principe domino nostro Domino Amedeo Sabaudie et Gebennarum comite, ad suas 

recogniciones et extentas in Castellania Melduni recipiendas specialiter deputati, subrogatique 

per Discretum virum Johannem Balay secretarium dicti domini nostri comitis suarumque 

extentarum totius ballivatus Vuaudi commissarium et receptorem generalem, (there follows a list 

of the representative citizens or householders of Chavannes-sur-Moudon) Anthonius filius 

quondam Roleti Culart, Udricus de Costergio, Nycodus filius Johannodi de Tecto, Mermetus 

Magnini, Jaqueta filia quondam Girardi de Botens, Jaqueta relicta Girodi Ferrerii nomine 

Anthonii Ferrerii eius filii, Johannes Murisat, Nycodus Vayry, Perrussona uxor Anthonii 

Magnini nomine dicti eius viri stantis in infirmitate ut dicit, Perrodus Carrelli, Clemencia filia 

Johannis Herba, Petrus Paschy alias Vuespa, et Anthonius filius Nycoleti de Costergio, omnes de 

villa de Chavannes, suis et quibus supra nominibus, confitentur et testifficantur quod quilibet 

ipsorum debet dicto domino nostro comiti et suis, videlicet quilibet ipsorum focum faciens infra 

villam de Chavannes ultra alias usagias et servitutes per eos dicto domino comiti debitas, 
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videlicet, pro quolibet foco, duodecim denarios Lausannenses veteres pro affocagio, unam 

gerbam frumenti in messibus, et unum caponem, que omnia in festo Beati Andree solvere 

consueverunt nominibus quibus supra in manu castellani Melduni. 

 

 Item, quilibet habens carrucam debet dicto domino comiti duos solidos veteres solvendos 

ut supra dicto termino. 

 

 Item, confitentur omnes predicti suis nominibus et quibus supra debere dicto domino 

comiti et suis pro marescalcia octo modia avene ad magnam mesuram Melduni solvenda anno 

quolibet in manu dicti castellani in festo Beati Andree. 

 

 Et ulterius confitentur tenere a dicto domino comite et suis usum eorum pascuorum, 

aquarum, et itenerum in loco et territorio de Chavannes. 

 

 Item, omnes suprascripti suis et quibus supra nominibus est cum eis homines liberi 

infrascripti, videlicet (list of additional free men!) Anthonius de Curia, Udricus filius Anthonii de 

Curia, Conodus Carrelli, Anthonius filius Alberti Motet, Johannes filius Perrerii Girodi, et 

Johannes Motet, confitentur pro se et suis et debere dicto domino comiti et suis viginti solidos 

novorum Lausannenses quos solvunt in manu heredum Anthonii Cornuti de Vuylliens militis 

quondam racione pascuorum communitatis eorum, que pascua necnon et decursus aquarum et 

itenerum confitentur se tenere a memorato domino nostro comite et suis heredibus imperpetuum, 

que pascua per eos confessata in extenta recepta per Anthonium Championis in tribus parcellis 

extiterunt confinata et sunt mareschia seu marest.  (The previous terrier by Anthonius 

Championis has not been identified.)  

 

 Item magis, confitentur debere eidem domino comiti et suis pro missilliaria duas libras 

cere ad pondus Melduni annuales solvendas termino predicto singulis annis in manu castellani 

Melduni, actum Melduni in domo Johanneti Serragim videlicet in camera anteriori dicte domus, 

witnesses Girardus de Pontallia notarius, Petrus Gebennensis, et Johannes Chevrillieti burgenses 

Melduni, no signature or paraphe. 

 

1v Anthonius Culars filius quondam Roleti Culart de Chavanes, 18 jan 1403 (anno, 

indicione, et die quibus supra), se esse hominem franchium et censitum dicti domini nostri 

comitis et suorum,  

 

 Primo, duas posas terre sitas in territorio dou Nay juxta terram Nycodi de Tecto inferius, 

et terram Anthonii Ferrier superius. 

 

 Item, unam posam terre sitam in territorio dou Chaigney (margin :  dou Chagney) juxta 

terram Conodi Carrelli inferius, et iter de Molens (=Morlens) superius, et terram Nycodi Vayry 

alias de Ruyssello (=dou Russel. Du Russel) eciam superius, et juxta viam publicam ex parte 

boree. 

 

 Item, unam posam sitam en Vertellieres in duabus peciis itenere intermedio existente, 

Prima jacet juxta terram Anthonii del Costel ex occidente, et terram Udrici de Curia ex oriente, et 



juxta viam publicam ex parte venti, Alia pecia jacet ibidem prope juxta viam publicam ex parte 

boree, et juxta terram Conodi Carrelli ex occidente, et terram Anthonii Ferrerii ex oriente. 

 

 Item, unam posam terre sitam loco dicto en la Torma (margin :  en la Corna – the 

ambiguity of the script for this toponym occurs other terriers, and has not yet been conclusively 

resolved) juxta terram Anthonii de Curia inferius, et terram Conodi Carrelli ex parte boree, et 

juxta vias publicas ex duabus partibus. 

 

 Item, unam posam cum dimidia terre sitam loco dicto en la Byolery ? (the script 

frequently encountered for the combination -er- frequently looks like -ie- , and is interpreted as 

such in some of the 18th Century marginal notations) – the margin here says “En la Biolliey”) 

juxta terram Anthonii Magnin superius, et terram Anthonie filie quondam Nycodi Quarra ex 

occidente, et viam de Mollens ex parte boree. 

 

 Item, unam posam terre sitam in territorio de Bovenens (margin :  En Bovenens) juxta 

terram Anthonii Ferrerii inferius, et terram Anthonii del Costel superius. 

 

 Item, unam posam terre sitam in territorio de la Byolery ? subtus Ardra juxta terram 

Anthonii Ferrerii ex parte boree, et terram ipsius confitentis ex parte venti. 

 

 Item, unum morsellum prati situm en Vacyou loco dicto es Grisselers juxta pratum 

Anthonii del Costel ex occidente, et pratum Anthonii Motet ex oriente, et pratum Anthonii 

Ferrerii ex parte venti, pro quibus rebus confitetur dictus confitens se debere prefato domino 

comiti et suis sex cupas et tres quarteronos avene reffectas ad mensuram Melduni. 

 

 Item, confitetur ut supra se tenere a dicto domino comite et suis duas falcatas prati sitas in 

territorio de Clauso subtus villam de Chavanes loco dicto en Vacyou in duabus peciis, quarum 

Prima sita est juxta pratum Nyhcodi Muriseti ex occidente, et pratum Nycodi de Tecto ex 

oriente, et viam publicam ex parte boree, Alia est juxta pratum dicti Nicodi de Tecto ex 

occidente, et communia ville ex oriente, et terram Anthonii Barat ex parte venti, pro quibus 

duabus falcatis prati facit idem confitens hospitali Melduni, et qui deberi solent heredibus 

Perrodi dou Chastel ex consuetudine de mandato Domini Ludovici de Sabaudia seu eius 

predecessorum pro se et suis parciariis, duos solidos sex denarios novorum Lausannenses 

annuales, et dicto domino nostro comiti et suis tres denarios veteres pro se et suis parciariis 

dictus confitens pro se et suis debere confitetur quolibet anno in festo Beati Andree Appostoli. 

 

 Item, confitetur dictus confitens se tenere a prefato domino comite et suis jus suum cum 

suis participantibus furni de Chavanes, pro quo jure confitetur idem confitens se debere dicto 

domino comiti et suis duas cupas et unum quarteronum frumenti reffectas ad mensuram Melduni 

quolibet imperpetuum termino supra dicto persolvendas, et confitetur ulterius debere dicto 

domino comiti et suis corvatam, gerbam, caponem, focagium, et reliqua usagia in recognicione 

ville de Chavannes declarata, with the usual closing phrases, actum et testes ut supra, but no 

signature or paraphe. 

 

(Fols 2-5v are missing!) 

 



6 Petrus filius quondam Johannodi Girodi de Chavannes, se esse hominem liberum dicti 

domini comitis, res que secuntur,  

 

 Primo, domum suam cum casalia, curtina, et ochia contigua continentem dimidiam 

fosseratam sitam in villa de Chavannes juxta ochiam Conodi Carrelli ex parte venti, et ochiam 

Johannis Motet ex parte boree. 

 

 Item, duas posas terre sitas en Volotyer juxta terram Anthonii de Curia ex occidente, et 

terram Nycodi Vayry ex oriente, et juxta nemus dicti domini nostri comitis ex parte boree. 

 

 Item, quintam partem unius pecie terre seu planchie et nemoris continentis duas posas site 

in territorio de la Toffiery (this word gives a good example of the script for the combination -ie-, 

distinct on close inspection from the script in certain words ending in -ery) juxta nemus dicti 

domini comitis ex occidente, et nemus hospitalis Melduni ex oriente. 

 

 Item, quintam partem unius peciole prati site en Volotyer continentis unam falcatam juxta 

pratum Johannis Motet ex parte venti, et juxta pratum ipsius confitentis de la Toffiery ? (could be 

read as Coffiery) ex parte boree. 

 

 Item, ibidem sextam partem unius pose terre site juxta nemus dicti domini comitis ex 

occidente, et pratum eiusdem confitentis proxime confinatum ex oriente. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam ou Carro supra lo Byolley juxta terram Perrodi Carrelli 

ex oriente, et terram Beatrisie filie Richardi Grinjo ex occidente, et terram Anthonii de Curia ex 

parte boree. 

 

 Item, en Lespina duas partes unius pose terre juxta terram Oudrici de Curia ex occidente, 

et terram Anthonii Motet ex oriente et ex parte boree. 

 

 Item, decimam partem pro indiviso cum Mermeta filia Jaquerii Mondet de Cappella unius 

pecie prati continentis unam falcatam sitam loco dicto en Pra Deyn juxta pratum Nycodi Vayry 

et Perrodi Carrelli ex parte venti, et pratum Mermeti Magnini et Nycodi Vayry ex oriente, et 

pratum Anthonii Bela ex parte boree. 

 

 Item, decimam partem unius pecie prati continentis unam falcatam sitam in Planis dou 

Chaigno juxta pratum Anthonii de Curia ex occidente, et pratum Anthonii et Johannis Motet ex 

oriente, et pratum dicti Anthonii Motet ex parte venti. 

 

 Item, decimam partem unius pecie prati continentem dimidiam falcatam sitam subtus 

Chavanerias (clear) juxta pratum Nycodi Muriseti ex parte venti, et pratum Johannis Murisat ex 

parte boree, et pratum Anthonii et Johannis Motet ex oriente. 

 

 Item, decimam partem unius falcate prati site en Argrener juxta pratum Nycodi Muriset 

ex parte venti et boree, et pratum Anthonii de Curia ex oriente. 

 



 Item, decimam partem unius ochie continetis unam fosseratam indivisam cum Anthonio 

et Johanne Motet site in Chavanis juxta pratum Anthonii Motet superius, et pratum Clemencie 

filie Johannis Herba inferius, et pratum Oudrici de Curia ex parte venti. 

 

 Item, decimam partem pro indiviso ut supra sitam in territorio subtus Benyery juxta 

pratum Mermeti Magnini et Nycodi Vayry ex occidente, et pratum dicti Mermeti ex oriente, et 

pratum Petri Paschy alias Vuespaz ex parte boree. 

 

 Item, in Rotondo Nemore quartam partem trium posarum nemoris sitarum juxta nemus 

hospitalis Melduni ex parte boree, et nemus Anthonii et Johannis Motet ex parte venti, pro 

quibus rebus confitetur dictus confitens pro se et suis se debere dicto domino comiti et suis sex 

denarios Lausannenses novorum quos solvit nomine dicti domini comitis heredibus Domini 

Anthonii de Vuyllien alias Corunti anno quolibet in festo Beati Andree Appostoli vigore 

quarundem pactionum dudum habitarum inter inclite recordacionis Dominum Ludovicum de 

Sabaudia dominum Vuaudi et prefatum Dominum Anthonium sub potestate pro parte ipsius 

domini comitis perpetuo reddimendi ut in licteris a dicto Domino Ludovico emanatis continetur. 

 

 Item, confitetur ut supra se tenere a dicto domino comite et suis tres posas terre sitas en 

Volotier juxta pratum Anthonii Motet ex oriente, et pratum Nycodi Vayry ex occidente, et terram 

Johannis et Anthonii Motet ex parte venti. 

 

 Item, duas falcatas prati sitas en Volatier juxta pratum Anthonii et Johannis Motet ex 

occidente, et terram dicti confitentis ex oriente, et pratum ecclesie de Mollens ex parte venti. 

 

 Item, unam planchiam continentem terciam partem unius pose sitam ibidem juxta pratum 

dicti confitentis proxime confinatum ex occidente, et terram Conodi Carelli ex oriente, et terram 

ecclesie d eMollens ex parte venti, pro quibus confitetur dictus confitens se debere dicto domino 

comite et suis tres solidos Lausannenses novorum quos ut supra solvere consuevit annualiter pro 

dicto domino comite heredibus dicti Domini Anthonii Cornuti, Et interrogatus si debeat 

focagium, gerbam, caponem, et alia usagia in communitate declarata, dicit quod non nisi 

cavalcatam domino dumtaxat, actum et testes ut supra. 

 

6 Johannes Murisat de Chavannes confitetur se esse hominem franchum et censitum dicti 

domini nostri comitis, quartem partem furni de Chavannes pro qua quarta parte confitetur se 

debere dicto Domino Cornuti et suis tres bichetos frumenti reffectos ad mensuram Melduni anno 

quolibet in festo Beati Andree Appostoli et confitetur eciam debere eidem Domino Cornuti 

focagium, gerbam, corvatam, et caponem, et alia usagia in recognicione communitatis ville de 

Chavannes declarata, actum et testes ut supra. 

 

6v Jaqueta filia quondam Girardi de Costel de Chavannes, ex successione Berysete 

(=Breysete) eius matris, domum suam sitam in villa de Chavannes juxta domum Anthonii 

Ferrerii ex parte boree, et domum Oudrici de Costergio ex parte venti, et juxta ochiam Nycodi 

Vayry ex una parte, et carreriam publicam ex parte anteriori. 

 

 Item, duas posas cum dimidia terre sitas loco dicto en la Benyry juxta pratum Anthonii 

Ferrerii ex occidente, et terram Anthonii de Curia ex oriente, et pratum Anthonii Culart ex parte 



boree, pro quibus confitetur se debere dicto domino comiti et suis tres solidos quatuor denarios 

obolum pogesiam Lausannenses novorum quos solvere consuevit nomine dicti domini comitis 

heredibus Domini Anthonii Cornuti quolibet anno in festo Beati Andree Appostoli. 

 

 Item, confitetur se tenere a dicto domino comite et suis partem suam furni de Chavannes 

pro qua parte sua confitetur dicta Jaqueta se debere dicto domino comiti et suis unum bichetum 

frumenti ad mensuram Melduni solvendum quolibet anno in festo Beati Michaelis. 

 

 Item, confitetur se debere dicta Jaqueta confitens dicto domino comiti focagium, gerbam, 

et caponem, et alia usagia in recognicione communitatis de Chavannes declarata, actum et testes 

ut supra.  

 

6v Perrussona uxor Anthonii Magnini de Chavannes nomine dicti Magnini eius viri stantis in 

infirmitate ut dicit, res infrascriptas,  

 

 Et primo, unam posam terre sitam in territorio des Chegneyr ? juxta terram Anthonii de 

Costergio ex occidente, et terram Nycodi de Tecto ex oriente, et juxta iter publicum de Mollens 

ex parte venti. 

 

 Item, retro Montem unam posam terre juxta terram Anthonii Ferrerii alias Girodi ex 

oriente, et terram Anthonii de Costergio ex occidente, et juxta terram Nycodi de Tecto ex parte 

boree. 

 

 Item, in Grossis Petris dimidiam posam terre juxta terram Nycodi Muriset ex occidente, 

et juxta terram de Ardra ex oriente, et terram Anthonii Ferrerii alias Girodi a parte boree. 

 

 Item, supra Montem unam posam cum dimidia terre juxta terram Anthonii Culart ex 

occidente, et terram Anthonii de Costergio ex oriente, pro quibus rebus confitetur dicta 

Perrussona confitens dictum eius virum debere prefato domino comiti et suis sex cupas cum 

dimidia avene reffectas ad mensuram Melduni solvendas in manu castellani Melduni anno 

quolibet in festo Beati Andree Appostoli. 

 

 Item, confitetur nomine quo supra tenere a dicto domino comite unam posam terre sitam 

in territorio de Calce juxta terram Anthonii Ferrerii ex oriente, et terram Anthonii de Costerio ex 

occidente, et juxta rivum de Escorchycul ex parte venti, pro qua confitetur dictum eius virum 

debere dicto domino comiti et suis novem denarios obolum veteres quos nomine ipsius domini 

comitis solvit heredibus Domini Anthonii Cornuti quolibet anno dicto termino. 

 

 Item, confitetur ulterius tenere a dicto domino comite dimidiam posam terre sitam loco 

dicto en Lon Fou juxta terram Conodi Carrelli ex oriente, et terram Mermeti Magnini ex 

occidente, et nemus domini comitis predicti ex parte boree. 

 

 Item, duas partes unius pose terre site in territorio de Cuart juxta terram Mermeti Magnini 

ex oriente, et terram Anthonii Carrelli ex parte boree, et viam publicam ex una parte, pro quibus 

confitetur debere dicto domino comiti et suis duos solidos quinque denarios Lausannenses 



novorum annuales quos solvere consuevit in manibus heredum dicti Domini Anthonii Cornuti de 

Vulliens. 

 

 Item, tenet a dicto domino comite partem suam furni de Chavannes, pro qua confitetur 

debere dicto domino comiti et suis dimidium quarteronum frumenti annualem reffectum ad 

mensuram Melduni solvendum in manu castellani Melduni in quolibet festo Beati Andree. 

 

 Item, confitetur magis tenere a dicto domino comite et suis unam peciam terre 

continentem terciam partem unius pose site in territorio de Cabanis loco dicto in Casali juxta 

terram Conodis Carrelli ex oriente, et terram Perrodi Carrelli ex occidente, et terram Uldrici de 

Curia ex parte venti, pro quibus confitetur debere dicto domino comiti et suis unum denarium 

Lausannensem novorum annualem in festo Beati Andree Appostoli predicto,  

 

 Et ulterius confitetur debere dicto domino comiti et suis corvatam, focagium, caponem, 

gerbam, et cetera usagia prout alii homines ville communitatis de Chavannes, actum et testes ut 

supra. 

 

6v Clemencia filia Johannis Herba de Cabanis quondam, de bonis suis paternis, videlicet 

unam posam terre sitam ou Carro de Nemore Rotondo juxta terram Anthonii Culart ex occidente, 

et terram Anthonii Carrelli ex oriente, et iter publicum ex duabus partibus.  (Some records 

identify Clemencia as the widow rather than the daughter of Johannes Herba.  It is not yet clear 

whether these were two different women, mother and daughter, or if not, which version is 

correct.) 

 

 Item, unum morsellum nemoris situm in Rotondo Nemore indivisum cum Nycodi Berset, 

pro quibus confitetur se debere prefato domino comiti et suis sexdecim denarios Lausannenses 

veteres de antiquo reddictu, et de novo pro augmentacione duos denarios novorum Lausannenses 

quos nomine dicti domino comitis solvere consuevit heredibus Domini Anthonii Cornuti de 

Vulliens anno quolibet in festo Beati Andree. 

 

 Et ulterius confitetur debere dicto domino comiti et suis corvatam, gerbam, caponem, 

focagium, et cetera usagia in recognicione communitatis ville de Chavannes declarata, actum et 

testes ut supra. 

 

7 Anthonius et Johannes Ferrerii fratres filii quondam Girodi Ferrerii de Chavanes, tam ex 

successione eorum patris quam Johannodi Ferrerii eorum patrui, res que secuntur,  

 

 Primo, unam posam terre sitam loco dicto es Chagnez juxta terram Nycodi Muriset ex 

occidente, et iter publicum ex oriente. 

 

 Item, supra planchias communes unam posam terre juxta terram Johannis Motet ex 

occidente, et pascua communia ex oriente, et iter de Mollens ex parte venti. 

 

 Item, retro Montem unam posam terre juxta terram Nycodi de Tecto ex oriente, et terram 

Anthonii Magnini ex occidente, et terram dictorum confitencium ex parte venti. 

 



 Item, en la Byoleyry (clear) unam posam terre juxta affrontaciones terrarum dou Mont ? 

ex parte boree, et terram Nycodi Vayry seu Anthonii Carrelli ex parte venti, et terram de Ardra 

ex oriente. 

 

 Item, en Bovenens unam posam cum dimidia juxta terram Johannis Motet ex occidente, 

et terram Anthonii Culart superius, et terram Byatrisie filie Richardi Grinjo ex occidente. 

 

 Item, en la Curta Reys duas partes unius pose terre juxta terram Anthonii Culart ex 

oriente, et terram Nycodi de Tecto inferius, et terram Nycodi Carrelli ex parte boree. 

 

 Item, in Plano de Campo de la Byoleyry duas posas terre juxta terram Anthonii Culart ex 

oriente, et terram Nycodi Vayry ex occidente, et terram Anthonii Carrelli ex parte boree. 

 

 Item, duas partes Campi de Calce continentis duas posas juxta terram Nycodi Vayry et 

Anthonii Carrelli ex parte boree, et juxta terram Coanerii Charpilliot de Montet ex oriente, et 

terram Anthonii Carrelli ex occidente, pro quibus confitetur se debere prefato domino comiti et 

suis novem cupas avene reffectas ad mensuram Melduni solvendas anno quolibet in manu 

castellani Melduni in festo Beati Andree Appostoli. 

 

 Item, confitetur debere dicto domino comiti et suis decemnovem denarios Lausannenses 

novorum censuales quos solvere consueverunt nomine dicti domini comitis heredibus Domini 

Anthonii de Vulliens alias Cornuti primogeniti in festo Beati Andree. 

 

 Et confitetur ulterius debere dicto domino comiti et suis focagium, gerbam, caponem, et 

cetera usagia in recognicione communitatis de Chavannes declarata, actum et testes ut supra. 

 

7 Johannes Mala de Chavannes filius quondam Alberti Grocyn ? , res infrascriptas, 

videlicet unam posam cum dimidia terre sitam en Bovenens juxta communia ville de Chavannes 

ex parte venti, et terram Jaquete filie Perrodi Motet ex parte boree, et terram Anthonii de Curia 

ex occidente. 

 

 Item, duas partes unius pose terre site en les Byoleretes juxta nemus dicti domini comitis 

ex oriente, et terram Nycodi Berset ex occidente, pro quibus confitetur se debere dicto domino 

comiti et suis tres solidos sex denarios Lausannenses veteres quos pro domino comite predicto 

annualiter solvere solitus est heredibus Domini Anthonii Cornuti militis quondam anno quolibet 

in festo Beati Andree. 

 

 Item, confitetur se tenere a dicto domino comite et suis de bonis Johannete filie Mermete 

filie Mermeti Clerici eius matris res infrascriptas per dictam Johannetam eius matrem dicto 

confitenti donatas ut asserit,  

 

 Primo, unam posam terre sitam ou Perroux juxta viam publicam tendentem de Cabanis 

versus Planum ex parte venti, et terram Anthonii de Curia ex occidentali parte. 

 

 Item, in Plano unam posam terre juxta pratum Anthonii Motet ex oriente, et terram 

Anthonii de Curia ex occidente, et viam publicam ex parte venti. 



 Item, en Volotier quartam partem unius pose terre juxta terram Johannete uxoris Conodi 

Carrelli ex occidente, et terram Oudrici de Curia ex oriente, et juxta pratum seu mareschet 

Anthonii Mot (=Motet ?) ex parte boree. 

 

 Item, quartam partem unius falcate prati site in Plano do Chagno condividendo cum 

Anthonio Motet juxta pratum Nycodi Vayry ex oriente, et terram ecclesie de Mollens ex parte 

boree, et terram Anthonie uxoris Anthonii Carrelli ex parte venti. 

 

 Item, unam posam terre sitam subtus lo Montellier juxta terram Nycodi Muriseti ex parte 

venti, et juxta communia de les Chavannes ex oriente, et supra quandam vicum seu sendier ex 

parte venti. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam retro Montem juxta terram Anthonii Ferrerii ex 

occidente et eciam ex parte venti, et terram Anthonii Culart ex oriente. 

 

 Item, in loco de Byolery duas partes unius pose terre site in Grossis Petris juxta terram 

Nycodi de Tecto ex oriente, et terram Johannis Motet ex occidente. 

 

 Item, quartam partem cum suis participantibus unius morselli nemoris siti in Rotondo 

Nemore. 

 

 Item, jus et portionem sibi competentes in tercia parte massi de Tierrens cum suis 

participantibus de Curia.  (This is the “mass” of about 200 poses in the territories of Tierrens and 

Verdan described in several terriers.) 

 

 Item, partem suam furni de Chavannes, pro quibus rebus confitetur dictus confitens se 

debere dicto domino comiti et suis, videlicet pro rebus moventibus de hereditate Mermeti Clerici 

liberi decem denarios obolum Lausannenses veterum quos solvere consuevit nomine dicti domini 

comitis heredibus Domini Anthonii de Vulliens militis antiquioris anno quolibet in festo Beati 

Andree Appostoli, et heredibus Anthonii de Vulliens alias Cornuti pro eodem domino comite tres 

denarios pogesiam veteres Lausannenses solvendos eodem termino, et pro aliis rebus moventibus 

de hereditate Ansermi del Costel proavi materni dicte Johannete matris dicti confitentis, unam 

cupam avene reffectam ad mensuram Melduni eodem termino.  (See above on fol. 7, the 

reconnaissant Johannes Mala was the son of Johanneta, daughter of Mermeta, daughter of 

Mermetus Clerici, whose wife, maternal great-grandfather of Johannes, must have been the 

daughter of this Ansermus del Costel.)  (There are two places in this terrier, here on fol. 7 and 

again on fol. 12, where we discovered passages that appear to require payment of different 

censes both to the heirs of Anthonius de Vulliens the elder and to the heirs of Anthonius de 

Vulliens the younger.  If both had acquired censes from Louis II de Savoie, whether by loaning 

him money, or by way of payment for services rendered, it becomes essentially impossible to 

untangle their rights.  The first terrier where these rights are revealed, Ab 6, is damaged just 

enough to make it impossible to undertake a complete accounting of the censes owed by 

individuals versus the total cense owed by Louis II de Savoie as a result of a specific (although 

undated) transaction described in the text.  However, if it turned out that the censes payable to 

the de Vulliens heirs greatly exceeded the amount of the specific sale (a bit over 32 livres), at 

least it would be clear that more than one such transaction was involved.  Other anomalies are 



found in later documents and terriers concerning the way various assets ended up in the hands of 

the de Blonay family, where it sometimes appears that assets from Anthonius the elder were later 

in the hands of the descendants of Anthonius de younger, and possibly vice versa.  It is possible 

that some of the intermediate stages in the history of these fiefs will be found in the ACV 

collections for the de Loys family (P Loys) and the de Blonay family (PP 637).) 

 

 Item, confitetur se debere dicto domino comiti et suis dimidium quarteronum frumenti 

reffectum ad mensuram Melduni solvendum in manibus castellani Melduni pro domino comite 

predicto termino supradicto,  

 

 Et si teneret focum in villa de Chavannes, deberet focagium, caponem, et cetera usagia 

domino comiti predicto debita prout alii homines de Cabanis et in recognicione communitatis de 

Chavannes declarata, witnesses Girardus de Pontallia notarius, Johannes et Anthonius Motet de 

Chavannes. 

 

7v Mermetus Magnini de Chavannes tanquam conjuncta persona et conjunctorio nomine 

Johannete eius uxoris filie Johannis Richardi, de bonis dicti Johannis Richardi patris dicte 

Johannete, res infrascriptas,  

 

 Primo, unam posam terre in duabus peciis sitam in territorio de Chavannes loco dicto en 

Byolery, Prima pecia sita est juxta terram Nycodi Murisesti ex oriente, et terram Petri Paschy 

alias Vuespa ex occidente, et terram Conodi Charpilliot ex una parte, Alia pecia sita ibidem juxta 

terram Richardi Grinjo ex occidente, et terram Petri Paschy alias Vuespa ex oriente, et terram 

Roleti Comitis ex parte venti, pro quibus confitetur dictus confitens dictam eius uxorem debere 

prefato domino comiti et suis undecim denarios obolum Lausannenses novorum annui reddictus 

quos solvere consuevit nomine dicto domino comitis in quolibet festo Beati Andree heredibus 

Domini Anthonii Cornuti. 

 

 Item, confitetur nomine predicto tenere a dicto domino comite unam posam terre sitam 

loco dicto in Rotondo Nemore juxta terram Oudrici de Curia ex parte venti, et terram Johannis 

Murisat ex parte boree, et terram Nycodi Muriseti ex occidente, pro qua confitetur dictam eius 

uxorem debere dicto domino comiti et suis tres solidos Lausannenses veterum quos predictis 

heredibus Domini Anthonii Cornuti militis quondam solvere consuevit anno quolibet termino 

supradicto. 

 

 Item, unum morsellum terre continentem duas partes unius pose terre site in territorio de 

Crochet juxta terram Perreti Girodi ex occidente, et terram Anthonii Magnini ex oriente. 

 

 Item, supra Fayam dimidiam posam terre juxta terram Nycodi Vayry ex occidente, et 

terram Anthonii Magnini ex oriente, et nemus dicti domini comitis ex parte boree, pro quibus 

confitetur idem confitens dictam eius uxorem debere prefati domino comiti et suis duos solidos 

sex denarios Lausannenses quos heredibus dicti Domini Anthonii Cornuti annualiter in dicto 

festo nomine dicti domini comitis solvere consuevit. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam en Byolley juxta terram Nycodi de Tecto ex oriente, et 

terram Clemencie filie Johannis Herba ex occidente et ex parte venti. 



 Item, terciam partem unius pose terre site in Campo de Nemore Rotondo juxta terram 

Nycodi de Tecto ex oriente, et terram Anthonie filie Nycodi Quarra ex parte boree, et viam 

publicam ex occidente, pro quibus confitetur dictam eius uxorem debere dicto domino comiti et 

suis septem denarios obulum (=obolum) Lausannenses veterum quos predictis heredibus dicti 

Domini Anthonii Cornuti anno quolibet in dicto festo Beati Andree solvere consuevit. 

 

 Item, tercium unius pose terre site ne la Byolery ? juxta terram Nycodi de Tecto ex 

occidente, et terram Jaquete filie Girardi de Botens ex oriente, et viam publicam ex parte boree, 

pro qua confitetur dictam eius uxorem debere dicto domino comiti et suis unum quarteronum 

avene quolibet anno in festo Beati Andree Appostoli predicto. 

 

 Item, tenet a dicto domino comite et suis unam posam terre sitam in Plano juxta terram 

Anthonii de Curia ex oriente, et terram Anthonii Motet ex occidente, et viam publicam ex parte 

venti, sub servitutibus supra per dictum confitentem dicto domino comite nomine predicto 

confessatis et recognitis. 

 

 Item, confitetur nomine predicto se debere eidem domino comiti et suis focagium, 

gerbam, et caponem, et cetera usagia in recognicione communitatis ville de Chavannes declarata. 

 

 Item, confitetur dictus confitens se esse hominem dicti domini comitis et suorum, 

witnesses Girardus de Pontallia notarius, Petrus Gebenensis, et Johannes Chevrillieti burgenses 

Melduni. 

 

7v Anthonius filius Nycoleti de Costergio de Chavannes, de bonis suis paternis, res 

infrascriptas,  

 

 Primo, duas posas terre sitas retro Montem supra terram Nycodi de Costergio et Oudrici 

eius fratris ex occidente, et terram dicti confitentis inferius confinatam ex oriente, et iter de 

Mollens ex parte boree. 

 

 Item, in Grossis Petris unam posam terre supra terram Anthonii Carrelli ex oriente, et 

terram Nycodi Vayry ex parte boree, et terram de Ardra ex parte venti. 

 

 Item, in Magno Campo de la Byolery ? tres posas terre juxta terram Johannis Motet ex 

oriente, et terram Nycodi Vayry ex occidente, et iter de Mollens ex parte boree. 

 

 Item, es Chagnoz unam posam terre juxta terram Johannis Motet ex oriente, et terram 

domini comitis predicti que fuit Morelli del Costel ex occidente, et iter de Mollens ex parte venti. 

 

 Item, ibidem unam posam terre juxta terram Nycodi Vayry ex occidente, et terram 

Anthonii Magnini ex oriente, et juxta iter de Mollens ex parte venti. 

 

 Item, subtus Byoley dimidiam posam terre juxta terram Nycodi de Costergio ex 

occidente, et terram Oudrici de Costergio ex oriente et ex parte venti, pro quibus confitetur dictus 

confitens se debere dicto domino comiti et suis novem cupas et unum quarteronum avene 



reffectas ad mensuram Melduni solvendas in manu castellani Melduni quolibet anno in festo 

Beati Andree Appostoli. 

 

 Item, confitetur ut supra se tenere a dicto domino comite et suis duas posas terre sitas 

retro Montem juxta terram Anthonii Magnini et Nycodi de Tecto ex oriente, et terram dicti 

confitentis jam confinatam ex occidente, et iter publicum de Mollens ex parte boree, pro quibus 

confitetur se debere dicto domino comiti et suis sexdecim denarios Lausannenses novorum 

solvendos termino predicto. 

  

 Item, tenet ulterius a dicto domino comite unam posam terre sitam in territorio de Calce 

juxta terram Anthonii Magnini superius, et terram Johannete uxoris Mermeti Magnini inferius, et 

juxta russellum ? (uncertain script at the beginning of the word) de Escorchycul ex parte venti, 

pro qua confitetur se debere dicto domino comiti et suis novem denarios obulum Lausannenses 

veterum quos nomine ipsius domini comitis solvere consuevit heredibus Domini Anthonii de 

Vuylliens primogeniti. 

 

 Et ulterius confitetur se debere dicto domino comiti et suis focagium, gerbam, corvatam, 

et caponem, et cetera usagia ut in communitate ville de Chavannes continetur, witnesses 

Girardus de Pontallia notarius, et Nycodus de Tecto et Johannes Ferrerii de Chavannes. 

 

8 Nycodus de Tecto filius quondam Johannodi de Tecto de Chavanes, de bonis suis 

paternis et Roleti et Johannete de Tecto dicti de Balma, tres posas terre sitas in territorio de 

Rionbos in duabus peciis, quarum Prima sita est supra viam publicam ex parte venti, et terram 

Johannete uxoris Mermeti Magnini ex parte boree, et juxta viam ex occidente, Alia pecia sita est 

ibidem magis superius Johannete uxoris Perrodi Carrelli ex parte venti, et terram Anthonii de 

Curia ex parte boree, et juxta iter publicum ex occidente. 

 

 Item, in loco dicto de subtus lo Byoley unam posam terre juxta terram Johannete uxoris 

Mermeti Magnini ex occidente, et terram Byatrisie filie Richardi Grinjo ex oriente, et terram 

Nycodi Muriset ex parte boree, pro quibus confitetur se debere dicto domino comiti et suis 

quatuor solidos octo denarios obolum Lausannenses veterum quos solvit annualiter nomine dicti 

domini comitis heredibus Domini Anthonii Cornuti in festo Sancti Andree Appostoli. 

 

 Item, confitetur ut supra se tenere a dicto domino comite et suis unam peciolam prati 

sitam in territorio de Vacyou juxta pratum Anthonii Culart superius et ex occidente, et juxta iter 

publicum ex parte boree, pro qua confitetur se debere dicto domino comiti et suis septem 

denarios Lausannenses veteres quos solvit nomine dicti domini comitis heredibus Domini 

Anthonii de Vuylliens senioris quolibet anno dicto festo. 

 

 Item, confitetur ut prius se tenere a dicto domino comite unam posam terre sitam es 

Chagnez juxta terram Anthonii Ferrerii ex parte boree, et terram Conodi Carrelli ex parte venti, 

et terram Anthonii Magnini ex occidente. 

 

 Item, en Ardra dimidiam posam terre juxta terram Byatrisie filie Richardi Grinjo ex 

oriente, et terram Anthonii Magnnini ex parte boree, et terram Anthonii Ferrerii ex occidente. 

 



 Item, in Plano Campo unam posam terre juxta terram Johannis Motet ex oriente, et terram 

Anthonii Culart ex occidente, et juxta iter de Mollens ex parte boree. 

 

 Item, ibidem unam posam terre juxta terram Nycodi de Costergio ex occidente, et terram 

Anthonii Ferrerii ex oriente, et iter de Mollens ex parte boree. 

 

 Item, in Grossis Petris tres partes unius pose terre juxta terram Conodi Carrelli que fuit 

Beatricie Vuaygnierry ex occidente, et terram Nycodi Muriseti ex oriente, pro quibus rebus 

confitetur se debere dicto domino comiti et suis quatuor cupas avene reffectas ad mensuram 

Melduni solvendas in manu castellani Melduni anno quolibet in festo Beati Andree. 

 

 Item, confitetur se tenere a dicto domino comite quintam partem sexte partis furni de 

Chavanes, pro qua confitetur debere dicto domino comiti et suis quinque partes unius cupe 

frumenti ad mensuram Melduni quolibet anno in festo Beati Andree. 

 

 Et ulterius, confitetur se debere dicto domino comiti focagium, corvatam, et cetera usagia 

in recognicione illorum de Chavannes declarata, witnesses Girardus de Pontallia notarius, et 

Mermetus Magnini de Chavannes. 

 

8 Anthonius filius quondam Alberti Motet de Cabanis, 19 jan 1403 ? (anno et indicione 

quibus supra), de bonis suis maternis, res inferius declaratis,  

 

 Primo, duas partes unius pose terre site en la Benery ? juxta terram Anthonii de Curia ex 

occidente, et terram dicti confitentis ex oriente, et pascua de Chavannes ex parte boree. 

 

 Item, en Clamagniola dimidiam posam terre juxta terram Johannete uxoris Conodi 

Carrelli ex parte boree, et terram Nycodi de Costergio ex parte venti, et terram Johannis Mala ex 

parte venti. 

 

 Item, ibidem quartam partem unius pose terre juxta terram Johannis Malla ex occidente, 

et terram Johannis Motet ex oriente, et iter publicum ex parte venti. 

 

 Item, unam ochiam continentem unam fosseratam cum dimidia sitam apud Chavannes 

juxta domum Johannis Motet ex parte venti, et ochiam Johannete uxoris Conodi Carrelli ex parte 

boree, et juxta iter publicum ex parte occidentale. 

 

 Item, en Fornez ? unam posam terre juxta terram Oudrici de Curia ex parte venti, et 

terram ecclesie de Mollens ex parte boree, et terram Petri Paschy alias Vuespa ex occidente. 

 

 Item, unum morsellum prati situm in Planchia dou Chagno juxta terram ecclesie de 

Mollens ex occidente, et pratum Nycodi Vayry ex oriente, et juxta terram ecclesie de Mollens ex 

occidente, et pratum Anthonii de Curia ex parte boree. 

 

 Item, unum morsellum prati situm es Allues continentem quartam partem unius fosserate 

juxta terram Nycodi Vayry ex occidente, et terram dicti confitentis ex oriente, et pratum Oudrici 

de Curia et Anthonii Carrelli ex occidente. 



 Item, en Chamagnioles unum morsellum prati supra pratum dicti confitentis et suorum 

condivisorum ex parte venti, et pratum Anthonii de Curia ex parte boree, pro quibus confitetur se 

debere dicto domino comiti et suis novem denarios obolum Lausannenses veterum quos solvere 

consuevit nomine ipsius domini comitis heredibus Domini Anthonii de Vulliens militis senioris 

anno quolibet in festo Beati Andree Appostoli, et heredibus Domini Anthonii Cornuti tres 

denarios pogesiam Lausannenses veterum eodem termino. 

 

 Item, de bonis suis paternis,  

 

 Primo, domum suam sitam in villa de Cabanis juxta domum Johannis Motet ex parte 

boree, et domum Johnannis Girodi ex parte venti, cum quadam curtina ante dictum domum 

existente. 

 

 Item, unum curtile situm ibidem juxta carreriam publicam ex oriente, et terram Johannis  

Girodi ex occidente, curtile Johannis Motet ? ex parte venti. 

 

 Item, es Alluez unam fosseratam prati juxta pratum dicti confitentis jam confessatum ex 

occidente, et pratum Clemencie filie Johannis Herba ex oriente, et pratum Oudrici de Curia ex 

parte venti. 

 

 Item, unam peciolam prati sitam en Secheron juxta pratum Mermeti Magnini ex oriente, 

et pratum Nycodi Vayry et dicti Mermeti ex occidente, et pratum Petri Paschy alias Vuespa ex 

parte boree. 

  

 Item, unam posam terre sitam en Bovenens juxta terram Oudrici de Curia ex parte boree, 

et terram Johannis Motet ex parte venti et ex oriente. 

 

 Item, medietatem pro indiviso cum Johanne Motet unius pecie terre continentis duas 

partes unius pose site en Byoleys juxta terram Anthonii de Curia ex oriente, et terram Johannis 

Mala ex occidente. 

 

 8v Item, unam peciam terre continentem duas partes unius pose site supra Montem 

juxta terram Anthonii Carrelli ex occidente, et terram Conodi Carrelli ex oriente, et juxta viam de 

Mollens ex parte venti. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam in Plano juxta terram Johannis Motet ex occidente, et 

terram Mermeti Magnini ex oriente, et viam publicam ex parte venti. 

 

 Item, in loco de Stagno seu de la Cheyntry medietatem dimidie falcate prati indivisam 

cum Johanne Motet juxta pascuam communem ex oriente, et terram Johannis Malla ex 

occidente, et iter publicum ex parte venti. 

 

 Item, unam posam terre sitam en Durel juxta terram Anthonii Culart ex parte boree, et 

terram Anthonii de Curia ex parte venti, et iter publicum ex occidente. 

 



 Item, dimidiam posam terre sitam en la Combetaz juxta terram Conodi Carrelli ex parte 

boree, et terram Anthonii de Curia ex parte venti, et terram Johannis Motet ex oriente. 

 

 Item, in Campo Montaner dimidiam posam terre juxta terram Perrodi Carrelli ex parte 

boree et ex parte venti, et terram Jaquete relicte Johannis Barat ex oriente. 

 

 Item, supra Fayam duas partes unius pose juxta terram Conodi Carrelli ex oriente et ex 

occidente, et nemus dicti domini comitis ex parte boree. 

 

 Item, unam posam terre sitam in territorio de Spina (=d’Espina) juxta terram heredum 

Clementis de Tecto ex oriente, et terram Johannis Girodi ex occidente, et terram Anthonii de 

Costergio ex parte boree. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam en Fornez ? juxta terram Anthonii Culart ex parte 

venti, et terram Johannis Motet ex parte boree, et terram Petri Paschy alias Vuespa ex occidente. 

 

 Item, terciam partem unius pose terre site en Benyeres juxta terram dicti confitentis jam 

supra confessatam ex occidente, et terram Anthonii Magnini ex oriente, et pascua communia ex 

parte boree. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam in Campo Martini juxta terram Anthonii de Curia ex 

parte boree, et terram Johannis Motet ex parte venti. 

 

 Item, dimidiam posam terre cum prato ibidem sito sitam loco dicto en Volotier juxta 

terram Anthonii de Curia ex occidente, et terram Johannis Motet ex oriente, et terram Johannis 

filii Perrerii Girodi ex parte boree. 

 

 Item, medietatem pro indiviso cum Johanne Motet duarum posarum nemoris sitarum in 

territorio de Lesser (=de l’Essert or similar) juxta nemus dicti confitentis et Johannis Motet ex 

parte boree, et terram Anthonii Ferrerii ex parte venti. 

 

 Item, medietatem unius pose terre pro indiviso ut supra site ibidem juxta nemus proxime 

confessatum ex oriente, et terram Anthonii de Curia ex occidente, et terram Jaquete relicte 

Johannis Barat ex parte venti. 

 

 Item, duas posas terre sitas en Volotier in duabus peciis, Prima est juxta terram Johannis 

Girodi ex occidente, et terram Johannis Motet ex oriente, et nemus hospitalis Melduni ex parte 

boree, Alia est ibidem juxta nemus Johannis Girodi ex oriente, et terram Johannis Motet ex 

occidente, et nemus hospitalis Melduni ex parte boree. 

 

 Item, medietatem pro indiviso ut supra unius falcate prati site in Chesauz juxta pratum 

Anthonii filii Nycoleti de Costergio ex occidente, et pratum Anthonii de Curia ex oriente, et 

nemus Montisjovis ex parte boree. 

 



 Item, medietatem pro indiviso ut supra unius pecie prati site in territorio de Agrenez 

continentem unam falcatam juxta pratum Nycodi de Costergio ex parte venti, et pratum Johannis 

filii Perrerii Girodi ex parte boree, et pratum Anthonia de Curia ex oriente. 

 

 Item, medietatem pro indiviso ut supra unius ochie continentis duas fosseratas site in 

Cheneveriis ? juxta pratum Nycodi de Costergio ex parte venti, et pratum Petri Paschy alias 

Vuespa ex parte boree. 

 

 Item, medietatem pro indiviso ut supra unius peciole prati site en Vacyou juxta pratum 

Anthonii Culart ex parte venti, et viam publicam ex parte boree, et pratum Byatrisie filie 

Richardi Grinjo ex parte boree. 

 

 Item, medietatem pro indiviso ut supra unius pecie prati continentis dimidiam falcatam 

site en Chamagnioles supra pratum ecclesie de Chavannes ex parte venti, et iter publicum de 

Mollens ex parte boree, et terram Nycodi Vayry ex oriente. 

 

 Item, medietatem pro indiviso ut supra unius pecie prati continentis duas falcatas site in 

territorio de Volotier juxta terram ecclesie ex parte venti, et pratum Anthonii de Curia ex parte 

boree, et terram Johannis filii Perrerii Girodi ex oriente. 

 

 Item, medietatem pro indiviso ut supra unius pecie prati continentis quartam partem unius 

falcate prati site en Volotier juxta terram Perrodi Carrelli ex parte venti, et pratum Conodi 

Carrelli ex parte boree, et terram Johannis Girodi ex oriente. 

 

 Item, in Maresco de Plano jus suum plurium particularum minutarum prati pro indiviso 

cum suis participibus. 

 

 Item, medietatem quarte partis cum suis aliis pereriis nemoris sui de Ronbos. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam en Volatier juxta terram Johannis Motet ex oriente, et 

terram Johannis Girodi ex occidente, et pratum dicti confitentis, Johannis Motet, et Johannis 

Girodi ex parte venti. 

 

 Item, medietatem pro indiviso ut supra dimidie falcate prati site ibidem juxta terram 

Johannis Motet ex occidente, et pratum dicti confitentis, Johannis Motet, et Johannis Girodi ex 

oriente, et pratum ecclesie de Mollens ex occidente. 

 

 Item, medietatem dimidie falcate prati pro indiviso cum Johanne Motet predicto site in 

Planchia dou Chagno juxta pratum Jaquete filie Girardi de Botens ex oriente, et pratum Johannis 

Girodi ex occidente, et pratum Nycodi Vayry ex oriente. 

 

 Item, medietatem pro indiviso ut supra unius falcate et dimidie prati site en Chamagnioles 

juxta pratum Anthonii de Curia ex oriente, et terram Anthonii de Costergio ex occidente, et 

terram ecclesie de Mollens ex parte boree. 

 



 Item, medietatem pro indiviso ut supra dimidie falcate prati site en Pra Deyn juxta pratum 

Nycodi Vayry et Perrodi Carrelli ex oriente, et pratum Johannis Girodi ex occidente, et pratum 

Mermeti Magnini ex parte boree. 

 

 Item, unam posam terre sitam in territorio de Bertret juxta terram Johannis Motet ex 

occidente et ex oriente, et terram Anthonii Culart ex parte venti. 

 

 Item, unam posam terre sitam en Byolay juxta terram Johannis Motet ex oriente, et 

terram Conodi Carrelli ex occidente, et terram Oudrici de Curia ex parte venti, pro quibus 

confitetur se debere dicto domino comiti et suis quinque solidos obolum pogesiam Lausannenses 

novorum annuale quos solvere consuevit nomine domini comitis predicti in manibus heredum 

Domini Anthonii Cornuti de vulliens quolibet anno in festo Beati Andree.  Interrogatus per 

supradictum me commissarium si debeat focagium, gerbam, caponem, et cetera usagia sicut alii 

ville de Chavannes, dicit quod non nisi dumtaxat cavalcatam domino, witnesses Girardus de 

Pontallia notarius, Johannes Motet de Chavannes, et Nycodus de Tecto eiusdem loci. 

 

8v Johannes filius quondam Oudrici (=Udrici) Motet de Chavannes pro se et suis, tam de 

bonis suis paternis quam maternis, res infrascriptas,  

 

 9 Primo, domum suam sitam in villa de Chavannes juxta domum Anthonii Motet ex 

parte venti, virgultum Anthonii Motet ex parte boree, cum curtina sua ibidem existente. 

 

 Item, unam ochiam continentem dimidiam fosseratam sitam ibidem juxta ochiam  

Anthonii Motet ex parte boree, et ochiam Johannis Girodi ex parte venti, et terram eiusdem 

Johannis Girodi ex occidente. 

 

 Item, unam ochiam contientem unam fosseratam sitam in territorio de Crosa juxta viam 

publicam de Crosa ex oriente, et ochiam Oudrici de Curia ex occidente. 

 

 Item, duas posas terre sitas en Bovenens juxta terram Oudrici de Costergio ex parte venti, 

et terram Anthonii Motet ex parte boree, et terram dicti Johannis Motet ex oriente. 

 

 Item, supra lo Byolay unam posam terre juxta terram Anthonii Motet ex occidente, et 

terram Anthonii de Costergio ex oriente, et terram Nycodi Vayry ex part boree. 

 

 Item, unam posam terre sitam ou Carro de Rion Bos juxta terram Anthonii Culart ex 

oriente et ex occidente, et terram Oudrici de Costergio ex occidente. 

 

 Item, in Combeta dimidiam posam terre juxta terram Conodi Carrelli ex oriente, et terram 

Anthonii de Curia ex occidente, et viam publicam. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam en Fornel juxta terram Anthonii Motet ex parte venti, 

et terram Oudrici de Curia ex parte boree, et terram Petri Paschy ex occidente. 

 

 Item, unam posam terre sitam en Chesauz juxta terram Anthonii de Costergio ex parte 

boree, et terram Conodi Carrelli ex parte venti. 



 Item, en Volatyer duas posas terre juxta terram Anthonii Motet ex oriente et ex occidente, 

et nemus hospitalis Melduni ex parte boree. 

 

 Item, in Campo Martini dimidiam posam terre juxta terram Anthonii Motet ex parte 

boree, et viam publicam ex parte venti, et nemus dicti domini comitis ex occidente. 

 

 Item, medietatem pro indiviso cum Anthonio Motet rerum infrascriptarum,  

 

 Primo, dimidie falcate prati site in territorio de Agrener juxta pratum Johannis Girodi ex 

parte boree, et pratum Nycodi de Costergio ex parte venti, et pratum Anthonii de Curia ex 

oriente. 

 

 Item, dimidie planchie continentis dimidiam falcatam site in Planchia dou Chagno juxta 

pratum Johannis Girodi ex occidente, et pratum Jaquete relicte Johannis Barat ex oriente, et 

pratum Nycodi Vayry ex parte venti. 

 

 Item, dimidie falcate prati site in territorio de Pra Deyn juxta pratum Johannis Girodi ex 

parte boree, et pratum Nycodi Vayry et Perrodi Carrelli ex parte venti, et pratum dicti Nycodi ex 

oriente. 

 

 Item, dimidie fosserate terre site in Cheneveriis ? juxta pratum Nycodi de Costergio ex 

parte venti, et pratum Petri Paschy ex parte boree, et pratum Johannis Murisat ex occidente. 

 

 Item, es Alluez dimidie fosserate ochie juxta pratum dicti Anthonii Motet ex occidente, et 

pratum Oudrici de Curia ex oriente. 

 

 Item, unius morselli prati continentis quartam partem unius falcate prati vel circa site in 

territorio de Grisaly juxta pratum Anthonii Culart ex occidente, et pratum Beatrisie filie Richardi 

Grinjo ex oriente, et viam publicam ex parte boree. 

 

 Item, unius pecie prati continentis tres parte unius falcate prati site in territorio de 

Chamagnioles juxta pratum Anthonii de Curia ex oriente, et pratum Anthonii de Costergio ex 

occidente, et pratum ecclesie de Mollens ex parte boree. 

 

 Item, dimidie planchie continentis duas partes unius pose juxta viam publicam ex parte 

boree, et terram ecclesie ex parte venti, et terram Nycodi Vayry ex oriente et ex occidente. 

 

 Item, unius planchie continentis quartam partem unius falcate prati site en la Cheyntry de 

Plan juxta terram Johannis Male ex occidente, et communia ex oriente, et viam publicam ex 

parte boree. 

 

 Item, unius pecie terre continentis duas partes unius pose site in territorio subtus Byoley 

juxta terram Anthonii de Curia ex oriente, et terram Johannis Mala ex occidente. 

 



 Item, unius falcate prati site in Volatier juxta pratum Anthonii de Curia ex parte boree, et 

pratum ecclesie de Mollens ex parte venti, et terram Anthonii Motet ex occidente, et pratum dicti 

confitentis et Anthonii Motet ex oriente, et terram ecclesie de Mollens ex parte venti. 

 

 Item, medietatem pro indiviso ut supra unius pecie prati continentis quartam partem unius 

falcate prati site ibidem juxta pratum Conodi Carrelli ex parte boree, et pratum Perrodi Carreli ex 

parte venti, et terram Johannis Girodi ex oriente. 

 

 Item, totam dimidiam posam terre sitam in territorio de Volatier juxta terram Johannis 

Girodi ex oriente, et terram Anthonii Motet ex occidente, et pratum dicti confitentis et Anthonii 

Motet ex parte venti. 

 

 Item, medietatem pro indiviso ut supra unius pecie prati continentis dimidiam falcatam 

site ou Meler de Volatier juxta terram dicti confitentis ex occidente, et pratum dicti confitentis, 

Anthonii Motet, et Johannis Girodi ex oriente, et pratum ecclesie de Mollens ex parte venti. 

 

 Item, medietatem pro indiviso ut supra unius pecie nemoris site en Rion Bos, videlicet 

medietatem quarte partis dicti nemoris. 

 

 Item, in territrio de Exerto medietatem pro indiviso ut supra duarum posarum terre juxta 

terram dicti confitentis et Anthonii Motet ex parte boree, et terram seu nemus Anthonii Ferrerii 

ex parte venti. 

 

 Item, medietatem pro indiviso ut supra unius pose site in territorio de Volotier juxta 

terram Anthonii de Curia ex occidente, et nemus dicti confitentis et Anthonii Motet ex oriente, et 

terram Jaquete relicte Johannis Barat ex oriente. 

 

 Item, unius peciole prati site en Chesauz juxta terram Anthonii de Costergio ex occidente, 

et pratum Anthonii de Curia ex oriente, et nemus domus (meaning the monastery) Montisjovis ex 

parte boree. 

 

 Item, unius morselli prati siti en Sechiron juxta pratum Mermeti Magnini ex oriente et ex 

occidente, et pratum Nycodi Vayry ex occidente. 

 

 Item, unam peciam terre continentem terciam partem unius pose site en Cuart juxta 

terram Anthonii Culart ex parte venti, et viam publicam ex parte boree, et terram Anthonii 

Carrelli ex occidente. 

 

 Item, ibidem loco dicto ou Perrier seu ex En Cristinet tercium unius pose terre juxta 

terram Nycodi de Tecto ex parte boree, et terram Clemencie filie Johannis Herba ex occidente, et 

viam publicam ex parte venti. 

 

 Item, de bonis Alberti Motet filii Rolerii Girodi dimidiam posam terre sitam in Plano 

juxta terram Anthonie filie Nycodi Carrelli ex occidente, et terram Anthonii Motet ex oriente, et 

juxta communia ex parte venti, pro quibus rebus confitetur dictus confitens pro se et suis se 

debere prefato domino comiti et suis quinque solidos unum denarium obolum et pogesiam 



Lausannenses novorum de censu quos solvere consuevit nomine ipsius domini comitis heredibus 

Domino Anthonii Cornuti de Vulliens quolibet anno in festo Beati Andree Appostoli. 

 

 Item, de bonis suis maternis unam posam cum dimidia terre sitam in territrio de la 

Byolery juxta semitam de Mollens ex parte boree, et terram Nycodi de Costergio ex occidente, et 

terram dicti Nycodi et Udrici de Costergio eius fratris ex oriente. 

 

 9v Item, ibidem unam posam terre juxta terram Nycodi de Costergio ex oriente, et 

terram Nycodi de Tecto ex occidente, et juxta quandam semitam de Mollens ex parte venti. 

 

 Item, es Chagnez unam posam terre juxta terram Nycodi de Costergio ex oriente, et 

terram Nycodi de Tecto ex occidente, et juxta terram Clemencie filie Johannis Herba ex parte 

boree. 

 

 Item, supra Montem unam posam terre juxta terram Anthonii de Costergio ex occidente, 

et terram Anthonii Ferrerii ex oriente, et juxta semitam de Mollens ex parte venti. 

 

 Item, en Bovenens unam posam terre juxta terram Oudrici de Curia ex occidente, et 

terram Anthonii Ferrerii ex oriente, et terram Beatrisie filie Richardi Grinjoz ex parte boree. 

 

 Item, in Petris Grossis unam posam cum dimidia terre juxta terram Conodi Carrelli ex 

oriente, et terram domini comitis predicti que fuit Johannis Morelli (in a previous terrier, ACV 

Ab 6, fol. 27 et al., it was noted that Johannes Morel had been accused of murdering Perrodus de 

Tecto and was now a fugitive) ex occidente. 

 

 Item, en la Byolery unam posam terre juxta terram Nycodi de Costergio ex oriente, et 

terram Anthonii de Costergio ex occidente, et juxta iter de Mollens ex parte boree, pro quibus 

confitetur se debere dicto domino comiti et suis octo cupas avene reffectas ad mensuram 

Melduni, et duodecim denarios Lausannenses novorum census solvendos anno quolibet pro dicto 

domino comite in manu castellani Melduni in festo Beati Martini. 

 

 Item confitetur se tenere a dicto domino comite ut supra unam posam terre sitam ou 

Meller juxta terram Nycodi Vayry ex oriente, et terram Oudrici de Costergio ex occidente, et iter 

de Mollens ex parte venti. 

 

 Item, unam posam terre sitam in Campo de Stagno juxta terram Nycodi de Costergio ex 

occidente, et terram Johannis Serragim ex oriente, pro quibus confitetur se debere dicto domino 

comiti et suis duos solidos duos denarios obolum Lausannenses novos annuales quolibet anno in 

festo Beati Andree Appostoli quos solvere consuevit in manibus heredum Domini Anthonii 

Cornuti de Vulliens militis quondam anno quolibet dicto festo nomine dicti domini comitis.  

Interrogatus si debeat usagium, gerbam, et caponem aut alia usagia, dicit quod non nisi dumtaxat 

cavalcatam domino, witnesses Nycodus de Tecto, Anthonius Motet eiusdem loci, et Girardus de 

Pontallia notarius. 

 

9v Nycodus et Oudricus de Costergio fratres filii quondam Muriseti de Costergio de 

Chavannes, de bonis eorum paternis et Johannodi Berset eorum patrui, res infrascriptas,  



 Primo, unam posam cum dimidia terre sitam in territorio de Saulumont (=sous le Mont) 

juxta terram Anthonii de Costergio ex oriente, et terram Johannis Motet ex occidente, et juxta 

iter de Mollens ex parte boree. 

 

 Item, loco dicto des Chagnez unam posam terre juxta terram Anthonii Girodi ex oriente, 

et terram Johannis Motet ex occidente, et juxta iter de Mollens ex parte venti. 

 

 Item, ibidem loco dicto en la Byolery unam posam terre juxta terram Johannis Motet ex 

occidente, et terram Nycodi de Tecto ex oriente, et iter de Mollens ex parte boree. 

 

 Item, ibidem unam posam terre juxta terram Nycodi Vayry ex oriente, et terram Conodi 

Carrelli et Johannete eius uxoris ex oriente, et juxta iter de Mollens ex parte boree. 

 

 Item, in territorio de Grossis Petris unam posam cum dimidia terre juxta terram Nycodi 

de Tecto inferius, et terram Anthonii Magnini superius. 

 

 Item, duas posas cum dimidia terre sitas en Byoley in duabus peciis, Prima pecia sita est 

juxta terram Beatrisie filie Richardi Grinjo ex parte boree, et iter publicum ex occidente, et 

terram Anthonii de Curia ex oriente, Alia pecia sita est juxta terram Anthonii de Costergio ex 

oriente, et iter publicum inferius, et juxta aliam peciam dictorum confitencium proxime 

confinatam ex oriente. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam en Vovenens juxta terram Anthonii de Curia ex parte 

venti, et terram Johannis Motet ex parte boree. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam en Bovenens juxta terram Anthonii de Curia ex parte 

venti, et terram Johannis Motet ex parte boree, et terram Johannis Malet ex oriente, pro quibus 

confitentur se debere dicto domino nostro comiti et suis decemocto denarios Lausannenses novos 

solvendos de censu annuali in manu castellani Melduni pro dicto domino comite in festo Beati 

Andree Appostoli. 

 

 Item, confitetur ut supra tenere a dicto domino comite et suis campum suum situm retro 

lo Montellier continentem duas posas juxta viam publicam tendentem de Vuarmarens versus 

molendinum ex parte inferiori, et juxta affrontaciones terrarum de Cabanis superius, pro quibus 

confitentur se debere dicto domino comiti et suis decemocto denarios obolum Lausannenses ad 

opus domini termino supradicto, et pro eisdem rebus debere domino viginti tres denarios obolum 

Lausannenses veterum reddictus annualis quos solvunt nomine dicti domini comitis heredibus 

Domini Anthonii Cornuti de Vulliens quolibet anno termino predicto vigore quarundam 

pactioneum dudum habitarum inter prececessores dicti domini comitis et prefatum Dominum 

Anthonium Cornuti sub potestate pro parte ipsius domini comitis perpetuo reddimendi sub certo 

precio ut in licteris inde factis dicitur contineri. 

 

 Et ulterius, pro predictis rebus confitentur debere dicto domino comiti pro rebus omnibus 

suprascriptis octo cupas avene reffectas ad mensuram Melduni de censu annuo et unum 

quarteronum frumenti ad eandem mensuram termino memorato, quod frumentum dicti 



confitentes debent ut asserunt pro parte eorum furni de Chavannes pro indiviso cum suis 

consortibus. 

 

 Item, confitentur tenere ut supra a dicto domino comite et suis tercium unius pose terre 

site en la Fiougery juxta terram Anthonii Carrelli ex oriente, et terram Anthonii Girodi ex 

occidente, et terram Anthonii de Curia ex parte venti. 

 

 Item, en la Rua duas partes unius pose terre juxta terram Anthonii et Johannis Carrelli ex 

parte venti, et terram Nycodi de Tecto ex parte boree, et terram Perrerii Girodi ex oriente, pro 

quibus confitentur se debere dicto domino comiti et suis tres denarios Lausannenses novorum 

annui reddictus quos solvunt heredibus dicti Domini Anthonii Cornuti et suis nomine dicti 

domini comitis termino predicto. 

 

 Item, tenent ut supra a dicto domino comite dimidiam posam terre sitam subtus Montem 

loco dicto ou Carro seu ou Ferrajo juxta terram Anthonii Girodi ex oriente, et terram Conodi 

Carrelli ex occidente, et terram Petri Paschy alias Vuespa ex parte boree, pro qua confitentur se 

debere dicto domino comiti et suis septem denarios obolum Lausannenses veterum quos modo 

predicto de censu annuali heredibus predictis Domini Anthonii Cornuti solvere consueverunt. 

 

 Item, circa duas bonas falcatas prati sitas in territorio de Chamagnioles de quibus dictus 

Nycodus de Costergio confitens acquisivit quintam partem ab Anthonio Magnini quam nomine 

suo proprio a dicto domino comite tenere confitetur sitasque juxta joncherias inferius, et iter 

publicum de Mollens ex parte boree, et pratum Anthonii de Curia ex oriente, pro quibus 

confitentur dicti confitentes se debere dicto domino comiti et suis octo denarios Lausannenses 

novorum censuales quos solvunt heredibus Domini Anthonii de Vullien primogeniti militis 

quondam nomine dicti domini comitis quolibet anno termino festi Beati Andree. 

 

 10 Item, confitentur ulterius et recognoscunt se debere dicto domino comiti et suis 

corvatam, gerbam, caponem, focagium, et reliqua usagia in recognicione ville de Chavannes 

declarata, witnesses Girardus de Pontallia notarius et Richardus Grinjo. 

 

10 Richardus Grinjos de Montet legitimo administratorio nomine Beatrisie, Jaquete, et 

Anthonie filiarum suarum per ipsum conceptarum a Perrussona eius uxore quondam filiaque 

quondam Clementis de Tecto, publice recognoscit dictas eius filias esse bonas feminas franchas 

et censitas dicti domini nostri comitis, et ipsas tenere ab eodem domino comite et suis ex 

successione dicti Clementis de Tecto earum avi materni,  

 

 Primo, unam posam terre sitam in territorio de Calce de Chavannes juxta semitam 

tendentem versus Montet ex occidente, et terram Petri Paschy alias Vuespa ex oriente, et terram 

Conodi Charpilliodi de Montet ex parte venti. 

 

 Item, unam posam terre sitam in territorio predicto juxta terram Nycodi de Costergio ex 

occidente, et terram Johannete uxoris Mermeti Magnini ex oriente, et terram Roleti Contet ex 

oriente. 

 



 Item, unum morsellum prati situm subtus viam publicam in Clauso de Vacyou juxta 

pratum Nycodi de Costergio ex oriente, et pratum Johannis Motet ex occidente, et pratum Roleti 

Culart ex oriente, pro quibus confitetur dictas eius filias debere prefato domino comiti et suis 

viginti unum denarios obolum Lausannenses novorum quos solvere consuevunt nomine dicti 

domini comitis heredibus Domini Anthonii Cornuti de Vulliens quolibet anno in festo Beati 

Andree, et dicto domino comiti duas cupas et unum quarteronum avene reffectas ad mensuram 

Melduni solvendas quolibet anno dicto festo. 

 

 Item, confitetur dictas eius filias tenere cum earum consortibus partem earum furni de 

Chavannes, pro qua confitetur ipsas debere dicto domino comiti et suis unum quarteronum 

frumenti ad mensuram Melduni solvendum quolibet anno dicto festo. 

 

 Et ulterius, confitetur dictas eius filias debere prefato domino comiti et suis corvatam, 

gerbam, caponem, et focagium, et reliqua usagia ad que homines ville de Chavannes sunt astricti, 

witnesses Nycodus et Oudricus de Costergio fratres. 

 

10 Anthonius filius quondam Mermeti de Curia de Chavannes, 20 jan 1403 (anno et 

indicione quibus supra), de bonis suis paternis, res inferius declaratas,  

 

 Primo, domum suam sitam in villa de Chavannes juxta casale domus Petri Paschy alias 

Vuespa ex parte venti, et juxta iter publicum ex occidente, et ochiam dicti confitentis ex oriente. 

 

 Item, in Campo Martini duas partes unius pose terre juxta terram Anthonii de Curia ex 

parte boree, et terram Nycodi de Tecto ex parte venti, et nemus dicti domini comitis ex 

occidente. 

 

 Item, unam posam terre sitam en la Benery juxta terram Anthonii Motet ex oriente, et 

terram Anthonii Barat ex occidente, et terram Johannis Girodi ex parte venti. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam ou Ferrajou juxta terram Oudrici de Curia ex 

occidente, et terram Anthonii Magnini superius, et terram Oudrici de Curia ex parte venti. 

 

 Item, dimidiam posa terre sitam en Larener juxta terram Nycodi Vayry ex oriente, et 

terram Anthonii Culart ex occidente, et terram Johannis Girodi ex parte boree. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam ou Ferrajou juxta terram Anthonii Carrelli ex 

occidente, et terram Petri Paschy alias Vuespa ex oriente, et juxta iter ex parte boree. 

 

 Item, in Plano unam posam terre juxta terram Johannis Mala ex oriente, et terram 

Johannete filie Johannis Richardi ex occidente, et terram Clemencie filie Johannis Herba ex parte 

boree. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam ibidem juxta terram Oudrici de Curia ex parte venti et 

ex parte boree, et iter publicum eciam ex parte venti. 

 



 Item, unam posam terre sitam en Vuauz Seigniory juxta terram Petri Paschy alias Vuespa 

ex occidente, et nemus hospitalis Melduni eciam ex occidente, et terram Johanneti Serragim ex 

parte boree. 

 

 Item, in Longo Fou unam posam terre juxta terram Oudrici de Costergio ex occidente, et 

terram dicti Nycodi de Costergio ex oriente, et terram Johannis Motet ex parte venti. 

 

 Item, in Combeta unam posam terre juxta terram Johannis Motet ex parte boree, et terram 

Conodi Carrelli ex parte venti, et terram Nycodi Carrelli ex oriente. 

 

 Item, en Perrous duas posas terre juxta terram Johannis Mala ex oriente, et terram Oudrici 

de Curia ex occidente, et terram Conodi Carrelli ex parte boree. 

 

 Item, in Campo Montaner duas posas terre juxta terram Oudrici de Curia ex parte venti, 

et terram Anthonii Culart ex parte boree, et terram Johannete uxoris Mermeti Magnini ex oriente. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam loco dicto en la Rea juxta terram Anthonii Magnini ex 

occidente, et terram Clemencie filie Johannis Herba ex oriente et ex parte venti. 

 

 Item, duas partes unius pose terre site en Volatier juxta terram Oudrici de Curia ex 

occidente, et terram Anthonii Motet ex oriente, et nemus dicti domini comitis ex parte boree. 

 

 Item, ibidem dimidiam posam terre juxta terram Oudrici de Curia ex occidente, et terram 

Anthonii Motet ex occidente [et] oriente, et juxta lo Mareschet ex parte boree. 

 

 Item, in Planchia des Mayes duas partes unius seytorate prati in duabus peciis, Prima sita 

est juxta pratum Nycodi de Costergio ex oriente, et pratum Oudrici de Curia ex oriente, et pratum 

dicti confitentis proxime confessatum ex occidente, et pratum Clemencie filie Johannis Herba ex 

oriente.  (This item incomplete, the second piece seems not to be described.) 

 

 Item, dimidiam falcatam prati sitam en Volatyer juxta pratum Anthonii Motet ex parte 

venti, et pratum Oudrici de Curia ex parte boree, et terram Johannis Girodi ex duabas partibus. 

 

 Item, duas partes unius falcate prati site en Chamagnioles juxta pratum Oudrici de Curia 

ex occidente, et pratum Johannete uxoris Mermeti Magnini ex oriente, et terram Anthonii 

Magnini ex parte venti. 

 

 10v Item, duas partes unius falcate prati site versus Marescum juxta pratum Conodi 

Carrelli ex parte boree, et pratum Oudrici de Curia ex parte venti, et juxta marescum ex oriente. 

 

 Item, quartam partem nemoris sui de Rion Bos continentem circa quatuor posas. 

 

 Item, tres posas terre sitas ou Rion Bos juxta nemus dicti confitentis ex parte boree, et 

terram Nycodi de Tecto ex parte venti, et nemus Nycodi Vayry ex occidente. 

 



 Item, en Vaucigniory dimidiam posam terre juxta terram Oudrici d Curia ex occidente, et 

terram Anthonii Carrelli ex oriente, et terram Conodi Carrelli ex parte boree. 

 

 Item, supra Byolay unum campum continentem unam posam terre juxta terram Oudrici 

de Curia ex oriente, et terram Anthonii Carrelli ex occidente, et terram Oudrici de Costergio ex 

parte venti. 

 

 Item, unam posam terre sitam en Bovenens supra communia juxta communia ex parte 

venti, et terram Johannis Mala ex oriente, et terram Oudrici de Costergio ex occidente. 

 

 Item, in territorio de Bovenens unam posam cum dimidia terre juxta terram Oudrici de 

Curia ex parte venti, et terram Petri Paschy ex parte boree, et terram Johannis Motet ex 

occidente. 

 

 Item, in loco de la Torma unam posam terre juxta terram Anthonii Culart ex parte boree, 

et terram Anthonii Carrelli ex parte venti, et juxta iter publicum ex oriente et eciam ex parte 

boree. 

 

 Item, en Genevray duas partes unius pose terre juxta terram Petri Paschy ex oriente, et 

terram Johannis Murisat ex occidente, et nemus domini comitis ex parte boree. 

 

 Item, en Durel duas partes unius pose terre juxta terram Anthonii Carrelli ex parte venti, 

et terram Anthonii Motet ex parte boree, et viam publicam ex occidente. 

 

 Item, unum morsellum prati situm en Volatier juxta pratum Johannis Girodi ex oriente, et 

terram eiusdem Johannis Girodi ex parte venti, et pratum Oudrici de Curia ex parte boree. 

 

 Item, unam posam et terciam partem alterius pose terre sitam in Campo es Gonez juxta 

terram Anthonii Motet ex occidente, et terram Oudrici de Curia ex oriente et ex parte boree. 

 

 Item, tenet tam ipse quam eius parciarii terciam partem unius massi terre siti in territorio 

de Tyerrens et de Verdan continenti ducentas posas terre. 

 

 Item, in Crosa unum curtile continens dimidiam fosseratam juxta terram Conodi Carrelli 

ex oriente, et terram Nycodi de Costergio ex occidente, et juxta iter publicum ex parte boree. 

 

 Item, ou Ferrajou dimidiam posam terre juxta terram Petri Paschy ex oriente, et terram 

Anthonii Carrelli ex occidente, et iter de Mollens ex parte boree. 

 

 Item, ex empto facto ab Anthonio de Curia et Perreta eius uxore per Mermetum de Curia 

patrem dicti confitentis quinque solidos duos denarios Lausannenses census annalis dicto 

confitenti debitos per Nycodum Leura ? de Tyerrens, Johannes Mugnerii, et Roletum Balli. 

 

 Item, duos solidos census annualis quos sibi debent Jaquetus et Denisetus Mossus fratres 

et sui comparcionarii super certis rebus existentibus de masso de Tyerrens et de Verdan, qui 

massus continent circa ducentas posas terre, pro quibus confitetur dictus confitens pro se et suis 



se debere prefato domino comiti et suis novem solidos duos denarios Lausannenses veterum de 

censu annuali quos solvere consuevit nomine dicti domini comitis heredibus Domini Anthonii de 

Vulliens primogeniti anno quolibet in festo Beati Andree Appostoli. 

 

 Item, confitetur ut supra tenere a dicto domino comiti unam peciam terre continentem 

dimidiam posam sitam in territorio de Bovenens juxta terram Oudrici de Costergio ex parte 

boree, et terram dicti confitentis jam supra confessatam ex parte vneti, et terram Johannis Malla 

ex oriente, pro qua confitetur se debere dicto domino comiti et suis decemocto denarios veteres 

de reddictu annuali quos pro ipso domino comite solvere solitus est heredibus Domini Anthonii 

Cornuti de Vulliens termino festo Sancti Andree.  Interrogatus per me dictum commissarium si 

debeat domino comiti focagium, gerbam, caponem, et cetera usagia, dicit quod non nisi tantum 

modo cavalcatam domino et suis, actum Melduni in domo Johanneti Serragim, videlicet in 

cameram anteriori dicte domus, witnesses Girardus de Pontallia notarius, Oudricus de Curia de 

Chavannes, et dictus Johannetus Serragim. 

 

10v Oudricus filius quondam Anthonii de Curia de Chavannes, res inferius declaratas de 

bonis suis paternis,  

 

 Primo, domum suam sitam in villa de Cabanis juxta domum Anthonii de Curia ex parte 

venti, et domum Anthonii Magnini ex parte boree, et iter publicum ex occidente. 

 

 Item, in Campo Martini duas partes unius pose terre juxta terram Anthonii de Cura ex 

parte venti, et terram Anthonii Carrelli ex parte boree, et nemus domini comitis ex occidente. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam ou Ferrajo juxta terram Anthonii de Curia ex oriente et 

ex parte venti, et terram Anthonii Carrelli ex occidente. 

 

 Item, in Plano dimidiam posam terre juxta terram Nycod Vayry ex oriente, et terram 

Anthonii de Curia ex occidente, et iter publicum ex parte venti. 

 

 Item, unam posam terre sitam en Durel juxta terram Anthonii Paschy (possibly an error 

for Petri Paschy ?) ex occidente, et terram dicti Oudrici confitentis superius, et viam publicam ex 

parte boree. 

 

 Item, ou Rion Bos unam posam terre juxta terram Nycodi Vayry ex parte venti, et terram 

Johannete uxoris Mermeti Magnini ex parte boree, et terram Oudrici de Costergio ex occidente. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam ou Perrous juxta terram Anthonii de Curia ex oriente, 

et terram ecclesie de Mollens ex occidente, et terram Conodi Carrelli ex parte boree. 

 

 Item, unam magnam posam terre sitam en Volatier juxta terram Anthonii de Curia ex 

oriente, et terram Anthonii Carrelli ex occidente, et nemus domini comitis ex parte boree. 

 

 Item, in Planchia Maresci terciam partem unius falcate prati juxta pratum Anthonii de 

Curia ex oriente et ex occidente, et pratum Nycodi Vayry ex parte boree. 

 



 11 Item, dimidiam falcatam prati sitam en Volotier juxta pratum Anthonii de Curia 

ex parte venti et ex parte boree, et terram Johannis Girodi ex duobus lateribus. 

 

 Item, unam posam terre sitam in Campo Montaner juxta terram Anthonii de Curia ex 

parte boree, et terram Anthonii Carrelli ex parte venti, et terram Conodi Carrelli ex occidente. 

 

 Item, quartam partem nemoris sui dou Rion Bos, quod nemus continet circa quatuor 

posas. 

 

 Item, terciam partem unius falcate prati site in Prato Planchie des Mayes juxta pratum 

Anthonii de Curia ex oriente et ex occidente, et pratum Petri Girodi ex parte venti. 

 

 Item, terciam partem unius falcate prati site en Chamagnioles juxta pratum Anthonii de 

Curia ex oriente et ex occidente, et pratum Johannis Motet ex parte boree. 

 

 Item, unum morsellum prati situm in Plano juxta pratum Anthonii Ferrerii ex parte boree, 

et pratum Anthonii de Curia ex parte venti, et communia ex oriente. 

 

 Item, in loco dicto es Nez sextam partem unius falcate prati juxta pratum Clemencie filie 

Johannis Herba ex oriente, et pratum Anthonii Carrelli ex occidente, et pratum Anthonii de Curia 

ex parte venti. 

 

 Item, partem suam cum parcionariis suis de Curia unius massi terre continentis terciam 

partem ducentarum posarum terre sitarum in territorio de Tyerrens et de Verdan. 

 

 Item, en Bovenens duas partes unius pose terre juxta terram Anthonii de Curia ex parte 

boree, et terram dicti confitentis ex parte venti, et terram Johannis Motet ex occidente. 

 

 Item, in Ochia de Crosa dimidiam fosseratam terre juxta terram Conodi Carrelli ex 

occidente, et terram dicti confitentis ex oriente, et juxta iter publicum ex parte boree. 

 

 Item, in Fonte unam ochiam continentem quartam partem unius fosserate juxta terram 

Anthonii Culart ex parte boree, et terram Anthonii Girodi ex parte venti et ex occidente, et terram 

Anthonii Carrelli ex oriente, et terram Anthonii Culart ex parte boree. 

 

 Item, supra Montem unam posam terre juxta terram Anthonii Carrelli ex oriente, et 

terram Anthonii Girodi ex occidente, et terram Anthonii Bela (=alias of de Costergio, de Costel) 

ex parte venti. 

 

 Item, in Plano unam posam terre juxta terram Anthonii de Curia ex oriente, et terram 

Johannis Bela (= alias of de Costergio, de Costel) ex occidente, et iter ex parte venti. 

 

 Item, unam posam terre sitam en Vertellieres juxta terram Anthonii Motet ex oriente, et 

terram Anthonii Culart ex occidente, et iter ex parte venti, pro quibus confitetur dictus confitens 

pro se et suis se debere dicto domino comiti et suis quatuor solidos octo denarios Lausannenses 



veterum quos nomine ipsius domini comitis solvere consuevit heredibus Domini Anthonii de 

Vulliens militis quondam anno quolibet in festo Beati Andree Appostoli. 

 

 Item, confitetur tenere a dicto domino comite ut supra duas posas terre sitas en Bovenens 

juxta terram Anthonii Motet ex parte venti, et terram dicti confitentis jam confessatam ex parte 

boree, et terram Anthonii de Curia ex occidente, pro quibus confitetur se debere dicto domino 

comiti et suis duodecim denarios Lausannenses de censu annuali quos solvit nomine dicti domini 

comitis heredibus Domini Anthonii Cornuti militis quondam quolibet anno termino memorato. 

 

 Item, de bonis Alberti Motet unam ochiam continentem dimidiam fosseratam sitam in 

villa de Chavannes juxta iter publicum ex oriente, et terram dicti confitentis ex occidente, et 

terram Conodi Carrelli ex parte boree, pro qua confitetur se debere prefato domino comiti et suis 

unum denarium Lausannensem novum quem solvere consuevit nomine dicti domini comitis 

heredibus dicti Domini Anthonii Cornuti quolibet anno dicto termino. 

 

 Item, de bonis Petri Girodi unam ochiam continentem dimidiam fosseratam sitam in 

territorio de Crosa juxta terram Johannis Motet ex oriente, et terram dicti Oudrici jam supra 

confessatam ex occidente, et iter publicum ex parte boree, pro qua confitetur se debere dicto 

domino comiti et suis unum denarium Lausannesem novorum (clear, although breaking more 

than one rule of grammar) de censu quem solvere consueverit nomine dicti domini comitis 

heredibus dicti Domini Anthonii Cornuti quolibet anno dicto festo.  Interrogatus si debet 

focagium, gerbam, et caponem aut ceteri usagia, dicit quod non nisi dumtaxat cavalcatam 

domino, witnesses Girardus de Pontallia notarius, Anthonius de Curia de Chavannes, et 

Johannetus Serragim predictus. 

 

11 Johanneta filia quondam Beatrisie quondam filie Mermerii Clerici uxorque Conodi 

Carrelli, 21 jan 1403 (anno et indicione quibus supra), de bonis dicte Beatrisie eius matris, res 

infrascriptas,  (Note that Mermerius Clerici is also called Mermetus Clerici in this and other 

terriers – names in -etus and -erius seem often to have been used interchangeably.) 

 

 Primo, unam domum ochiam continentem unam fosseratam cuius medietas solet esse una 

domus que est in ochiam reddacta sitam apud Chavannes juxta terram ecclesie de Mollens ex 

parte boree, et terram dicti Coanerii (sic, but he is consistently called Conodus throughout this 

terrier) viri dicti confitentis ex parte venti, et carreriam ville ex una parte. 

 

 Item, terciam partem unius pose terre site en Volatier juxta terram Oudrici de Curia 

superius, et terram Johannis Girodi inferius, et terram Anthonii Magnini ex parte venti. 

 

 Item, in Campo Martini unam posam terre juxta terram Nycodi de Tecto superius, et 

terram Anthonii Carrelli ex parte venti, et iter publicum ex parte boree. 

 

 Item, unam falcatam prati sitam versus Marescum juxta pratum Anthonii de Curia ex 

parte venti, et juxta communia ex una parte, et pratum Anthonii Carrelli ex parte boree. 

 

 Item, en la Clamagniola dimidiam posam terre et prati juxta iter publicum ex parte boree, 

et pratum et terram Anthonii Motet ex parte venti, et terram Nycodi Vayry ex oriente. 



 Item, in Combeta unam posam terre juxta terram Anthonii de Curia ex partibus boree et 

venti, et terram dicti Coanerii (=Conodi) Carrelli viri dicte confitentis ex oriente. 

 

 Item, en Vuacigniory dimidiam posam terre et nemoris juxta nemus hospitalis Melduni 

ex parte boree, et nemus Anthonii Carrelli inferius. 

 

 Item, supra Fayam dimidiam posam terre juxta terram Nycodi Vayry superius, et terram 

Anthonii Motet inferius, et nemus domini comitis ex una parte. 

 

 Item, in Ochia ou Boczu quartam partem unius pose terre juxta terram Anthonii de Curia 

inferius, et terram Clemencie filie Johannis Herba superius, et terram Anthonii Magnini ex parte 

boree. 

 

 11v Item, en Vertellieres unam posam terre juxta terram dicti Conodi viri dicte 

confitentis ex occidente, et terram Anthonii Culart ex oriente, et juxta viam publicam ex parte 

boree. 

 

 Item, porcionem suam cum ceteris suis partiariis de Curia tercie partis massi de Tyerrens 

et de Veran, qui massus continet circa ducentas posas. 

 

 Item, unum morsellum prati situm en Secheron juxta pratum Anthonii de Costergio ex 

parte boree, et terram Anthonii Carrelli ex parte venti. 

 

 Item, de bonis Perrussone uxoris Alberti Motet filie Mermerii Clerici quartam partem 

unius morselli nemoris siti en Rion Bos, pro quibus rebus confitetur dicta confitens se debere 

dicto domino comiti et suis viginti unum denarios Lausannenses veterum census quos solvere 

consuevit heredibus Domini Anthonii de Vulliens senioris nomine dicti domini comitis quolibet 

anno in festo Beati Andree Appostoli, et heredibus Domini Anthonii Cornuti sex denarios 

obolum Lausannenses veterum. 

 

 Item, confitetur ut supra se tenere a dicto domino comite et suis de bonis suis maternis 

que fuit de abbergio Ansermi del Costel,  (Note that the form “del Costel” seems to be used in 

this terrier only for persons from the distant past, when the original “abbergii” were made.) 

 

 Primo, unam posam terre sitam en la Byolery juxta terram Nycodi de Costergio ex 

oriente, et terram Anthonii Magnini inferius, et iter de Mollens ex parte boree. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam es Chagnez juxta terram Johannis Motet ex occidente, 

et terram Nycodi de Tecto ex parte boree, et iter de Mollens ex oriente, pro quibus confitetur 

dicta Johanneta confitens pro se et suis se debere dicto domino comiti et suis duas cupas avene 

reffectas ad mensuram Melduni solvendas quolibet anno in manu castellani Melduni in festo 

Beati Andree predicto.  Interrogata per me dictum commissarium si debeat gerbam, focagium, 

caponem, et cetera usagia, dicit quod non nisi dumtaxat cavalcatam prout ceteri de Curia, 

witnesses Anthonius Mennelli ? nutrictus clericus, Petrus Comitis de Vuarmarrens, et Johannes 

Johanni de Lovateyn (=Lovatens). 

 



11v Conodus Carrelli de Chavannes, res infrascriptas ex empto per ipsum facto de bonis 

Jaqueti Girodi de Chavannes,  

 

 Primo, domum suam cum ochia contigua continentem unam fosseratam sitam in villa de 

Chavannes juxta domum Perrerii Girodi ex parte boree, et carreriam publicam ex parte venti, et 

domum Petri Paschy alias Vuespa ex oriente. 

 

 Item, unam ochiam continentem unam fosseratam in qua dictus confitens noviter 

edifficavit unam domum sitam in medio ville de Chavannes loco dicto ou Poet juxta carreriam 

publicam ex oriente, et domum Oudrici de Curia ex parte venti. 

 

 Item, unam posam terre sitam ou Ferrajo juxta terram Petri Paschy alias Vuespa ex 

occidente, et terram Beatrisie filie Clementis de Tecto ex oriente, et terram Perrerii Girodi ex 

parte venti. 

 

 Item, duas posas terre sitas en Bovenens juxta terram Anthonii Motet ex oriente, et terram 

Anthonii de Curia ex occidente, et terram Oudrici de Curia ex parte venti. 

 

 Item, supra Montem duas partes unius pose terre juxta terram Anthonii Motet ex 

occidente, et terram dicti confitentis ex parte boree, et terram Clementis de Tecto ex oriente. 

 

 Item, en Crassy unam posam terre juxta terram Anthonii Culart ex parte venti, et terram 

Anthonii Carrelli ex parte boree, et juxta carreriam publicam ex oriente. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam en la Combeta juxta terram Nycodi Vayry ex parte 

boree, et terram dicti confitentis ex occidente, carreriam publicam ex oriente. 

 

 Item, in territorio de Casali duas partes unius pose terre juxta terram Johannis Motet ex 

oriente, et terram Anthonii Magnini ex occidente, et terram Oudrici de Costergio ex parte venti. 

 

 Item, supra Fayam duas posas terre juxta terram Anthonii Magnini ex occidente, et 

terram Anthonii Motet ex oriente, et nemus dicti domini comitis ex parte boree. 

 

 Item, tercium unius pose terre site en la Correta juxta terram Petri Paschy ex occidente, et 

terram Anthonii de Curia ex oriente, et terram Nycodi de Costergio ex parte venti. 

 

 Item, ou Rionsier duas partes unius pose terre juxta terram Clemencie filie Johannis 

Herba inferius, et nemus domini comitis superius. 

 

 Item, in Balma unam posam et dimidiam fosseratam terre juxta iter publicum ex 

occidente, et pratum Anthonii Girodi inferius, et terram Johannis Motet ex oriente. 

 

 Item, unam posam terre sitam in Campo Martini juxta terram Anthonii de Curia ex parte 

venti, et terram Petri Paschy alias Vuespa ex parte boree, et nemus domini comitis ex occidente. 

 



 Item, en la Toffiery unam posam nemoris et prati juxta nemus hospitalis Melduni ex una 

parte, et nemus domini comitis ex occidente. 

 

 Item, unam posam terre sitam en Lonsel ? juxta terram Oudrici de Curia ex occidente, et 

terram Oudrici de Costergio ex oriente, et terram Anthonii Carrelli ex parte venti. 

 

 Item, en Cuart tercium unius pose terre juxta viam publicam ex occidente, et terram Petri 

Paschy ex oriente. 

 

 Item, de bonis Roleti Culart unum morsellum prati situm en les Comunallies juxta pratum 

Anthonii Carrelli ex parte venti [et] ex occidente, et pratum Johannis Muriset ex occidente, pro 

quibus rebus confitetur se debere dicto domino comiti et suis viginti denarios Lausannenses 

novorum solvendos quolibet anno in festo Beati Andree quos solvere consuevit nomine dicti 

domini comitis heredibus Domini Anthonii Cornuti militis quondam. 

 

 Item, de bonis Petri filii Johannis Girodi dimidiam posam terre sitam in Combeta juxta 

terram dicti confitentis jam superius confinatam ex oriente, et terram Anthonii Motet ex 

occidente, et terram Nycodi Vayry ex parte boree, pro qua confitetur se debere dicto domino 

comiti et suis duos denarios Lausannenses novorum quos nomine dicti domini comitis solvit 

heredibus dicti Domini Anthonii Cornuti quolibet anno termino.  Interrogatus si debeat gerbam, 

caponem, corvatam, et cetera usagia, dicit quod non nisi dumtaxat cavalcatam domino prout 

homines dicti de Curia, actum et testes ut supra. 

 

11v Mermetus Magnini de Chavannes tanquam conjuncta persona et conjunctorio nomine 

Johannete eius uxoris filie quondam Johannis Richardi, publice recognoscit dictam eius uxorem 

tenere a dicto domino comite et suis ex empto per dictum Johannem Richardi patrem dicte 

Johannete facto a Johanne Mondet et Johanneta eius matre que fuit de bonis Mermeti de Curia 

unam posam terre sitam loco dicto en Bertret juxta terram Perrodi Carrelli ex oriente, et terram 

Anthonii Magnini ex occidente, et carreriam publicam ex parte boree, pro qua confitetur dictam 

eius uxorem debere dicto domino comiti et suis duos denarios Lausannenses veterum quos 

solvere consuevit nomine dicti domini comitis heredibus Domini Anthonii de Vulliens 

primogeniti quolibet anno in festo Beati Andree Appostoli, witnesses Anthonius Mennelli ? 

clericus, Anthonius et Oudricus de Curia, et Johannes Girodi de Chavannes. 

 

12 Nycodus Vayry de Chavannes et Anthonius Carrelli, publice recognoscunt… se tenere a 

dicto domino comite et suis de hereditate Francisci de Curia quondam hominis franchi dicti 

domini nostri comitis ex empto per ipsos facto a Roleto Cerjat, res infrascriptas,  

 

 Primo, domum suam sitam in villa de Chavannes juxta domum Anthonii de Curia ex 

parte venti, et domum predicti Anthonii Carrelli confitentis ex parte boree, et viam publicam ex 

parte anteriori. 

 

 Item, en la Fiougery seu en la Rua duas partes unius pose terre juxta terram Nycodi de 

Costergio ex parte boree, et terram Nycodi de Tecto ex parte venti, et terram Nycodi de 

Costergio predicti ex occidente. 

 



 Item, en Crochet dimidiam posam terre juxta terram filiarum Richardi Grinjo ex 

occidente, et terram Nycodi de Tecto ex oriente, et terram Johannis Motet ex partibus boree et 

venti. 

 

 Item, supra Fayam unam posam terre juxta nemus domini comitis ex occidente, et terram 

Mermeti Magnini ex oriente, et pratum Johannis Murisat et Anthonii de Costergio ex parte venti. 

 

 Item, en Volatier unam posam terre juxta nemus domini comitis ex occidente et ex parte 

boree, et terram Oudrici de Curia ex oriente. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam ou Rionsier juxta nemus domini comitis ex occidente, 

et terram Nycodi de Costergio ex oriente et ex parte boree. 

 

 Item, in Campo Martini unam posam prati que solet esse terra juxta terram Petri Paschy 

alias Vuespa ex parte boree, et pratum dictorum confitencium ex parte venti, et viam publicam 

ex occidente, et pratum Nycodi de Costergio ex oriente. 

 

 Item, en Long Sel quartam partem unius pose terre juxta terram Nycodi de Costergio ex 

oriente, et terram dicti Anthonii Carrelli confitentis ex occidente, et terram Conodi Carrelli ex 

parte boree. 

 

 Item, en Durel unam posam terre juxta terram Nycodi de Costergio ex parte venti, et 

terram Anthonii de Curia ex parte boree. 

 

 Item, tres posas terre sitas loco dicto ou Ferrajo juxta terram dicti Anthonii Carrelli 

confitentis ex oriente, et terram Anthonii de Curia ex occidente, et terram Johannis Mala ex parte 

boree. 

 

 Item, unam posam terre sitam juxta terram que fuit filiarum Johannis Mulet inferius, et 

terram dictorum confitencium superius. 

 

 Item, duas partes unius pose terre site supra Montem juxta terram Oudrici de Curia ex 

occidente, et terram Anthonii Culart ex oriente, et communia ex parte boree. 

 

 Item, quartam partem nemoris sui dou Rion Bos quod nemus continet unam posam cum 

dimidia. 

 

 Item, jus suum massi de Tyerrens et de Verdan cum allis suis pereriis, pro quibus rebus 

confitentur dicti confitentes se debere dicto domino comiti et suis decem septem denarios picam 

Lausannenses novorum quos solvunt in manu heredum Domini Anthonii de Vulliens antiquioris 

anno quolibet in festo Beati Andree, et sex denarios Lausanneses novorum in manu heredum 

Domini Anthonii Cornuti quolibet anno termino predicto.  Interrogatus si pro predictis debeant 

domino focagium, gerbam, caponem, et cetera usagia, dicit quod non nisi dumtaxat cavalcatam 

domino. 

 



 Item, de confessione dicti Francisci de Curia, res infrascriptas que fuerunt de hereditate 

Johannete matris dicti Francisci filie Perrussone filie ou May, et quas ipsi habuerunt ex empto 

predicto facto a dicto Roleto Cerjat,  

 

 Primo, unam posam terre sitam in Plano Campo de la Byolery juxta terram Oudrici de 

Costergio ex occidente, et terram Mermeti Regis ex oriente, et viam publicam ex parte boree. 

 

 Item, in Grossis Petris dimidiam posam terre juxta terram Anthonii Ferrerii ex oriente, et 

terram Mermeti Regis ex occidente. 

 

 Item, sextam partem duarum posarum terre sitarum in Calce juxta terram Anthonii 

Magnini superius, et terram Johannis Clementis ex oriente. 

 

 Item, unam posam terre sitam ou Meller juxta terram Johannis Motet ex occidente, et 

terram Nycodi de Costergio ex oriente, et terram Perrerii Girodi ex parte venti, pro quibus rebus 

confitetur se debere dicto domino comiti et suis duas cupas avene refectas ad mensuram Melduni 

solvendas anno quolibet in manu castellani Melduni nomine dicti domini comitis in festo Beati 

Andree, et quatuor denarios obulum pogesiam Lausannenses novorum census quos solvunt anno 

quolibet in dicto festo heredibus Domini Anthonii de Vulliens senioris de mandato 

predecessorum dicti domini comitis, dicentes quod si tenerent focum in rebus proxime recognitis 

quem non tenent de presenti, tenerent domino comiti ad focagium, gerbam, caponem, et cetera 

usagia in recognicione de Chavannes declarata. 

 

 Item, dictus Nycodus Vayry pro se tantum confitetur ut supra se tenere a dicto domino 

comite et suis de bonis que fuerunt liberorum Johannis Pitet,  

 

 Primo, unam domum cum sua platea sitam in villa de Cabanis juxta ochiam Perrerii 

Girodi ex parte boree, et terram Oudrici de Curia ex parte venti. 

 

 Item, loco dicto des Crous unam posam terre juxta terram Nycodi de Costergio ex 

oriente, et terram Anthonii Carrelli ex occidente. 

 

 Item, quartam sui nemoris de Rion Bos continentem unam posam cum dimidia 

condividendo cum suis pareriis de Curia. 

 

 Item, dictus Anthonius Carrelli pro se tantum confitetur se tenere a dicto domino comite 

et suis ex empto facto a Nycodi Cerjat que fuerunt de bonis liberorum Johannis Pitet unam 

posam terre sitam in Campo Martini juxta terram dicti Anthonii Carrelli confitentis ex oriente, et 

terram Conodi Carrelli ex occidente, et iter publicum ex parte boree. 

 

 Item, en Lon Sel quartam partem unius pose terre juxta terram Johannis Murisat ex 

occidente, et terram dicti Anthonii confitentis que fuit Francisci de Curia ex oriente, et terram 

Conodi Carrelli ex parte boree. 

 

 Item, predicti Nycodus Vayry et Anthonius Carrelli communiter inter ipsos et pro 

indiviso confitentur tenere a dicto domino comite ex empto facto a Roleto Cerjat,  



 Primo, unam posam terre sitam in Campo Martini juxta terram Nycodi de Costergio ex 

oriente, et terram dictorum confitencium que fuit Francisci de Curia ex parte boree, et terram 

Nycodi de Costergio ex oriente. 

 

 12v Item, en Lon Fou unam posam terre juxta terram dictorum confitencium que fuit 

Francisci de Curia ex occidente, et terram Mermeti Magnini ex oriente, et nemus domini comitis 

predicti ex parte boree. 

 

 Item, en Volatier unam posam terre juxta nemus domini comitis ex occidente, et terram 

Oudrici de Curia ex oriente, et nemus dicti domini comitis ex partibus boree et venti. 

 

 Item, en Cuart dimidiam posam terre juxta terram dictorum confitencium que fuit 

Francisci de Curia ex oriente, et terram filiarum Richardi Grinjo ex occidente, et terram Johannis 

Motet ex partibus boree et venti. 

 

 Item, Fine dou Rion Bos unam posam terre juxta terram Conodi Carrelli ex parte venti, et 

terram Oudrici de Curia ex parte boree. 

 

 Item, in Stagno unam posam terre juxta terram Nycodi de Tecto ex occidente, et juxta 

stagnum ex oriente. 

 

 Item, retro Montem duas partes unius pose terre juxta terram Anthonii Culart inferius, et 

terram Oudrici de Curia et occidente, et communia ex parte boree. 

 

 Item, en Bovenens unam posam terre juxta terram Petri Paschy alias Vuespa ex parte 

venti, et terram filiarum Richardi Grinjo ex parte boree, et terram Johannis Motet ex oriente et ex 

occidente. 

 

 Item, porcionem suam cum ceteris condivisoribus suis massi et territorii de Tyerrens et de 

Verdan, et pro predictis rebus superius per dictos confitentes confessatis tam communiter quam 

divisim que sunt de dicto acquisito facto a Roleto et Nycodo Cerjat fratribus, confitentur se 

debere dicti confitentes dicto domino comiti et suis viginti duos denarios obolum novorum 

Lausannenses quos nomine ipsius domini comitis soliti sunt solvere quolibet anno in festo Beati 

Andree Appostoli heredibus Domini Anthonii de Vulliens antiquioris militis quondam. 

 

 Item, dictus Nycodus Vayry per se confitetur se tenere a dicto domino comite de 

acquisito predicto facto a Nycodo Cerjat terciam partem unius pose terre site es Chagnez juxta 

terram Anthonii de Costergio ex oriente, et terram Anthonii Culart ex occidente, et viam 

publicam ex parte venti. 

 

 Item, predicti Nycodus Vayry et Anthonius Carrelli confitentur tenere communiter et pro 

indiviso inter ipsos a dicto domino comite et suis ex dicto acquisito facto a Roleto Cerjat, 

videlicet unam posam terre sitam in Plano Campo de la Byolery juxta terram Anthonii Girodi ex 

oriente, et terram dictorum confitencium que fuit Francisci de Curia ex occidente, et viam 

publicam ex parte boree. 

 



 Item, dimidiam posam terre sitam en la Byolery seu in Grossis Petris juxta terram 

Anthonii Girodi ex oriente, et terram dictorum confitencium que fuit Francisci de Curia ex 

occidente, et pro predictis superius per dictos confitentes proxime tam pro se quam divisim et 

communiter confessatis confitentur se debere dicto domino comiti et suis duas cupas avene 

reffectas ad mensuram Melduni solvendas anno quolibet pro domino in manu castellani Melduni 

quolibet anno in festo Sancti Andree. 

 

 Et ulterius, confitentur debere domino pro eisdem rebus proxime designatis quatuor 

denarios obolum pogesiam Lausannenses novorum annuales solvendos in manu dicti castellani 

termino supradicto, et si tenerent focum in locis, pro quibus debent dicta avena [quam ?] tenerent 

domino ad focagium, gerbam, caponem, et cetera usagia in recognicione communitatis de 

Chavannes declarata, witnesses Girardus de Pontallia de Viviaco, Anthonius Mennelli ? notarius, 

et Anthonius Girodi de Chavannes. 

 

12v Petrus Paschy de Chavannes alias Vuespa, 22 jan 1403 (anno et indicione quibus supra), 

de bonis Mermete eius matris,  

 

 Primo, duas posas terre sitas in territorio de Calce inter duas vias. 

 

 Item, ibidem dimidiam posam terre juxta terram Mermeti Magnini ex oriente, et terram 

Beatrisie filie Richardi Grinjo ex occidente, pro quibus confitetur se debere dicto domino comiti 

et suis viginti duos denarios obolum Lausannenses veterum quos solvere consuevit ? (possibly 

consueverit was intended, as there is an unexplained general abbreviation mark over the end of 

the word) pro dicto domino comite heredibus Domini Anthonii Cornuti in quolibet festo Beati 

Andree Appostoli, et ulterius domino comiti focagium, gerbam, caponem, et corvatam et alia 

usagia sicut ceteri communitatis ville de Chavannes, witnesses Girardus de Pontallia notarius, 

Nycodus Vayry, et Anthonius Girodi de Chavannes. 

 

12v Anthonius Carrelli de Chavannes, de bonis Alesie eius matris, dimidiam posam terre 

sitam in territorio de Calce inter duas vias juxta terram Johannis Richardi ex occidente, et viam 

ex oriente, et terram Petri Paschy alias Vuespa ex parte boree, pro qua confitetur se debere dicto 

domino comiti et suis quatuor denarios obolum Lausannenses veterum quos solvit et solvere 

consuevit pro ipso domino et suis nomine heredibus Domini Anthonii Cornuti quolibet anno in 

festo Beati Andree Appostoli, et ultra debet focagium, gerbam, caponem, et corvatam ut alii de 

Cabanis, actum et testes ut supra. 

 

12v Prefati Petrus Paschy et Anthonius Carrelli, confitentur eorum juramentis etc. se tenere 

inter ipsos communiter et pro indiviso, res infrascriptas, ex successione Francesie uxoris 

Johannis Pacot proventa ? (written something like ꝑ̅v̅et̅̅a) Alesie matri ? dicti Anthonii Carrelli et 

Mermete sorori ? (could be read as sorore) dicte Alesie matri (clear) quondam dicti Petri Paschy 

(the implication is that both men inherited property from Francesia, wife of Johannes Pacot, who 

presumably were the parents of their respective mothers, Alesia and Mermeta),  

 

 13 Primo, unam domum cum quadam ochia retro existente sitam in villa de 

Chavannes continentem unam fosseratam juxta terram Nycodi de Tecto ex oriente, et domum 

dicti Anthonii Carrelli eciam ex oriente, et terram et domum Anthonii de Curia superius. 



 Item, unam ochiam contientem unam fosseratam sitam in territorio de Crosa juxta terram 

Anthonii de Curia ex occidente, et terram Oudrici de Costergio ex oriente. 

 

 Item, unam posam terre sitam en Durel juxta terram Oudrici de Curia ex oriente, et juxta 

affrontaciones camporum de Durel inferius. 

 

 Item, ou Ferrajo duas partes unius pose terre juxta terram Anthonii de Curia ex occidente, 

et terram Anthonii Magnini ex oriente. 

 

 Item, in territorio dou Rion Bos loco dicto en Vaucigniory unam posam terre juxta terram 

Anthonii de Curia ex oriente, et terram Conodi Carrelli et Anthonii de Curia ex una parte. 

 

 Item, en Genevry duas partes unius pose terre juxta terram Anthonii de Curia ex 

occidente, et terram Anthonii Motet ex oriente. 

 

 Item, quartam partem duarum posarum nemoris sitarum in territorio dou Ron Bos juxta 

nemus hospitalis Melduni ex occidente, et nemus Oudrici de Curia ex oriente. 

 

 Item, partem suam cum suis pereriis de Curia massi de Tyerrens et de Verdan, pro quibus 

rebus confitentur se debere dicto domino comiti et suis sex decim denarios obolum Lausannenses 

novorum quos solvunt et solvere consueverunt nomine dicti domini comitis heredibus Domini 

Anthonii Cornuti militis quondam anno quolibet in festo Beati Andree. 

 

 Item, confitetur dictus Anthonius Carrelli confitens per se tenere a dicto domino comite et 

suis ex acquisito facto a Girardo Ferrerii unam posam terre sitam in Campo Martini juxta terram 

Anthonii Carrelli ex occidente, et terram Oudrici de Curia ex oriente, et nemus dicti domini 

comitis ex oriente. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam in Combeta juxta terram Anthonii de Curia ex parte 

venti, et terram Nycodi Vayry ex parte boree, et terram Anthonie filie quondam Nycodi Carra ex 

oriente. 

 

 Item, ou Ferrajo unam posam terre juxta terram Oudrici de Curia ex oriente, et terram 

Anthonii Carrelli ex occidente, et terram Anthonii Barat ex parte boree. 

 

 Item, dictus Petrus Paschy per se confitetur tenere a dicto domino comite ex dicto 

acquisito unam posam terre sitam supra Crosam juxta viam ex oriente, et terram Johannis 

Murisat superius, et pratum Nycodi Quarra ex parte vfenti. 

 

 Item, unam posam terre sitam en Bovenens juxta terram Anthonii de Curia ex parte venti, 

et terram Nycodi Vayry ex parte boree, et terram Johannis Motet ex oriente et ex occidente, et 

pro predictis rebus proxime recognitis confitentur dicti confitentes nominibus predictis se debere 

dicto domino comiti et suis quatuor solidos Lausannenses novorum de censu quos solvunt 

heredibus Domini Anthonii Cornuti de Vulliens primogeniti quolibet anno in festo Sancti 

Andree.  Interrogatus per me commissarium predictum si pro predictis debeant focagium, 



gerbam, et caponem sicut alii de Chavannes, dicunt quod non nisi dumtaxat cavalcatam prout illi 

de Curia, actum et testes ut supra. 

 

13 Prefatus Anthonius Carrelli tanquam conjuncta persona et conjunctorio nomine Anthonie 

eius uxoris filie Nycodi Quarra quondam, de bonis paternis dicte Anthonie,  

 

 Primo, duas posas terre sitas in territorio de Plan juxta terram Johannis Motet ex oriente, 

et terram filiarum Richardi Grinjo ex occidente, et communia ex parte venti. 

 

 Item, unam posam terre sitam ou Crassy juxta terram Conodi Carrelli ex parte venti, et 

terram Anthonii Culart et Johannis Motet ex parte boree, et viam publicam ex oriente. 

 

 Item, supra Montem unam posam terre juxta terram Oudrici de Curia ex occidente, et 

terram Conodi Carrelli ex oriente, et viam publicam ex parte venti, pro quibus confitetur dictam 

eius uxorem debere prefato domino comiti et suis quinque soloidos Lausannenses de censu 

annuali quos solvere consuevit nomine domini comitis predicti heredibus Domini Anthonii 

Cornuti quolibet anno in festo Beati Andree Appostoli. 

 

 Item, confitetur ut supra dictam eius uxorem tenere a dicto domino comite et suis de 

bonis paternis ipsius Anthonie unam posam terre sitam loco dicto en la Byolery juxta terram 

Nycodi de Tecto ex occidente, et terram Anthonii Culart ex oriente, et viam publicam ex parte 

boree, pro qua confitetur [debere] dictam eius uxorem dicto domino comiti et suis duas cupas 

avene reffectas ad mensuram Melduni quolibet anno in festo Beati Andree Appostoli predicto. 

 

 Et ulterius, dictam eius uxorem confitetur debere dicto domino comiti caponem, gerbam, 

corvatam, et cetera usagia in recognicione communitatis ville de Chavannes declarata, actum et 

testes ut supra. 

 

13 Anthonius de Curia de Chavannes, 24 jan 1403 (anno et indicione quibus supra), ex 

empto facto a Roleto Cerjat de bonis que fuerunt Francisci de Curia et liberorum Johannis Pitet,  

 

 Primo, unam ochiam continentem dimidiam falcatam juxta terram Conodi Carrelli ex 

oriente, et iter publicum ex parte boree, et terram Petri Paschy alias Vuespa ex oriente et ex 

occidente. 

 

 Item, in Planchia dou Chagno unam falcatam prati juxta pratum Mermete filie Jaqueti 

Girodi ex oriente, et pratum Nycodi de Costergio ex occidente, et pratum Anthonii Motet ex 

parte venti. 

 

 Item, unam falcatam prati sitam loco dicto en les Vernes juxta pratum Anthonii Carrelli 

ex oriente, et pratum Oudrici de Curia ex parte boree, et pratum Mermeti Magnini et Richardi 

Grinjo ex parte venti. 

 

 Item, unam falcatam prati sitam en Volatier juxta terram Johannis Girodi ex oriente et ex 

occidente, et pratum Nycodi Vayry ex parte boree. 

 



 Item, dimidiam falcatam prati sitam en Chamagnioles juxta pratum Nycodi de Costergio 

ex parte venti, et pratum Oudrici de Curia ex oriente, et pratum Anthonii Motet ex parte boree. 

 

 Item, unum morsellum prati situm en la Cheyntry juxta terram Oudrici de Curia ex parte 

boree, et pratum Anthonii Motet ex parte venti, et communia ex oriente. 

 

 13v Item, unam falcatam prati sitam in Casali juxta nemus dicti domini comitis ex 

parte boree, et pratum Anthonii Culart ex oriente, et terram Anthonii Bela (=alias of de 

Costergio, de Costel) ex occidente, pro quibus confitetur se debere dicto domino comiti et suis 

decem novem denarios Lausannenses novorum de censu de quibus nomine dicti domini comitis 

solvere consuevit heredibus Domini Anthonii Cornuti octo denarios et obolum, et heredibus 

Domini Anthonii de Vulliens senioris decem denarios et obolum quolibet anno in festo Beati 

Andree Appostoli.  Interrogatus si debeat focagium, gerbam, caponem, et corvatam et cetera 

usagia in recognicione communitatis ville de Chavannes declarata, dicit quod non nisi 

cavalcatam domino tantum modo, witnesses Girardus Pontallia notarius, Nycodus de Tecto, et 

Oudricus de Curia de Chavannes. 

 

13v Conodus Carrelli de Chavannes, ex empto facto a Johanneta filia Aymoneti Rosserii 

terciam partem unius pose terre site loco dicto supra Montem juxta terram Anthonii Carrelli ex 

occidente, et terram Nycodi de Costergio ex oriente, et terram Petri Paschy alias Vuespa ex parte 

boree, pro qua confitetur se debere dicto domino comiti et suis sex denarios pogesiam 

Lausannenses novorum de censu annuali quos solvere consuevit nomine dicti domini comitis 

heredibus Domini Anthonii de Vulliens alias Cornuti militis quondam in festo Santi Andree, 

actum et testes ut supra. 

 

13v Johanneta uxor Perrodi Carrelli filia quondam Perrodi de Tecto alias de Balma, de bonis 

suis paternis, videlicet dimidiam posam terre sitam in territorio de Rion Bos juxta terram 

Mermeti Magnini ex parte venti, et terram Nycodi de Tecto ex parte boree, et terram Clemencie 

filie Johannis Herba ex occidente, pro qua confitetur se debere prefato domino comiti et suis octo 

denarios Lausannenses veterum de censu annuali quolibet anno in festo Beati Andree Appostoli 

quos solvere consuevit nomine dicti domini comitis heredibus Domini Anthonii Cornuti. 

 

 Item, confitetur ut supra se tenere a dicto domino comite unam peciolam prati sitam in 

territorio de Vacyou juxta pratum Anthonii Culart ex occidente, et pratum Nycodi de Tecto ex 

oriente, et pratum Anthonii Girodi ex parte venti, pro qua confitetur se debere dicto domino 

comiti et suis duos denarios Lausannenses veterum de censu annuali quos solvunt nomine dicti 

domini comitis dictis heredibus Domini Anthonii de Vulliens alias Cornuti quolibet anno dicto 

termino. 

 

 Item, confitetur tenere ut supra a dicto domino comite et suis sextam partem furni de 

Chavannes, pro qua confitetur se debere dicto domino comiti et suis sextam partem unius cupe 

frumenti ad mensuram Melduni quolibet anno dicto festo. 

 

 Et ulterius, debere confieetur dicto domino comiti focagium, gerbam, caponem, et cetera 

usagia prout alii de Chavannes, witnesses Girardus de Pontallia notarius, Mermetus de Platea de 

Ermenges, et Roletus Mistralis dicti loci. 



13v Mermeta filia Jaqueti Girodi de Chavannes uxorque Roleti Comitis de Cappella, 25 jan 

1403 (anno et indicione quibus supra), de bonis suis paternis, quatuor partes pro indiviso cum 

Perreto Girodi dimidie falcate prati site in Prato Deyn juxta pratum Johannis et Alberti Motet ex 

parte venti, et pratum Conodi Carrelli et Anthonii Bela (=alias of de Costergio, de Costel) ex 

parte boree. 

 

 Item, quatuor partes pro indiviso ut supra unius falcate prati site in Planchia dou Chagno 

juxta pratum Broysete de Botens ex parte venti, et pratum Anthonii de Curia ex parte boree, et 

pratum Nycodi Vayry ex occidente. 

 

 Item, quatuor partes pro indiviso ut supra dimidie falcate prati site en Agrener juxta 

pratum Johannis et Anthonii Motet ex parte venti, et pratum Conodi Carrelli et Nycodi de 

Costergio ex oriente, et pratum Anthonii de Curia ex parte venti. 

 

 Item, quatuor partes pro indiviso ut supra dimidie falcate prati site in Chenaveriis ? juxta 

pratum Anthonii Motet et Johannis Motet ex oriente, et pratum Clemencie filie Johannis Herba 

ex occidente, et pratum Nycodi de Costergio ex duabus partibus, pro quibus confitetur se debere 

prefato domino comiti et suis tres denarios obolum Lausannenses novorum quolibet anno in festo 

Beati Andree quos solvit nomine dicti domini comitis heredibus dicti Domini Anthonii Cornuti, 

witnesses Girardus de Pontallia, Mermetus de Platea, et Henriodus Barberii de Ermenges. 

 

13v Anthonius Barat de Chavannes nomine sue et Jaquete eius mater filie Girardi de Botens, 

03 mar 1403 (anno et indicione quibus supra), publice recognoscit se et dictam eius matrem 

tenere a dicto domino comite et suis unam posam terre sitam en la Byolery retro Montem juxta 

terram dicti confitentis et dicte eius matris ex occidente, et terram Petri Paschy alias Vuespa ex 

oriente, et iter publicum de Mollens ex parte boree, pro qua confitetur dictus confitens se et 

dictam eius martrem debere prefato domino comiti et suis unam cupam avene reffectam ad 

mensuram Melduni de censu annuo quolibet anno in festo Beati Andree Appostoli, witnesses 

Humbertus Serragim, Petrus Crostel clericus, et Johannes Chevrilliet de Melduno. 

 

14 Nycodus de Tecto de Chavannes, tres partes unius pose terre site en la Byolery retro 

Montem juxta terram Johannete uxoris Mermeti Magnini ex oriente, et terram Anthonii Bela ex 

occidente, et senderium de Mollens ex parte boree, pro quibus confitetur se debere dicto domino 

comiti et suis tres quarteronos avene reffectos ad mensuram Melduni de censu quolibet anno in 

festo Beati Andree Appostoli, actum et testes ut supra.  

 

14 Anthonius Culars, Richardus Grinjoz nomine Beatrisie eius filie, Nycodus de Tecto, 

Anthonius Barat nomine suo et Jaquete eius matris filie Girardi de Botens, Johannes Maleyton, 

Perrussona uxor Anthonii Magnini nomine dicti eius viri, Nychodus Muriseti, et Oudricus de 

Costergio de Chavannes, confitentur communiter et pro indiviso inter ipsos se debere dicto 

domino comiti et suis, videlicet duodecim denarios obolum Lausannenses novorum quolibet 

anno in festo Beati Andree Appostoli racione cuiusdam prati seu transitus vel semite 

tendentis de domibus dictorum hominum de Tecto subtus Fontem, quos duodecim denarios 

obolum solvere consuevunt nomine dicti domini comitis heredibus Domini Anthonii Cornuti de 

Vulliens militis quondam anno quolibet dicto festo, actum et testes ut supra. 

 



15 [Hermenges] 

 

15 Communitas ville de Hermenges, 24 jan 1403 

 

15 Jaquetus de Sauges (also in this terrier sometimes de les Sauges) filius quondam Johannis 

de Sauges de Hermenges, 24 jan 1403 (actum ut supra), including property ex successione 

Villiermi dou Russel proventam ? Ysabelle mater dicti confitentis, unam posam terre sitam supra 

Montem de Ermenges.  (The implication seems to be that the wife of Johannes de Sauges was 

Ysabella dou Russel, and that she in turn was the daughter of Vuilliermus dou Russel.) 

 

15v Stephanus dou Russel de Ermenges nomine suo et tanquam conjuncta persona Ysabelle 

eius uxoris filie Perrodi dou Russel, 24 jan 1403 (actum et testes ut supra), including property ex 

successione Villiermi dou Russel dictis conjugibus proventam, unam posam cum dimidia terre 

sitam ou Sacret juxta terram Jaqueti de les Sauges ex oriente, et terram Michaelis Fongella ex 

occidente, et nemus de Syens ex parte boree, cense 6 deniers obole, ½ bichet frumenti messelli, 

et medietatem trium quarteronum et tercie partis unius bicheti avene reffectis ad mensurem 

Melduni. 

 

15v Johannes Magnini filius Jaquete Magnini de Ermenges quondam, 24 jan 1403 (actum ut 

supra) 

 

16 Mermetus Langini filius quondam Johanneti Langini, 24 jan 1403 (actum ut supra) 

 

16v Roletus Mistralis de Ermenges, 24 jan 1403 (actum ut supra) 

 

16v Henriodus Barberii habitator de Ermenges nomine suo et tanquam conjuncta persona 

Ysabelle eius uxoris filie quondam Peronerii de Sorandens (=Sarandens), 24 jan 1403 (actum ut 

supra) 

 

17 Anthonius Morelli de Pineto (=Piney) nomine suo et tanquam conjuncta persona Ysabelle 

eius uxoris filie quondam Perrodi de Morrens, 24 jan 1403 (actum et testes ut supra), rebus alias 

confessatas per Henriodum Barberi (apparently held jointly with Ysabella, wife of Henriodus ?). 

 

17 Johannes de Piro burgensis Melduni tanquam conjuncta persona et conjunctorio nomine 

Broysete eius uxoris filie Perrodi nuctricti Domini Rodulphi de Vulliens, 24 jan 1403 (actum et 

testes ut supra) 

 

17 Perrussona filia quondam Martini filii Aymoneti Morelli uxorque Johannis de Sorandens, 

et Anthonius de Pineto filius Martini de Pineto, 24 jan 1403 (actum ut supra), mention Michael 

Fongella as adjacent tenant 

 

17v Mermetus de Platea de Ermenges nomine suo et tanquam conjuncta persona Johannete 

eius uxoris filii Mermeti Braserii de Corcellis, 26 jan 1403 (anno et indicione quibus supra), 

mentions of Michaelis Fongella, also some property described here came from Ysabella filia 

Johanneti Meynerii de Reuro.  Farther down fol. 18, Item, confitetur ut supra se tenere a dicto 

domino comite et suis ex empto facto a Johanne Mistralis qui ipsam quictaverat Jaqueto 



Mistralis, mistraliam de Ermenges cum cuis exercicio, juribus, et pertinenciis, cuia mistralie 

racione percipit idem mistralis clamas sex denariorum in villa de Ermenges.  Item, in qualibet 

clama trium solidorum sex denarios.  Item, pro qualibet seysina quatuor denarios Lausannenses.  

Item, pro quolibet bampno sexaginta solidorum duodecim denarios racione offici sui predicte 

mistralie, asserens non teneri domino ad corvatas, avenariam, caponeriam, gerbam, vel cetera 

usagia et tributa per ceteros homines de Ermenges debita et acthenus recongita in 

recognicionibus generaliter factis pro communitate dicti loci, excepta porcione sua missilliarie et 

marescalcie in dicta villa debitis…  Item, quandam ochiam continentem unam fosseratam sitam 

in villa de Ermenges juxta viam publicam ex oriente, et terram Michaelis Fongella ex occidente, 

pro quibus confitetur se debere dicto domino comiti et suis duodecim solidos Lausannenses 

novorum, quos nomine dicti domini comitis heredibus Domini Anthonii Cornuti milits acthenus 

solvere consuevunt anno quolibet in festo Beati Andree Appostoli.  (It appears the Jaquetus 

Mistralis ceded his interest in the office of mistralis to Johannes Mistralis, and then Mermetus de 

Platea purchased it from Johannes.  The other half of the original fief, consisting mainly of the 

communal oven, is found in the next item, the reconnaissance of Jaquetus de Reuro alias 

Mistralis.  The total for the two parts of the original fief in 1403 is 24 sols, just as it was in 1359, 

Ab 6, fol. 54, where the something of the history of this fief is found.) 

 

18v Jaquetus de Reuro alias Mistralis de Ermenges, 26 jan 1403 (actum ut supra), furnum de 

Ermenges etc., for the same cense from the previous item concerning the mistralium, 12 sols 

payable to the heirs of Anthonius Cornuti, plus many other items whose sources are not well 

described. 

 

18v Perrodus Garde de Ermenges, 26 jan 1403 (actum ut supra) 

 

19 Johannes Johannini ? de Ermenges nomine suo et Henrici Pear ?, Ysabelle, et Margarite 

liberorum suorum per ipsum conceptorum a Perroneta eius uxoris quondam, 26 juan 1403 (actum 

et testes ut supra) 

 

19v Martinus Bergier de Ermenges nomine suo proprio et Petrus Bergerii eius frater nomine 

suo et Johannis Bergerii eius fratris absentis a patria, 28 jan 1403 (anno et indicione quibus 

supra) 

 

19v Michael de Reuro habitator Melduni alias Fongella, 28 jan 1403 (actum ut supra), de 

bonis suis maternis, res infrascriptas,  

 

 Primo, in Plano de Rocenges duas posas terre sitas juxta viam publicam ex occidente, et 

terram Petri Arma ex parte boree, et terram heredum Meyneti Morelli ex parte venti. 

 

 Item, in ? Monte duas posas terre jxuta viam publicam ex occidente, et terram Petri Arma 

ex parte boree. 

 

 Item, en Bel Flory unam posam terre juxta terram Mermeti de Platea ex parte venti, et 

terram Johanneti Meynerii ex parte boree, et terram Johannis Brener ex parte vneit. 

 



 Item, en Combes in Via de Sotens duas posas terre juxta terram Mermeti de Platea ex 

parte venti, et terram Jaqueti Mistralis ex occidente. 

 

 Item, en Chesalet duas posas terre juxta terram Mermeti de Platea ex parte venti, et 

pratum dicti Mermeti et Petri Arma ex parte boree. 

 

 Item, in Campo de Mellie ? duas posas terre juxta terram Mermeti de Platea ex occidente, 

et pratum predicti Mermeti et quorundem aliorum ex oriente, et terram eiusdem Mermeti ex parte 

boree. 

 

 Item, duas posas terre sitas en la Lamberta juxta viam dou Jorat ex una parte, et juxta 

pratum quod fuit Vouterii de Reuro [ex altera].  (Various other properties, no other sources 

named, and for the whole, pro quibus confitetur se debere dicto domino comiti et suis, tres 

bichetos frumenti messelli et tres quarteronos avene reffectis ad mensuram Melduni, et octo 

solidos duos denarios cum obolo Lausannenses reddictuz annuali in festo Beati Andree 

Appostoli. 

 

19v Petrus Arma burgensis Melduni, 29 jan 1403 (anno et indicione quibus supra) 

 

20 Jaquetus Magnini burgensis Melduni escofferius, 31 jan 1403 (anno et indicione quibus 

supra) 

 

20 Perrussona uxor Johannis de Sorandens nomine Anthonie eius filie et Johannis allumpni 

Johannis Meynerii quondam primi viri dicti Perrussone confitentis, 27 feb 1403 (anno et 

indicione quibus supra) 

 

20 Stephanus Vouteri habitator de Sotens, 17 mar 1403 (anno et indicione quibus supra) 

 

20v Johannes Brener de Ermenges, 05 apr 1403 (anno et indicione quibus supra) 

 

20v Jacobus de Vuallacrest burgensis Melduni clericus nomine suo et Alesia relicta Johannis 

de Vuallacrest patris quondam dicti Jacobi tanquam tutor et tutorio nomine Jacobi pupilli eius et 

dicti Johannis quondam Johannis filii, 25 jul 1403 (anno et indicione quibus supra) 

 

20v Besanczonus Charleti habitator de Ermenges nomine suo et tanquam conjuncta persona et 

conjunctorio nomine Breysete eius uxoris filie Jaqueti Mugneri quondam, 26 jun 1403 (anno et 

indicione quibus supra) 

 

21 Stephanus Voutery de Sotens, 26 jul 1403 (actum ut supra) 

 

21 (This item apparently added later in blank space, the script is much smaller but still very 

neat)  Thomas Lucens domicellus, 10 dec 1403 

 

21 (This item was recorded by Johannes Chalvini, but the script is in the same hand)  Petrus 

filius Petri Arma burgensis de Melduno, 20 aug 1404 

 



21v (Recorded by Johannes de Corveto)  Communitas de Combremont lo Petit, 29 jan 1403 

 

21v Oudricus Roverea ? filius Mermeti Roverea de Combremont lo Petit et Johannodus 

Roverea eius frater, 29 jan 1403 (anno et indicione quibus supra) 

 

22 Johannes Vugniat nomine suo proprio et Nycodus Ponceti nomine suo et tanquam 

conjuncta persona et conjunctorio nomine Agnesie eius uxoris filie quondam Oudrici Vugniat de 

Combremont lo Petit, 29 jan 1403 (actum ut supra) 

 

22v Margarita relicta Uldrici de Subtusviam de Combremont lo Petit nomine suo et tutorio 

nomine Agnetis ipsorum conjugum filie, 29 jan 1403 (actum ut supra) 

 

23 Aymonetus filius quondam Johannodi Pitet de Combremont, 29 jan 1403 (actum ut 

supra) 

 

23 Humbertus Garbat filius quondam Perrodi Garbat de Combremont lo Petit nomine suo et 

Anthonii Garbat eius fratris, 29 jan 1403 (actum ut supra) 

 

23 Johannes filius quondam Perrodi Morelli de Combremont lo Petit, 29 jan 1403 (actum ut 

supra) 

 

23v Nycodus et Jaquetus Ponceti filii quondam Ponceti Page de Combremont lo Petit, 29 jan 

1403 (actum ut supra) 

 

23v Roletus Moniat ? nomine suo et Jaquetus Vugniat nomine suo et Jaquete eius uxoris fili 

dicti Roleti Mogniat, 31 jan 1403 (anno et indicion quibus supra)  (image 45) 

 

(Notation in 20th Century French at the top of fol. 25, “le folio 24 est après le folio 48” !  The 

text from the bottom of fol. 23v does in fact continue on the misplaced fol. 24, clearly numbered 

xxiii, but because of its placement in the current manuscript, it was labeled 48va by the ACV 

during the “digitization” project.  We follow the original foliation.) 

 

24 Jaquetus Ponceti nomine suo et nomine Johannete eius uxoris filie quondam Johannodi 

Pelliere ? , 31 jan 1403 (actum et testes ut supra) 

 

24 Humbertus Torchy nomine suo et tanquam conjuncta persona Johannete eius uxoris filie 

Oudrici de Rivo ? quondam, 31 jan 1403 (actum et testes ut supra) 

 

24v Mermetus Magnini nomine suo et Johannes Chapuys nomine suo et Perrussone eius 

uxoris filii quondam Mermeti de Rivo, 31 jan 1403 (actum et testes ut supra) 

 

24v Johannes Currat filius quondam Nycoleti Currat de Combremont lo Petit, 31 jan 1403 

(actum ut supra) 

 

25 Mermetus Fornachon filius quondam Oudrici Fornerii de Combremont lo Petit, 31 jan 

1403 (actum ut supra) 



25v Franciscus Fornachon de Combremont lo Petit, 31 jan 1403 (actum et testes ut supra) 

 

26 Oudricus filius quondam Mermeti Eyncor ? , 01 feb 1403 (anno et indicione quibus 

supra) 

 

26v Petrus Ricaton ? filius quondam Oudriseti de Combremont, 01 feb 1403 (actum ut supra) 

 

26v Petrus filius quondam Johannis Berteti de Combremont lo Petit, 01 feb 1403 (actum ut 

supra) 

 

27 Mermetus Bonivini de Combremont lo Petit, 01 feb 1403 (actum ut supra) 

 

27 Mermetus et Oudricus Gavullier ? fratres et Johanneta relicta Johannis Gavullier ? 

tanquam tutrix et tutorio nomine Humberti et Jaquete liberorum suorum et dicti Johannis 

Gavullier ? quondam, 01 feb 1403 (actum ut supra) 

 

27 Johannes Bridel de Combremont et Nycodus Bridel eius frater, 01 feb 1403 (actum ut 

supra) 

 

27v Johannes Billet de Chanturro nomine Ysabelle eius uxoris filie quondam Mermeti 

Maliart, 01 feb 1403 (actum ut supra) 

 

27v Girardus Bridel, 01 feb 1403 (actum et testes ut supra) 

 

28 Mermetus filius quondam Oudriseti Macellini ? de Combremont lo Petit, 01 feb 1403 

(actum ut supra) 

 

28 Mermetus Borjau de Tyerrens tanquam conjuncta persona et conjuntorio nomine 

Broyssete eius uxoris filie quondam Perrodi Putodi de Combremont lo Petit et Marguerone de 

Tyerrens conjugum quondam, 01 feb 1403 (actum ut supra) 

 

28v Johannes Mermini habitato de Corevont, 01 feb 1403 (actum ut supra) 

 

28v Jaquetus Salrier ? filius quondam Oudrici Salrier ? de Combremont lo Petit, 04 mar 1403 

 

28v Johannes filius quondam Jaqueti Estopper (=Estoppey) burgensis Melduni, 21 mar 1403 

(anno et indicione quibus supra) 

 

30 Stephanus Riquaton habitator Rotundimontis nomine suo et tanquam conjuncta persona 

et conjunctorio nomine Johannete eius uxoris filie quondam Johannodi Bonivini, 21 mar 1403 

(actum ut supra) 

 

(Fol. 30v is blank.) 

 

 

 



31 Combremont ly Granz 

 

31 Nycodus Cabodi filius Lamberti Cabodi de Corevont, 07 feb 1403 

 

31v Communitas de Tyerrens, 07 feb 1403 

 

31v Nycodus Coenet de Tyerrens, 07 feb 1403 (actum ut supra) 

 

32 Jaquetus Mossuz nomine suo et Petri filii Mermeti Paviotti ? eius nepotis, Petrus de 

Montagniaco nomine Nycodi de Montagniaco eius patris, et Denisetus Mossuz, 07 feb 1403 

(actum ut supra) 

 

32 Mermetus filius Johanneti Mistralis, 07 feb 1403 (actum ut supra) 

 

32v Mermetus Albi filius quondam Johannis Albi de Tyerrens nomine suo et Nycodus de 

Plano dicti loci nomine suo et Agnesie eius uxoris filie quondam Mermeti Albi, 08 feb 1403 

(anno et indicione quibus supra) 

 

32v Perrodus Pyn, Guilliermus filius Johannis Balli, Roletus et Johannes fratres filii quondam 

Humberti Pyn, videlicet dictus Perrodus pro tercia parte, et dictus Guilliermus Balli pro tercia, et 

dicti Johannes et Roletus Pyn fratres et Petrus filius Nycodi Pyn nomine dicti eius patris pro 

residua tercia parte, 08 feb 1403 (actum ut supra) 

 

32v Prefatus Perrodus Pyn, 08 feb 1403 (actum et testes ut supra) 

 

32v Prefatus Guilliermus Balli, 08 feb 1403 (actum et testes ut supra) 

 

33 Roletus Magrin ? de Tyerrens, 08 feb 1403 (actum ut supra) 

 

33 Johannes Poynciron ? tanquam conjuncta persona et conjunctorio nomine Nycole eius 

uxoris filie quondam Johannodi Comitis, Mermetus Comitis, et Stephanodus Comitis, 08 feb 

1403 (actum ut supra).  Followed by affranchisement by Ludovicus de Sabaudia for 

Vuillierumus dictus Conto de Tyerrens in return for annual rent etc., dated at Yverdon, die 

Sabbati post festum Annunciationis Beate Marie Virginis mensis Marcii 1391. 

 

33 Nycodus Mistralis filius quondam Nycodi Mistralis de Tyerrens, 12 feb 1403 (anno et 

indicione quibus supra, presumably not referring to the preceding 1391 date !) 

 

33v Johannes filius quondam Girardi Berthodi de Tyerrens, 12 feb 1403 (actum ut supra) 

 

33v Petrus Logardi habitator de Tyerrens nomine Perroneti Mercerii eius socer, 12 feb 1403 

(actum ut supra) 

 

34 Johannes Platon de Tyerrens, 12 feb 1403 (actum ut supra) 

 

(Fol. 34v is blank.) 



35 Communitas de Ogens, 12 feb 1403 

 

35 Ogens 

 

35 Perrodus filius Johannis Girodi de Ogens nomine dicti Johannis Girodi eius patris, 12 feb 

1403 (actum ut supra) 

 

35 Nycodus filius Humberti Pyn alias Mugnerii commorans apud Tyerrens, 12 feb 1403 

(actum ut supra) 

 

35 Mermetus filius Perreti Grandis de Ogens nomine dicti eius patris, 12 feb 1403 (actum et 

testes ut supra) 

 

35v Aymonetus Albi nomine suo et Guilliermete eius uxoris filie quondam Perrodi Espa, et 

Perrodus Espa habitator Melduni, 12 feb 1403 (actum et testes ut supra).  Followed by another 

short item for the same parties. 

 

35v Johannetus Pitet alias Guido ? (very uncertain, script may have been altered) de Ogens, 

12 feb 1403 (anno et indicione quibus supra) 

 

36 Rueria 

 

36 [Communitas de Rueria], 13 feb 1403 

 

36 Perrodus filius Jaquerii Quarra de Rueria nomine suo et Girardi Quarra sui fratris, 13 feb 

1403 (actum ut supra) 

 

36v Jaquetus filius quondam Perrodi Croppelli (clear, not Troppelli) de Rueria, 13 feb 1403 

(actum et testes ut supra) 

 

37 Roletus filius quondam Johannodi Basset de Rueria, 15 feb 1403 (anno et indicione 

quibus supra) 

 

37v Perrussona filia quondam Mermerii Marchiand de Rueria relictaque Aymoneti 

Borgonion, 15 feb 1403 (actum et testes ut supra) 

 

38 Perrodus Fauberjon habitator de Rueria, 15 feb 1403 (actum et testes ut supra) 

 

38 Johannes filius quondam Roleti Boverii de Rueria, 15 feb 1403 (actum et testes ut supra) 

 

38 Johannes filius quondam Stephani Chapon et Johannes filius quondam Mermeti filii dicti 

Stephani Chapon, 15 feb 1403 (actum et testes ut supra) 

 

38v Perrodus Canabrou ? de Rueria, 15 feb 1403 (actum ut supra) 

 

39 Mermetus Fayo de Rueria, 15 feb 1403 (actum et testes ut supra) 



39 Perrodus Rabo de Rueria, 15 feb 1403 (actum ut supra) 

 

39 Johannodus filius Jaqueti Julliaux de Rueria, 15 feb 1403 (actum et testes ut supra) 

 

39 Johannodus filius Richardi Briguet nomine suo et tanquam conjuncta persona Jaquete 

filie Girardi Bueta uxoris sue, 15 feb 1403 (actum ut supra) 

 

39v Prefatus Johannodus Briguet et Jaquetus Briguet eius frater, 15 feb 1403 (actum et testes 

ut supra) 

 

39v Mermetus Boscheti et Johannes Boscheti eius nepos, 15 feb 1403 (actum ut supra) 

 

39v Johanneta filia quondam Girardi Morier de Rueria nomine suo et Jordane eius 

consanguinee filie quondam Jaquerii Morier uxorisque Andree Malliardo habitatoris de Pallie, 15 

feb 1403 (actum ut supra) 

 

(Fol. 40 is blank.) 

 

40v Bussy 

 

40v [Communitas de Bussy], 16 feb 1403  

 

40v Johannes filius Jaquinodi Coanerii de Bussy, Humbertus Coanerii nomine suo et 

Johannodi Coanerii fratris sui, et Jaquetus de Faya nomine Nycolete eius uxoris filie quondam 

Johannodi Rolandier et Jaquetus filius quondam Johannis Coanerii de Bussy, 16 feb 1403 (actum 

ut supra) 

 

40v Anthonius Recagnioz, Franciscus filius quondam Jaqueti Coanerii, et Jaquerius Boverii ? 

nomine Agnetis eius uxoris filie quondam Mermeti Lonjart, 16 feb 1403 (actum ut supra) 

 

40v Humbertus filius quondam Coanerii de Bussy nomine suo et Johannodi Coanerii fratris 

sui, 16 feb 1403 (actum ut supra) 

 

41 Nycola relicta Aymoneti de Martherenges habitatoris quondam Melduni nomine Johannis 

de Martherenges filii dicti Aymoneti et Nycole quondam (quondam seems misplaced here, it 

should refer to Aymonetus, not Nycola), 16 feb 1403 (actum ut supra) 

 

41 Alesia relicta Mermeti Codat de Melduno, 16 feb 1403 (actum ut supra) 

 

41 Vuilliermus filius quondam Mermeti Serreta de Bussy, 16 feb 1403 (actum ut supra) 

 

41 Jaquetus Justivez (or Juscivez, modern Jossivel) filius Johannodi de Chesaux de Bussy 

nomine suo et Petrus Ysabelli nomine suo et Clemencie relicte Perreti Chappellet, 16 feb 1403 

(actum ut supra) 

 

41 Vuilliermus Tappy de Bussy, 16 feb 1403 (actum ut supra) 



(Fol. 41v is blank.) 

 

42 Neyrou 

 

42 [Communitas de Neyrou], 17 feb 1403 

 

42 Salvion (=Servion) 

 

42  [Communitas de Salvion], 20 feb 1403  

 

42 Johannes filius Symondi de Salvion, 20 feb 1403 (actum ut supra) 

 

42v Sotens 

 

42v [Communitas de Sotens], 18 feb 1403 (anno et indicione quibus supra) 

 

43 Forez 

 

43 Communitas de Forez, 05 apr 1403 

 

43 Ysabella relicta Cristini Grandis de Foretz 

 

43 Johanneta uxor Johannis Vulluquier de Fortez nomine dicti eius viri 

 

43v Petrus filius quondam Jaqueti Vellier de Fortez 

 

43v Mermetus filius quondam Johanneti Morelli de Foretz 

 

43v Anthonius Grandis de Foretz 

 

44 Johannes Geniet de Foretz 

 

44v Jaquetus Cann de Fortez nomine Johannis Pitet pupilli filii quondam Anthonii Pitet de 

Foretz 

 

44v Johannes Regis de Foretz 

 

44v Anthonius filius quondam Jaqueti Balli de Fortez 

 

45 Jaquetus Arma habitator de Foretz nomine suo et legitimo administratorio nomino Petri 

eius filii per ipsum concepti a Jaqueta eius uxoris quondam filia quondam Perreti Mistralis de 

Foretz, 06 apr 1403 (anno et indicione quibus supra) 

 

45v Jacobus de Sancto Bernardo burgensis Melduni, 07 apr 1403 (anno et indicione quibus 

supra) 

 



46 His mutatur annis, with small paraphe. 

 

46 Rodulphus Cerjat filius quondam Nycodi Cerjat burgensis Melduni nomine suo et 

nominibus Jacobi, Anthonii, Johannis, et Henrici Cerjat fratrum suorum, gratis et spontanei ac 

eciam de laude, voluntate, et consensu Octhonini et Girardi de Bonovillario fratrum ibidem 

presencium, 05 mar 1404 

 

47 Receverio communitatis Vuycherens et illorum de Raspa et Sorandens 

 

47 Johannes filius Perreti Bernardi, Johannes filius Francisci de Sorandens, Johannes filius 

quondam Alberti de Rappa, Nycoletus filius Berthodi de Rappa, Johannes Pollat tanquam tutor et 

tutorio nomine Rodulphi filii Girardi de Rappa, Johannetus de Sorandens filius Johannete de 

Sorandens, et Nycodus May, 20 feb 1403 

 

47 Nycodus filius quondam Johanneti Mistralis de Vuycherens burgensis Melduni 

 

48 Johannes filius quondam Johnannis Deytart de Vuycherens, 21 feb 1403 (anno et 

indicione quibus supra) 

 

48v Humbertus filius quondam Nycoleti de Bressona de Vuycherens 

 

48v Johannes filius quondam Vuilliermi de Sorandens et Johannes filius Johannis de 

Sorand3ens et Johannes filius quondam Francisci de Sorandens 

 

(Fol. 48v is followed by a folio numbered 24, and after that, the original folio 49.  The misplaced 

folio 24 is restored to its proper position, see fol. 24, above.) 

 

49 Prefatus Johannes filius quondam Vuilliermi de Sorandens 

 

49 Johannes filius quondam Francisci de Sorandens 

 

49 Johannes Pollat tanquam tutor et tutorio nomine Rodulphi filii quondam Girardi de Rappa 

 

49 Nycodus filius quondam Reymondi May de Rappa 

 

49 Johannes de Panterea nomine suo et Agnetis eius uxoris et Johannes Bernardi de 

Vuycherens 

 

49v Prefatus Johannes Bernardi 

 

49v Perrodus Gerbe ? de Vuycherens 

 

49v Hic mutatur annus 

 

49v Nycodus Vuycherens burgensis de Melduno, 26 feb 1404 

 



(Fols. 50-52v have been cut or torn out, and the remaining edges of these folios, still bound into 

the volume, show that they were not blank and that at least one complete reconnaissance has 

been lost.) 

 

53 Communitas ville de Bolens 

 

53 Johannes Rappit, Franciscus Gargnion, Perrerius Velliat, Johannes Rappit filius quondam 

Petri Rappit, Johannes Ago, Perrodus Tissocti, Petrus Fornerii faber, Jaquetus Beraudi, Jaquetus 

Gay, et Petrus Velliat senior nomine suo et Petri eius fratris junioris, omnes predicti nominibus 

suis et ceterorum hominum et focum tenencium in villa et territorio de Bolens, 05 mar 1403 

 

53 Johannes filius quondam Perrodi Rappey  

 

53 Yvonant 

 

53 Girardus Chamblon de Yvonant et Perrocus Chamblon eiusdem loci, 04 mar 1403 (anno 

et indicione quibus supra) 

 

53v Yvonan, mutatur annus (however, in spite of this notation, the year does not change here!  

It is possible that the date 08 apr 1403 should in fact be 08 apr 1404.) 

 

53v List of persons and rents for the possessors of the properties of the Blanchards quondam 

dicti loci, 08 apr 1403, the commissaire here is Johannes Chalvini de Ayma Tharentasiensis 

dyocesis notarius (if this is not an error by the clerk – the script is the same as that of the 

preceding items), specialiter subrogatusque per Discretum virum Johannem Balay de Sancto 

Juliano…  The individuals listed are :  Primo, Mermetus Baillini, Perrodus Chauvent ? , 

Johannes Butisel pro se et Mermeto euis fratre, Perrodus Gavart alais Pitet, Johannodus Fabri, 

Johannes de Arisoules pro liberis Jaqueti Albergerat quorum est heres, Perrodus Chamblon, 

Johanneta filia quondam Perrodi de Font pro medietate trium denariorum recognitorum alias per 

Dinisium de Font eius avunculum, Denisius de Font habitator Staviaci.  (Given the inconsistency 

of the date with the name of the commissaire, we strongly suspect the date should be 08 apr 

1404.) 

 

53v Conodus de Botens, 02 oct 1403 

 

53v Perrodus Chassot 

 

54 Communitas ville de Chantuouro 

 

54 Johannes Chapuys de Chantuouro, Aymonetus Teller, Henricus filius Johannodi Rochet, 

Perrodus Dolens (=d’Olens ?), Johannes filius Johannerii Chapuys, Johannes filius Amedei 

Grinvauz ? , Anthonius Chantion ? , Petrus filius Mermeti Chesauz, et Alisia Johannodi Ducis 

nomine suo et Margarite eius filie, 06 mar 1403, commissaire is Johannes de Corveto 

 

 

 



54  Communitas ville de Tyecellin (=Tiercelin) 

 

54 Franciscus filius Mermerii Revil ? , Mermetus filius Perrodi Girodat, Anthonius Faucos, 

Johannes filius quondam Perrodi Affichoz, Mermetus filius quondam Perrodi Girart, Jaquetus 

Marchisauz, Perrodus Serrvajat, Johannes Girardi, et Johannodus Girardi 

 

54 Communitas illorum de Corsalles prope lo Jorat 

 

54 Johannes Bruyt, Johannes Gralliet, Mermetus Tararo ? , Nantermus Froa, Johannes 

Juguet, Petrus Johannis, Petrus filius Mermeti Leschuard nomine dicti eius patris, Vuilliermus 

Chapuys, Mermetus, Oudricus, et Jaquetus Berthodi fratres, 08 mar 1403 

 

54v Communitas Frigide Ville 

 

54v Johannes Rosseti habitator Frigideville, Mermetus de Rachigny, Aymonetus Charrotonat, 

Humbertus Trion ? , Thomas Drochat, Peronetus Bruat, Petrus Mugnerii, Franciscus filius 

Johannodi Brunat nomine dicti eius patris, Johannes Mermodi, et Martinus Porraton habitator 

Frigideville, 12 mar 1403 

 

54v Pyney 

 

54v Communitas ville de Pyney 

 

54v Perrodus Cuchipan, Anthonius Tappy, Jaquetus Jayet, et Vuilliermus Auberti nominibus 

suis et nominibus Jordani Jayet et Roleti Jayet de Pyney absencium et ceterorum si qui sunt 

habitancium in dicto loco homines ut asserunt abbacie Altecreste, 13 mar 1403 

 

54v Communitas ville de Montprevero 

 

54v Jaquetus Foucat de Mont Prevero, Thorenchius Foucat, Petrus Mugnerat, Petrus Ravat, 

Humbertus Ribaud, Jaquetus Boudin, Perronetus Endinat ? , Johannodus Rudinat, Nycodus de 

Ogo, et Johannes Gessiney de Monprevero, 13 mar 1403 

 

55 Communitas ville de Villa Mendra 

 

55 Anthonius Mayor de Villarmendra, Johannes filius Mermeti Magno nomine dicti eius 

patris, Perrodus Joran, Andreas Botoncy, Mermerius Botoncy, Petrus Chamba, Hugonetus de 

Domo Liberor, Johannes Guillioz 

 

55 Communitas ville de Pullye lo Grand 

 

55 Thomas ly Addellius, Johannodus de Savors ? , Mermetus de Sauges, Girardus de Ponte, 

Perrodus de Ponte, Martinus de Rospra, Perrodus Pochet, Johannodus de Ogo, Mermetus Fayo ? 

, Perrodus Ruphi, Roletus Lombardet, Perrodus Gervays, Aymonetus de Ponte, Jaquetus Farjat, 

Anthonius Lombardet, Vuilliermus Lathomi nutritus, Roletus de Sauges, Jaquetus Laurat, 

Mermetus de Olens, et Girardus de Ogo, 19 mar 1403 



55 Communitas de Provonlou 

 

55 Johannes filius quondam Mermeti Amedei, Johannes Jalet, Vuilliermis Amedei, Johannis 

Chamoney, Petrus Bedevilly, Petrus de Furno de Prevonlou, 04 apr 1403 

 

55v Communitas de Vuarens 

 

55v Johannes dictus Avuy nomine sue et Johannis Barberti, Johannodus Cambara ? , Roletus 

Johanneta, Johannes Avuncule, Girardus filius Perrodi dou Riou, Uldricus Cordorana tanquam 

Agnellete uxoris sue filie quondam Perrodi Franca et tanquam heres Uldrici Franca, Perrodus 

Romanel, Jaquetus filius quondam Perrodi Clement, et Girardus filius Roleti de Pallye heres pro 

medietate et Perretus Tyerry nomine Stephane eius uxoris filie quondam Clemencie filie 

Johannodi Chapuys heredis pro alia medietate Girardi lo Grand 

 

55v Illorum de Planis (one of the districts in the city of Moudon) 

 

55v Agnes relicta Johannis Fornerat de Melduno clerici, 06 apr 1403 

 

55v Anthonius de Stagno burgensis Melduni clericus 

 

56 Johannes Pyvuyt filius quondam Michaelis de Sorandens burgensis Melduni 

 

56 Hugonetus de Plano nomine suo et Perrussone de Plano eius mater pro medietate, et 

Jacobus Vualacrest burgensis Melduni pro alia medietate, 07 apr 1403 

 

56v Apud Vuycens 

 

56v Johannes filius quondam Mermeti Bron ? de Vuycens, 06 apr 1403 

 

56v Apud Vuycens et Sanctum Martinum de Quercu 

 

56v Johanneta relicta Perrodi Pasquerii de Vuycens et Petrus Chesaucz de Chantuoro nomine 

Johannete eius matris filieque quondam Mermeti Racaul relicte Bonijohannis de Chavannes25 

jul 1403 

 

56v Vuallacrest 

 

56v Anthonius Brevaucz ? burgensis de Meldeno notarius (=Breyvauz, he served as 

commissaire for several terriers) pro se et Perrodo Ysabelli eius patruo, Johanneta filia quondam 

Vuilliermi Arma uxor Theobaldi Chaucy burgensis Melduni, Petrus Vouterat et Roletus Ysabelli 

nominibus suis et aliorum condivisorum suorum in rebus et possessionibus tocius territorii de 

Vuallacrest, 27 jul 1403 

 

 

 

 



57 Communitas ville de Prez versus Rotam 

 

57 Nycodus Corberier de Prez, Aymonetus Morelli, Aymonetus Pantunel ? , Aymonetus 

Grandis, Mermetus Grurzon ? , Petrus Levet, et Johannes filius Jaquerii Oubry nominibus suis et 

ville de Nigra Aqua et aliorum focum faciencium in dicta villa de Prez, 13 dec 1403 

 

57 Auborenges 

 

57 Mermetus filius quondam Stephani de Crosa de Auborenges tanquam conjuncta persona 

et conjunctorio nomine Perrussone des Adjouz eius uxoris pro medietate, et Girardus Joly de 

Salvion pro se pro alia medietate, 19 feb 1403 

 

57 Communitas de Septem Salis 

 

57 Johannes Metus de Bulo, Jordanus Brolliet, Jaquetus Floris, Aymonetus Medici, et 

Mermetus Garboy de Septem Salis, 24 feb 1403 

 

(Fols. 57v-58v are blank.) 

 

59 Villa Melduni, in Carreria de Cruce 

 

59  Stephanus filius quondam Johannodi Nuffigniar ? burgensis Melduni, 01 mar 1403\ 

 

59 Coanerius Lochardet burgensis Melduni 

 

59v Mermeta filia Johannodi Apparellie de Melduno uxor Johannis Francisci 

 

59v Johannes Fouchierre de Burgo Melduni 

 

59v Johannes filius quondam Mermeti Johanni burgensis Melduni, 02 mar 1403 

 

59v Johannes filius quondam Stephanodi Pollat burgensis Melduni 

 

60 Jaquetus Porchet de Melduno mugnerius 

 

60 Mermetus Gouchon habitator de Cruce prope Meldunum nomine suo et tanquam 

conjuncta persona et conjunctorio nomine Ysabelle eius uxoris filie quondam Perrodi Attivilliodi 

 

60 Dominus Girardus Nantermi alias Duchet cappellanus 

 

60 Dognus (=Dominus, Dompnus) Johannes de Demoreto alias dou Crues cappellanus 

 

60v Stephanus Nuffigniar, 29 jul 1403 

 

60v Johannes Pollat filius quondam Stephanodi Pollat burgensis Melduni, 20 jul 1403, with 

copy of a document concerning the mills of Moudon dated 16 jun 1396 



61 Carreria Burgi a parte Merone 

 

61 Petrus Pirissier ? burgensis Melduni, 02 mar 1403 

 

61 Petrus Mirivauz ? habitator Melduni 

 

61 Martinus Frachet burgensis Melduni 

 

61 Johannes Lamberti burgensis Melduni 

 

61 Johannes Villeti habitator Melduni 

 

61 Roletus Ysabelli burgensis Melduni 

 

61v Mermeta relicta Roleti Garnnedat ? (perhaps Garmiedat ?) burgensis Melduni 

 

61v Johannes Fatta burgensis Melduni 

 

61v Mermetus Platel suctor habitator Melduni, 03 mar 1403 

 

61v Johannes Affichie de Melduno 

 

61v Perrussona uxor Johannis Vuarnerii habitatoris Melduni nomine Nycolete eius filie et 

Johanneti Grosset primi viri quondam dicte Perrussone, 04 mar 1403 

 

62 Dominus Besanczonus Ducheti de Melduno cappellanus 

 

62 Thomas Lucens domicellus, 05 mar 1403 

 

62 Petrus Boverii de Melduno 

 

62 Jaquetus Berset burgensis Melduni pelliparius, 05 mar 1403 

 

62 Dominus Petrus de Ogens curatus de Tyerrens nomine cappelle Sancti Anthonii de 

Neyriou cuius cappelle dictus confitens presencialiter est rector, 19 mar 1403 

 

62v Hic mutatur annus 

 

62v Dominus Besanczonus Duchet cappellanus, 04 feb 1404 

 

62v Mermeta relicta Coanerii Lochardet de Melduno nomine suo et Anthonii eius et dicti 

quondam Coanerii filii, 19 feb 1404 

 

62v Jaquetus Porchet de Carrojo habitator Melduni notarius, 03 mar 1404 

 

 



63 Carreria Burgi a parte Broye 

 

63 Perrussona filia Johannis Vouterat burgensis Melduni quondam, 01 mar 1403 

 

63 Petrus Vouterat de Melduno 

 

63 Peronetus de Laya burgensis de Melduno clericus, 02 mar 1403 

 

63v Johannes de Mayo habitator Melduni 

 

63v Johannes de Dela habitator Melduni 

 

63v Henrieta filia Mermete Coendy uxor Stephani Culdeffer 

 

63v Jaquerius Goycrosat ? burgensis Melduni  

 

63v Roletus Nantermi burgensis Melduni nomine suo et Margarite eius uxoris filie quondam 

Perrodi Besserra 

 

64 Anthonius filius quondam Nycodi de Vuyllienjau dictus dou Chaffa, 03 mar 1403 

 

64 Perreta relicta Martini Ermenjollat nomine Johannis eius filii et dicti Martini quondam 

 

64 Anthonia filia Johanneti Berthodi de Melduno nomine suo et Ysabelle eius sororis filie 

Roleti de Pormasen 

 

64 Perrodus Ysabelle burgensis Melduni nomine suo et Agnetis eius xuoris filie Perrodi 

Chevrier 

 

64 Michael Fongella ? burgensis Melduni 

 

64v Peronetus Meynerii burgensis Melduni 

 

64v Petrus filius quondam Stephani Darmey burgensis Melduni 

 

64v Johannes Quinson burgensis Melduni 

 

64v Johanneta Nuffigniarda de Melduno 

 

64v Dominus Johannes Bon De (=Bonjour ?) cappellanus 

 

64v Johanneta Vachy de Melduno 

 

65 Petrus filius quondam Nycodi dou Chaffa 

 

65 Petrus Priorati burgensis Melduni 



65 Dominus Oudricus filius Stephani Culdeffer cappellanus 

 

65 Besanczonus de Vuyllienjau suctor burgensis de Melduno, 04 mar 1403 

 

65 Aubertus Morelli de Melduno 

 

65 Perrodus de Vuylliens habitator Melduni faber 

 

65v Petrus Vouterat de Melduno 

 

65v Johanneta relicta Girardi Basini de Melduno 

 

65v Dominus Girardus Nantermi de Burgo Veteri Melduni presbiter 

 

65v Petrus de Cappella habitator Melduni 

 

66 Petrus et Michael Nantermi burgenses de Melduno fratres, 06 mar 1403 

 

66 Mermeta Abbessa de Melduno nomine suo et Petri Priorati eius filii 

 

66 Roletus Sody dictus Pala burgensis Melduni 

 

66 Johannes Platon habitator Melduni 

 

66 Agnes filia quondam Perrodi Chenever ? uxor Perrodi Ysabelle burgensis Melduni, 13 

mar 1403 

 

66v Johannes Francisci habitator Melduni, 19 mar 1403 

 

66v Girardus filius quondam Johannodi Alix de Vuylliens habitator Melduni 

 

66v Petrus Chognion burgensis Melduni, 23 mar 1403 

 

66v Henricus Blancheti habitator Melduni, 02 apr 1403 

 

66v Anthonius filius quondam Nycodi de Vuyllienjau, 05 apr 1403 

 

67 Johannes de Dela de Melduno, 07 apr 1403 

 

67 Michael Nartermi de Burgo Veteri Melduni nomine suo et Petri Nantermi eius fratris, 25 

jul 1403 

 

67 Hic mutatur annus 

 

67 Petrus Vouterat de Melduno, 19 feb 1404 

 



67 Anthonius filius quondam Nycodi de Vullienjauz dictus dou Chaffa 

 

68 Carraria de Faya 

 

68 Petrus Bressona suctor burgensis Melduni, 04 mar 1403, de bonis suis, quandam domum 

sitam in Carreria de Laya juxta domum Johannis de Vuylliens allumoni ex parte venti, et curtile 

seu vindarium Edduardi Provane ex parte boree, et carreriam publicam a parte anteriori, cense 4 

deniers.  Also, quandam domum sitam in Carreria de Laya juxta domum Edduardi Provane 

vicedompni Melduni ex parte boree, et casale diei confitentis ex parte venti, et carreriam 

publicam anteriori, cense 3 deniers.  Witnesses Dominus Johannes dou Mellerex capellanus, 

Petrus Vouterat, et Mermetus Peronti de Tyerrens. 

 

68 Johannes allumpnus quondam Vulliermi de Vuylliens de Melduno domicelli, de bonis 

Beatrisie eius matris, quandam domum sitam en Laya juxta domum Petri Bressona ex parte 

boree, et comum Petri Servion ex parte vent, et carreriam publicam ex parte anteriori, cense 3 

deniers, actum et tests ut supra 

 

68 Petrus Servion de Melduno nomine suo et Nycolete eius uxoris filie Anthonii Brevauz 

 

68 Jaquetus Chatronet de Melduno 

 

68 Jaquetus Berset de Melduno pellipparius 

 

68 Jaquetus Paneret de Melduno 

 

68v Humbertus de Bolens de Melduno 

 

68v Agnes et Agier de Melduno 

 

68v Johannes Joterel burgensis Melduni escofferius alias Paviot, 08 mar 1403 

 

68v Guionetus Contat de Melduno 

 

68v Anthonius Brevauz burgensis Melduni notarius tanquam procurator et sindicus ac 

procuratorio et sindicatorio nomine communitatis ville de Melduno ut asserit, 13 mar 1403, 

properties include de bonis Vulliermi de Vuylliens, duo casaia in plateam conversa, que quidem 

placea sita est simul et contigue in carreria de Laya subtus domo Octhonini et Girardi de 

bonovillario…, another is adjacent to ortum Margarite filie Richardi de Vulliens.  Witnesses in 

clude Jaquetus de Reyrvo alias Mistralis de Ermenges. 

 

69 Rodulphus Vyoneti burgensis Melduni tanquam procurator et procuratorio nomine totius 

communitatis ville Melduni 

 

69v Carreria Platee et Castri a parte Broye 

 

69v Roletus Marchiandi de Melduno, 06 mar 1403 



69v Johannes Serragim burgensis Melduni notarius, 08 mar 1403 

 

69v Jaquetus de Cappella burgensis Melduni 

 

69v Johanneta uxor Anthonii Blancheti burgensis Melduni 

 

69v Perrodus Rolandier de Melduno barbitonsor  

 

69v Vuilliermus Chartrerii burgensis Melduni notarius 

 

70 Johannes Boni ? burgensis Melduni 

 

70 Prefatus Johannes Boni nomine suo et conjuctorio nomine Ysabelle eius uxoris quondam 

Anthonii Cossonay 

 

70 Dominus Petrus Bolens cappellanus  

 

70 Johannes de Maches ? burgensis Melduni codurerius 

 

70 Octhoninus et Girardus de Bonovillario domicelli fratres, 10 mar 1403. Ex successione 

Williermi et Petri de Vuylliens, quatuor domos sitas simul et contigue in Place Melduni juxt 

romum Rodulphi de Langino militis ex parte Broye, et juxta magnam placema ville ex parte 

anteriori, et carreriam publicam de Laya inferius, et juxta portam et posterlam veteris burgi ex 

parte posteriori, cum placeis infra predictos confines existentibus, cense 19 deniers obole 

 

70v Jaquetus de Salvion domicellus, 12 mar 1403 

 

70v Johannes Fragini burgensis Melduni clericus, 15 mar 1403 

 

70v Vuilliermus Chartrerii burgensis Melduni notarius, 13 mar 1403 

 

71 Johannes Serragim de Melduno clericus, 23 jul 1403 

 

71 Dognus Petrus Bolens cappellanus, 27 jul 1403 

 

71v Rodulphus Cerjacti (=Cerjat) senior nomine suo pro medietate, et Rodulphus Cerjacti 

filius quondam Nycodi Cerjacti nomine suo et nominibus Anthonii, Jacobi, Johannis, et Henrici 

Cerjacti fratrum suorum filiorum quondam dicti Nycodi 

 

72v Reverendus in Christo Pater et Dominus Dominus Johannes Cotun ? abbas monasterii et 

conventus Alte Creste nomine suo et dicti sui conventus et monasterii predicti et suorum 

successorum, 01 sep 1403 

 

73 Hic mutatur annus 

 



73 Anthonius et Petrus Chartrerii burgenses Melduni fratres filii Vuilliermi Chartrerii notarii 

quondam, 05 feb 1404 

 

73 Johannes Serragim clericus filius Jaqueti Serragim burgensis Melduni, 11 feb 1404 

 

(Fol. 73v is blank.) 

 

74 Carreria Platee et Castre a parte Merone 

 

74 Dominus Jacobus Salamine de Melduno cappellanus, 08 mar 1403 

 

74 Dominus Girardus Foucherat de Melduno cappellanus 

 

74 Nobilis mulier Agnes de Serrata relicta Nobilis viri Richardi de Vuylliens domicellis 

quondam burgensis de Melduno nomine suo tanquam ususfructuaria et nomine Margarite de 

Vuylliens eius et dicti Richardi filie proprietarie rerum infrascriptarum, 09 mar 1403, de bonis 

dicti Richardi, duas domos sitos Melduni in vico Castri a parte Merone, juxta domum 

Marguerete ? uxoris Jaqueti Vellan inferius, et domum Petri arma ex parte anteriori, et supra 

furnum de retro, cense 10 deniers. 

 

74 Edduardus Provane (=Provannaz) lombardus domicellus videdompnus Melduni, 10 mar 

1403, de bonis Anthonii Provane sui fratris, also a house he holds with his wife Marguereta filia 

quondam Octhonini de Dompneloye. 

 

74v  Jaquetus de Viviaco burgensis Melduni, 13 mar 1403 

 

74v Jaquetus Serragim burgensis Melduni nomine suo et conjunctorio nomine Margarite eius 

uxoris filie quondam Michaelis Papellar 

 

74v Anthonius Brevauz burgensis Melduni clericus 

 

75 Roletus Ysabelli burgensis Melduni 

 

75v Johannes Salamine burgensis Melduni, 15 mar 1403 

 

75v Nycodus Mistralis de Tyerrens, 19 mar 1403 

 

75v Jaquetus Arma burgensis Melduni, 21 mar 1403 

 

75v Petrus Fasan de Rotundomonte, 02 apr 1403 

 

76 Vuilliermuis Nonans de Muratto ? clericus tanquam conjuncta persona et conjunctorio 

nomine Margarite eius uxoris filie quondam Rodulphi Pallierey de Melduno, 03 apr 1403 

 

76 Petrus Arma burgensis Melduno senior, 06 apr 1403 

 



77 Jaquetus de Viviaco burgensis Melduni, 23 jul 1403 

 

77 Johannes Terriour ? filius quondam Petri Terriour ? de Melduno sertor 

 

77 Anthonius Brevaucz clericus, 28 jul 1403 

 

77 Nobilis vir Franciscus de Fernay filius quondam Domini Petri de Fernay domini de 

Luylino, 02 aug 1403 

 

77v Hic mutatur annus 

 

77v Aymonetus de Fossauz burgensis Melduni, 03 mar 1404, with copy of reconnaissance by 

Vuillietus filius quondamn Petri de Rota burgensis de Melduno, Marguerona uxor dicti Vuilleti, 

Boneta relicta Petri Albi de Tora, Johannes, Thorenchius, et Johannes filii dicte Renete, dated die 

Mercurii ante festum Sancti Thome Appostoli 1302. 

 

78 Carreria subtus Castrum a parte Merone 

 

78 Johannetus Serragim burgensis Melduni, 09 mar 1403 

 

78 Jaquetus Meylliat de Auborenges, 12 mar 1403 

 

78 Octhoninus Johannis civis Lausanne, 26 mar 1403 

 

78 Jaquerius de Rostenges habitator Melduni, 03 apr 1403 

 

79 Carreria subtus Castrum a parte Broye 

 

79 Nycoletus Corderii de Melduni notarius, 09 mar 1403 

 

79 Lyona relicta Perrodi de Olens 

 

79 Johannes Michaeleti burgensis Melduni 

 

79 Anthonius de Brenles burgensis de Melduno 

 

79v Jaqueta filia quondam Johannodi Pitet de Melduno 

 

79v Margarita relicta Stephanodi Pillicerii nomine suo et Stephani Pillicerii dictorum 

conjugum quondam filii 

 

79v Nycodus de Vuycherens burgensis Melduni 

 

79v Roleta de Via habitatrix Melduni 

 

79v Nycodus de Vuycherens, 10 mar 1403 



79v Johannes Augelli ? habitator Melduni, 12 mar 1403 

 

80 Jacobus Pipini habitator Melduni clericus nomine suo et Johannete eius uxoris filie 

Jaqueti Corderii, 15 mar 1403 

 

80 Benedictus Bovaterii habitator Melduni, 19 mar 1403 

 

80 Petrus Logros ? de Tyerrens, 05 apr 1403 

 

80 Johanneta filia quondam Stephanodi Rogior ? de Ponte Yndis uxor Conodi Costant 

mugnerii nomine suo et dicti Conodi eius viri, 25 jul 1403 

 

80 Roletus Bergonion  

 

(Fol. 80v is blank.) 

 

81 Carreria Veteris Macelli subtus lo Rocio Borjau 

 

81 Jacobus de Vuallacrest burgensis de Melduno, 10 mar 1403 

 

81 Johannes Estopper burgensis Melduni, 12 mar 1403 

 

81 Johannes de Treyeryn burgensis Melduni, 15 mar 1403 

 

81v Nycola filia quondam Johannodi Ruchon relictaque Aymoneti de Martherenges, 02 apr 

1403 

 

81v Anthonia filia quondam Johannodi Ruchon de Melduno 

 

81v Johannetus Serragim burgensis Melduni, 23 jul 1403 

 

82 Carreria in Planis Borjalliis a parte (should be partibus) Broye et Merone 

 

82 Henricus de Sancto Ciriaco domicellus, 12 mar 1403 

 

82 Johannes Syrrier lathomus habitator Melduni nomine suo et tanquam conjuncta persona 

Margarite eius uxoris filie quondam Johannodi Machiffer, 14 mar 1403 

 

82 Johannes de Vuallacrest burgensis Melduni clericus 

 

82 Nycodus Corderii burgensis Melduni 

 

82v Anthonius Mayor de Villamendra burensis Melduni 

 

82v Anthonia filia quondam Benedicti Suctoris de Melduno uxor Johannis de Albomonte 

nomine suo et Mermete eius sororis, 15 mar 1403 



82v Cecilliona relicta Mermeti Mantouz de Melduno, 17 mar 1403 

 

82v Nycodus Luyset burgensis Melduni nomine suo et Johannete eius uxoris filie Johannis 

Morelli, 19 mar 1403 

 

82v Anthonius Coquerelli faber nomine suo et Alesie eius uxoris filie Stephanopdi Vyonart, 

21 mar 1403 

 

83 Johannes Landrici (=Landry) burgensis Melduni notarius 

 

83 Perrodus filius quondam Johannodi Apparellie, 23 mar 1403 

 

83 Prefatus Perrodus Apparelliez, 26 mar 1403 

 

83v Johanneta filia quondam Johannis Morelli uxor Nycodi Luyseti, 28 mar 1403 

 

83v Alesia relicta Johannis de Vuallacrest tanquam tutrix et tutorio nomine ut asserit Jacobi 

Vuallacrest eius et dicti quondam filii, 02 apr 1403 

 

83v Jaquetus Magnini de Ermenges burgensis Melduni 

 

83v Nycodus Rubatoz de Villarsel lo Giblox habitator Melduni, 24 jul 1403 

 

(Fols. 84-84v are missing.) 

 

85 Hic mutatur annus 

 

85 Alexia relicta Johannis Vuallacrest tanquam tutrix et tutorio nomine ut asserit Jacobi 

Vuallacrest eius et dicti Johannis quondam filii, 21 jan 1404 

 

85v Carreria de Villanova et de Bastia 

 

85v Mermetus Mossuz burgensis Melduni, 21 mar 1403 

 

85vv Bethia uxor Hugonis Chouderer de Melduno, 23 mar 1403 

 

85v Petrus filii Petri Arma burgensis Melduni, 06 apr 1403 

 

86 Guionetus de Dalliens domicellus, 21 jul 1403 

 

86 Rodulphus Vyoneti burgensis Melduni, 23 jul 1403 

 

86 Petrus filius Petri Arma de Melduno, 27 jul 1403 

 

86v Henricus de Glana burgensis Melduni filius quondam Thome de Glana, 07 apr 1403 

 



86v Hic mutatur annus 

 

86v Petrus Cachat de Melduno, 19 feb 1404 

 

86v Petrus Dero burgensis Melduni lathomus gratis et spontanei ac eciam de voluntate et 

consensu Petri Arma junioris ibidem presentis, 26 feb 1404 

 

87 Carreria Cura Ecclesiam Sancti Stephani 

 

87 Anthonius de Stano burgensis Melduni clericus, 14 mar 1403 

 

87 Jaquetus de Sancto Bernardo burgensis Melduni, 15 mar 1403 

 

87 Oudricus Vuygniat textor habitator Melduni alias Farmier  

 

87 Johannes Caler habitator Melduni, 16 mar 1403 

 

87 Perrussona filia Perrodi Apponsa quondam relictaque Girodi Lovateyn, 19 mar 1403 

 

87v Johannes filius quondam Anthonii Paper, 20 mar 1403 

 

87v Dognus Petrus Fabri de Dompnopetro habitator Melduni senior cappellanus, 23 mar 1403 

 

87v Perrodus Corderii burgensis Melduni et Johanneta eius uxor, 02 apr 1403 

 

87v Dominus Johannes de Auboria presbiter 

 

87v Johanneta filia quondam Johannis Mulet de Melduno, 03 apr 1403 

 

88 Agnelleta uxor Petremandi Fiervissiere ? filia quondam Johanneti de la Fay burgensis 

Melduni nomine suo et dicti Petremandi eius viri, 05 apr 1403 

 

88 Anthonius de Stagno burgensis Melduni clericus, 06 apr 1403 

 

88 Johannes Pitet habitator Melduni, 25 jul 1403 

 

88 Johannetus Serragim burgensis Melduni rector hospitalis Beate Marie pauperum de 

Melduno, 28 jul 1403 

 

89 Carreria Mali Burgi 

 

89 Johannes Juglaris de Malo Burgo, 17 mar 1403 

 

89 Johannetus de Chesales habitator Mali Burgi 

 

89 Dognus Johannes de Poypia presbiter 



89 Magister Petrus Dero lathomus burgensis Melduni legitimo administratorio nomine 

Anthonii eius filii 

 

89 Johannes Chevrilliet burgensis Melduni nomine Ysabellete eius uxoris filie quondam 

Mermeti Burriodi (or Burrjodi ?), 20 mar 1403 

 

89v Perrussona relicta Roleti Barberii filia quondam Aymoneti Nicolleti ? de Melduno, 02 apr 

1403 

 

89v Mermetus Mossu burgensis Melduni nomine Johannete relicte Nycoleti Couchion ? de 

Melduno, 06 apr 1403 

 

90 Johannetus Serragim burgensis Melduni, 07 apr 1403 

 

92 Sequ[u]ntur res que restant ad recognoscendum in castellania Melduni prout infra.  

(Properties are listed by the name of the current tenant, who, presumably, has not yet made a 

reconnaissance for the properties.) 

 

92 Roletus Cerjat 

 

 Johannes Monachi 

 

 Anthonius de Stagno burgensis Melduni clericus et Hugonetus de Plano filius Petri 

Chevrerii de Plano 

 

 Rodulphus Vioneti 

 

 Rodulphus Vioneti predictus et Henricus de Sancto Ciriaco 

 

92v Rodulphus Vioneti 

 

 Johannes de Furno de Profonda Valle 

 

 Humbertus dictus Berset de Combremont lo Grand 

 

 Reynaudus Rellierre de Combremont lo Petit 

 

 Johannodus Baboler de Combremont et Petrus Caboz nomine Perrussone eius uxoris filie 

dicti Johannis Baboler 

 

93 Rodulphus Vioneti 

 

93v Vuilliermus de Salvya ? 14 oct 1353 (presumably a copy or paraphrase of an earlier 

reconnaissance that was to be renewed or revised.) 

 

(Fols. 94v-108v are blank.) 



109 Rota 

 

 Secuntur ea que sunt de endominio castri Rote secundum relacionem Mermeti Malliardo, 

Petri filii eius, Henrici de Sancto Ciriaco, Guilliermi Gonelli, Mermeti dicti Espa, Richardi de 

Rueria, et Johannis Lombardi clerici burgensium Rote, factam in presencia viri Nobilis Anthonii 

Championis castellani Rote pro Illustri et Magnifico Principe Domino Nostro Domino Amedei 

Sabaudie et Gebennarum comite dominoque Vuaudi necnon mei Johannis Chalvini de Ayma…  

(Followed by a list of properties and rights of the castellania, including (fol. 109v) interestingly, 

the avenaria de Cabannis supra Meldunum.) 

 

110 Extente et recepte pro Illustri et Serenissimo Principe Domino Nostro Domino Amedeo 

Sabandie et Gebennarum comite, per me Johannem de Corveto … 

 

110 Castellania de Rote 

 

110 Communitas ville de Vuyllienjauz, 22 oct 1403, Petrus Belchat de Vuyllienjauz, Nycodus 

de Mossez nomine suo et Uldrici de Mossez eius avunculi, Petrus filius quondam Girardi 

Goudardi, Johannes Gondoz, et Johannes filius Vuilliermi de Serrandens nomine suo et Broysete 

eius uxoris filie quondam Perreti de Ursy nominibus sui et omnium habitancium in villa et 

territorio de Vuyllienjauz. 

 

110v Villa de Escublens 

 

110v Petrus filius Mermeti Rosset, Roletus filius Perrodi Morelli, Uldriodus de Pessex, Petrus 

filius Perrerii de Eschiens omnes de Escublens, 24 oct 1403 (anno et indicione quibus supra) 

 

110v Vuarnerius de Escublens filius quondam Aymonis de Prato 

 

111 Johannes Vuarnerii filius predicti Vuarnerii de Prato de Escublens 

 

111v Margarita relicta filia quondam Vuilliermi Escater de Eschiens uxorque Vuarnerii de 

Prato  

 

111v Petrus filius quondam Perrerii de Eschiens habitator de Escublens 

 

112 Petrus filius quondam Mermeti Rosset de Escublens 

 

112 Peroneta filia quondam Petri de Vuyllienjauz uxorque Jaquerii de Pessex de Escublens 

 

112 Roletus filius quondam Mermete Mora de Escublens alias Fusser  

 

112 Jacodus filius quondam Perrodi Meygneyri et Roleti eius uxor filia quondam Jaqueti dou 

Carro 

 

112v Ansermus Chapuys de Rota 

 



112v Roletus filius quondam Perrodi Morelli de Escublens 

 

112v Johannes filius Rolini Rosset de Eschiens 

 

112v Roletus Morelli de Escublens 

 

112v Amedeus Pichat filius quondam Mermeti Pichat de Escublens, 01 dec 1403 

 

113 Petrus Rola de Escublens, 08 jun 1404, recorded by Johannes Chalvini 

 

113 Johannes Ogueys de Escublens, same date?, apparently recorded by Aymonetus Mercerii, 

but upon the death of this Johannes [Ogueys], the property nunc est ad manus domini et vacat per 

decessum dicti Johannis. 

 

(Fol. 113v is blank.) 

 

114 Villa de Eschiens 

 

114 Johanneta filia quondam Perrodi Fol de Eschiens uxorque Girardi Fyart ? , 24 oct 1403, 

recorded by Johannes de Corveto 

 

114v Agnes filia quondam Perrodi Albi de Eschiens 

 

114v Johannes Ruphi de Eschiens, Johannes Liars, Johanneta filia quondam Perrodi Fol uxor 

Girardi Fyart, Johannes filius Rolini de Eschiens, et Oudricus Sires de Eschiens 

 

114v Petrus Pitet de Escublens filius Perrerii de Eschiens  

 

115 Johannes Ruphi de Eschiens filius quondam Rodulphi Ruffi  

 

116 Prefatus Johannes Ruphi et Oudricus Sires de Eschiens 

 

116v Johannes filius Vuarnerii de Prato de Eschiens, 27 oct 1403 (anno et indicione quibus 

supra) 

 

116v Aymonetus Lyars filius quondam Perrodi Ros de Eschiens, 28 nov 1403 

 

117 Prefatus Johannes Lyars pro se tantum 

 

117 Dominus Petrus de Eschiens presbiter et Aymonetus Lyars eius frater 

 

117 Oudricus Sires de Eschiens, 08 dec 1403\ 

 

(Fols. 118-118v are blank.) 

 

 



119 Villagium de Pormassens  

 

119 Communitas de Promasens 

 

119 Theobaldus de Allingio, Amedeus eius frater, Perrodus de Bosco, Peronetus Sorcys, 

Jaquetus Bolliar, Jordanus de Coudrea, Agnelleta uxor Petri Johannis nomine dicti eius viri, 

Mermetus Francisci, Vuilliermus Costumerii nomine suo et Agnellete uxoris sue, et Humbertus 

Francisci, 25 oct 1403 

 

119 Mermetus et Humbertus Francisci de Pormassens fratres 

 

120 Mermetus filius Auberti de Allingio de Pormassens 

 

120 Agnelleta de Bosco filia quondam Perrodi Ruffi de Allens uxorque Petri Johannis 

 

120v Humbertus Francisci 

 

120v Theobaldus de Allingio de Pormassens 

 

121 Amedeus filius quondam Johannis de Allingio, 26 oct 1403 

 

121 Jaquetus Bolliars de Pormassens 

 

121 Vuilliermus Costumerii de Pormassens nomine suo et tanquam conjuncta persona et 

conjunctorio nomine Agnellete eius uxoris filie quondam Perrodi Bolliard 

 

121v Perrodus de Bosco filius quondam Jaqueti de Bosco de Pormassens 

 

122 Jaqueta relicta Michaelis Morelli filia quondam Octherii de Mossez, notation above this 

item, Vide inferius in tercio folio sequenti in recognicione Peroneti Sorsy qui recognovit res 

subscriptas et sic hec recognicio non procedit. 

 

122v Jordanus de Coudrea  

 

123 Communitas de Pormassens, de Eschiens, et aliorum sequencium 

 

123 Humbertus Francisci, Peronetus Sorcys ? , et Jordanus de Coudrea de Pormassens, 

Oudricus Sires, Johannes Lyars, Johanneta uxor Girardi Fyart de Eschiens, Petrus Pitet de 

Ecublens, Vuarnerius de Prato, Jacodus Meygneyri, Petrus Rosset, Rodulphus Fusserii, Jaquetus 

Fusserii de Escublens, Jaquetus Corberier, Jaquetus de Furno habitator de Mossez, Petrus 

Dreyeres eiusdem loci, Jordanus Dreyeres habitator de Corberier, Mermetus de Vauz filius 

Nycoleti de Vauz, et Mermetus filius Pitet de Vauz, Roletus filius Jaqueti Clerici, Aymonodus 

Regis, Johannetus de Platea, et Peronetus Comitis de Cappella, et Vuillierumus Advoerii de 

Gilliarens, Stephanus Grivelli de Cappella, et Perrussona filia Johanneti Boteyn de Cappella 

supra Gillarens nominibus suis et ceterorum hominum communitatum villariorum de 



Pormassens, de Eschiens, de Escublens, de Gillarens, de Cappella, de Mossez, de Vauz, et de 

Corberier, 29 oct 1403 

 

123 Jaquetus de Pessex de Escublens et Johannes Gagnierres eiusdem loci 

 

123v Amedeus et Theobaldus de Allingio fratres, Mermetus, Humbertus Francisci eius frater, 

Peronetus Sorcys, et Vuilliermus Costumerii, et Jordanus de Coudrea omnes de Pormassens 

nominibus suis et omnium aliorum habitatorum in villa de Pormassens, regarding grant by 

Humbertus de Greysiaco domicellus olim castellanius Rote dated 21 apr 1380, confirmed at 

Morges 09 jul 1380, for the use of the “furnus” of Promassens, 17 nov 1403 

 

123v Peronetus Sorsy (=Sorcy), 09 nov 1404 

 

125v (In the margin :  ☞ Hoc est de villagio de Alens)  Roletus Rebitel 

 

126 Villagium de Alens 

 

126 Johannes et Mermetus Ruphi fratres filii quondam Roleti Ruffi de Allens, 01 dec 1403 

 

126 Johannes Heyraut filius Aymoneti Dalens, Roletus Rebitel, Aymonetus Valliet, et 

Betrisia relicta Mermeti Fabri facta nomine suo et Johannis filii sui et dicti quondam Mermeti, 12 

jun 1404 

 

126 Johannes filius Aymoneti Dalens dicti Heyraut et Byetrisia relicta Aymoneti Fabri ac 

Johannes filii sui et dicti quondam Mermeti pupilli 

 

126 Nobilis Johanneta filia Richardi de Vuilliens uxor Jacobi filii Rodulphi de Chastonay 

 

126v Villa Cappele supra Gillarens 

 

126v Communitas Cappelle supra Gillarens 

 

126v Nycodus Regis, Peronetus Comitis, Johannetus de Platea, Johannetus Clerici, Jaquetus 

Gorra, et Jaquetus Avene nominibus suis et Stephani Grivelli et Henriodi Riondeti et Perrussona 

filia Johanneti Boleyn, 29 oct 1403 

 

126v Villa de Gillarens 

 

126v Anthonius filius quondam Vulliermi de Pont domicellus 

 

126v Vulliermus dictus Avoyeres de Gillarens et Clemencia uxor Mermeti Regis 

 

127 Petrus de Terrali de Gillarens, 13 dec 1403 

 

127 Vuilliermus Avoyerii, 14 apr 1404, recorded by Johannes Chalvini 

 



127v Ville de Mossez, de Vauz, et de Corberier 

 

127v Communitas dictarum villarum 

 

127v Mermetus filius Nycoleti Pitet de Vauz, Nycoletus filius Roleti Pitet de Vauz, Roletus 

filius Jaqueti de Vauz, Jaquetus Corberier, Jaquetus de Furno, Petrus Dreyeres de Mossez, et 

Jordanus Drayerres eiusdem loci, 29 oct 1403 

 

127v Jaquetus de Corberier 

 

127v Mermetus filius quondam Nycoleti de Vauz, Mermetus filius quondam Roleti Pitet de 

Vauz, et Roletus filius quondam Jaqueti de Vauz 

 

127v Prefatus Mermetus de Vauz filius quondam Roleti Pitet 

 

128 Agnes relicta Jordani Chavannes de Mossez tanquam tutrix et tutorio nomine Petri eius 

filii et dicti Jordani quondam, 30 oct 1403 

 

128 Jordanus et Petrus Drayerres de Mossez, 30 oct 1403 

 

128 Perrodus filius quondam Roleti de Corberier, 31 oct 1403 

 

128 Perrodus Maumeller ? perrochie Sancti Martini Vuaudi 

 

(Fol. 128v is blank.) 

 

129 Villagium de Ursy 

 

129 Communitas de Ursy 

 

129 Mermetus Buty de Ursy, Roletus filius Girardi de Escublens, Mermeta Vuycherens, 

Johannes de Chinauz, Roletus filius quondam Mermeti de Chinauz, Johannes Reschos, 

Nycoletus des Enfanz, Alisia filia quondam Nycodi de la Rua, et Mermetus filius quondam Petri 

de la Rua, et Perrodus Reschos nominibus suis et ceterorum aliorum habitancium in villa de 

Ursy, 30 oct 1403 

 

129 Perrodus Reschos de Ursy 

 

129 Johannes Reschos de Ursy 

 

129v Anthonius filius Johanneti de Chinauz tanquam conjuncta persona et conjuctorio nomine 

Johannete eius uxoris filie quondam Nycodi de Coudrey de Ursy 

 

129v Johannes de Chinauz de Ursy 

 

129v Roletus filius quondam Mermeti de Chinauz de Ursy  



130 Mermetus filius quondam Johanneti Buty de Ursy 

 

130 Alisia filia quondam Nycodi de la Rua de Ursy uxorque Peroneti Mevoudeyn 

 

130 Nycoletus des Enfanz de Ursy nomine suo et tanquam conjuncta persona et conjunctorio 

nomine Nycole uxoris sue filie quondam Johannis Escauber 

 

130v Mermetus filius quondam Perreti de la Rua de Ursy 

 

130v Petrus Fabri de Mala Domo tanquam tutor et tutorio nomine Alesie filie quondam pupille 

Johannodi Barberii de Ursy, 02 nov 1403 

 

130v Girardus filius quondam Perrialdi de Ursy 

 

131 Mermetus Buty de Ursy 

 

131 Johannes Reschos de Ursy 

 

131 Roletus de Chinauz de Ursy 

 

131 Oudricus de Mossel de Vuyllienjauz tanquam conjuncta persona et conjunctorio nomine 

Beatrisie uxoris sue filie quondam Johannis Escauber de Ursy, 13 nov 1403 

 

(Fol. 131v is blank.) 

 

132 Villagium de Mont 

 

132 Communitas de Mont 

 

132 Vuilliermus Cachat, Roletus dou Russel, Coanetus Rubat, Perrussona uxor Oudrici 

Guerra nomine dicti eius viri, Perrodus Boleyn, et Jaquetus de Plano de Mont, 31 oct 1403 

 

132 Vuilliermus Cachat filius quondam Perreti Cachet de Mont 

 

133 Coanetus Rubat de Mont 

 

133v Jaquetus de Plano de Mont nomine suo et tanquam conjuncta persona et conjunctorio 

nomine Alesie eius uxoris filie quondam Mermeti de Mont 

 

134 Perrussona uxor Oudrici Guerra nomine dicti sui viti impotentis ut dicit 

 

134v Perrodus Boleyn de Mont, 02 nov 1403 

 

135 Roletus filius quondam Jaquerii dou Russel de Mont 

 

135 Coanetus Rubat de Mont, 28 nov 1403 



135v Jaquetus de Plano de Mont tanquam conjunct persona et conjuctorio nomine Alisie eius 

uxoris filie quondam Mermerii de Mont 

 

135v Guilliermus Gonelli de Rota 

 

136 Jaquetus filius quondam Roleti de Sougy  

 

137 Villagium de Blessens 

 

137 Girardus filius quondam Perialdi de Ursy, Mermetus Tissocti de Blessens, Johannes 

Chapuys, Stephanus Barbreyn, et Johannes Tullim de Blessens, 22 nov 1403 

 

137 Mermetus filius quondam Roleti Clerici de Blessens 

 

137 Sequitur ea que vacant apud Blessens recognita in manibus Aymoneti Mercerii ut 

sequitur proxime 

 

137 Mermetus Malliardo clericus de Rota asserit in veritate quod Stephana, Richardus, et 

Mermetus filii Agnetis de Blessens habent usagium suum … 

 

137 Johannes filius quondam dicti Mus, usagia 

 

137v Villa de Vuarmarens  (There are several individuals in these items with the same names 

found in Chavannes-sur-Moudon, but in most cases there is not enough information to be sure 

they are actually the same persons.  Exceptions include Nycodus de Costergio and very likely 

some members of the dou Russel family.  See below, fol. 142, where we find “Mermetus Grandis 

dou Russel.) 

 

137v Communitas de Vuarmarens 

 

137v Mermetis Grandis, Jaquetus, et Nycodus dou Russel fratres, et Jaquetus Bollion, 

Anthonius Girardi, Johannis Murisier filius Johannis de Montesyer de Vuarmarens  (The 

construction is ambiguous, it is possible that Mermetus “Grandis” is in fact one of the dou Russel 

brothers.) 

 

137v Confessio illorum de Vuarmarens facta de furno dicti loci, Petrus et Johannes Comitis 

fratres, Jaquetus Comitis, Johannes Montesyer, Jaquetus Bersier, Jaquetus Bollion, Johannis 

filius Mermeti Grandis, Petrus filius Perrerii do Russel, et Nycodus Bersyer de Vuarmarens, 

followed (fol. 138) by copy of grant by Humbertus de Greysiaco domicellus castellanus Rote 

regarding the “furnus” of Vuarmarens dated 22 apr 1380 etc. 

 

138 Mermetus Grandis de Vuarmarens 

 

138 Broyseta relicta Oudrici de Villarsel filia quondam Thorenchii Bollion 

 

138v Johanneta filia quondam Perrodi Murisier de Vuarmarents uxorque Anthonii Girardi 



139 Johannes Montesyer filius quondam Johannis Montesier de Vuarmarens 

 

139v Petrus Comitis filius quondam Johanneti Comitis de Vuarmarens nomine suo et Johannis 

Comitis eius fratris, et Jaquetus filius quondam Roleti Comitis 

 

141 Roletus de Chinauz de Ursy, 22 nov 1403 

 

141v Jaquetus et Nycodus dou Russel fratres filii quondam Humberti dou Russel, 24 nov 1403 

 

141v Prefatus Jaquetus dou Russel 

 

141v Perrerius dou Russel  

 

142 Nycodus Grinjos de Montet tanquam conjunct persona et conjuntorio nomine Mermete 

eius uxoris filie quondam Magistri Johannis dou Russel de Vuarmarens 

 

142 Johannes filius quondam Mermeti Grandis dou Russel 

 

142 Perrerius filius Perrerii dou Russel de Vuarmarens tanquam conjuncta persona et 

conjunctorio nomine Johannete eius uxoris filie quondam Mermeti Chardollion 

 

142 Nycodus de Costergio filius quondam Muriseti de Costergio de Chavannes supra 

Meldunum, various properties in Vuarmarens purchased from Mermilliodus Magninet de 

Carrojo, 27 nov 1403 

 

142v Clemencia filia quondam Nycoleti Motet uxorque Nycodi de Costergio de Cabannis 

supra Meldunum 

 

143 Jaqueta et Johanneta sorores filie quondam Roleti Banderet de Vuarmarens 

 

143 Johannes Dymyerres de Montet 

 

143v Roletus Comitis filius quondam Roleti Comitis de Vuarmarens habitator de Montet, 29 

nov 1403 

 

143v Anthonius de Platea filius Mermeti de Platea de Vuarmarens 

 

144 Johannes Malliardi de Chesalles habitator Lausanne, 02 may 1404, recorded by Johannes 

Chalvini 

 

(Fols. 144v-145v are blank.) 

 

146 Villa de Prez 

 

146 Communitas ville de Prez 

 



146 Aymonetus filius quondam Perrodi Brener, Alisia filia quondam Mermeti Pitet de Nigra 

Aqua, Perrussona uxor Nycodi Corberier, Vuilliermus de Nigra Aqua, Johannes Oubry, 

Aymonetus Grandis, Aymonetus Rancunel ? , Mermetus Garczon, Petrus Levet, Aymonetus de 

Molendino, Aymonetus Morelli, et Jordanus Daves ? de Prez, 07 nov 1403 

 

146 Aymonetus filius quondam Perrodi Brener de Prez 

 

146v Johannes Oubry de Prez et Petrus Levet filius Roleti Levet 

 

146v Prefatus Johannes Oubry 

 

146v Aymonetus de Molendino 

 

147 Aymonetus Rancunel ? filius quondam Jaqueti Rancunel ? de Prez 

 

147v Aymonetus filius quondam Roleti Levet de Prez 

 

147v Aymonetus Grandis de Sivirer habitator de Prez 

 

147v Beatrisia filia quondam Mermeti de Prez domicelli uxorque Petri de Sancto Martino 

domicelli nomine suo et Margarite eius sororis filie predicti Mermeti de Prez, 08 nov 1403 

 

148v Alisia filia quondam Mermeti de Nigra Aqua uxorque Nycodi de Nervauz 

 

149 Vuilliermus filius quondam Mermeti de Nigra Aqua 

 

149 Johannes filius quondam Jaquerii Oubry 

 

149 Perrussona uxor Nycodi Corberier filia quondam Aymonodi Oubry nomine suo et 

Aymonetus de Bosco nomine suo et Petri de Bosco eius fratris 

 

149v Perrodus de Nervauz  

 

149v Nycodus Regis de Cappella supra Gillarens tanquam conjuncta persona et conjuntorio 

nomine Mermete eius uxoris filie quondam Girodi Albi de Prez 

 

149v Mermetus Malliardo burgensis Rote, 03 dec 1403 

 

150 Nycodus de Gillarens domicellus, 05 dec 1403 

 

150 Roleta relicta Auberti de Vuaudz habitator de Prez, 04 apr 1404, recorded by Johannes 

Chalvini 

 

150v Roletus filius Jaqueti de Vuaudz 

 

150v Aymonetus de Molendino, 06 jun 1404 



150v Notandum est quod Aymonetus Brenerii de Prez et eius consortes owe cense; Jaquetus 

Recho de Voudenens owes cense; dated 07 oct 1406, with signature and small paraphe of 

Johannes Chalvini 

 

151 Res recognite per illos de Prez de rebus qui fuerunt Perrodi Mistralis de Rotondomonte, 

08 nov 1403, Perrussona filia quondam Aymonodi Oubry de Prez pro se pro medietate, et 

Aymonetus de Bosco nomine suo et Petri de Bosco eius fratris pro alia medietate 

 

151 Johannes filius quondam Jaquerii Oubry de Prez 

 

151 Aymonetus filius quondam Roleti Levet nomine suo et legitimo administratorio nomine 

Roleti, Aymoneti, Johannis, et Anthonii liberorum suorum per ipsum conceptorum ab Agnelleta 

eius uxore filia quondam Francisci Serrally 

 

151v Aymonetus de Molendino de Prez nomine suo et Vuilliermi eius filii 

 

151v Aymonetus Grandis de Prez filius quondam Perrodi Turlini ? (or Turlim) de Syvirier 

 

(Fol. 152 is blank.) 

 

152v Nervauz 

 

152v Perrodus filius quondam Nycodi Paschet de Nervauz et Besanczonus eius frater, 08 nov 

1403 

 

152v Perrodus filius quondam Roleti de Nervauz 

 

153 Villa de Lyeffrens 

 

153 Communitas de Lyeffrens 

 

153 Thorenchius Guers, Nycoletus Roqueta, Roletus Escofferii, et Johanneta filia quondam 

Roleti Fyougy, 09 nov 1403 

 

153 Johanneta filia quondam Mermeti Fyougy de Lyeffrens uxorque Nycodi Flury ?  

 

153v Roletus filius quondam Roleti Escofferii de Lyeffrens, 10 nov 1403 

 

154v Thorenchius filius quondam Perreti Guers de Lyeffrens 

 

155v Nycoletus de Lyeffrens filius Perreti de Lyeffrens 

 

(Fol. 156v is blank.) 

 

 

 



157 Villa dou Bos Escatez 

 

157 Petrus filius quondam Roleti dou Bos habitator de Vuycherens nomine suo et Mermeti 

dou Bos eius fratris, 10 nov 1403 

 

157v Petrus filius quondam Petri dou Mugnat, 12 nov 1403 

 

158 Johannes et Mermetus fratres filii quondam Cristini dou Bos, 14 nov 1403 

 

158 Mermetus filius quondam Aymoneti de Bosco (=dou Bos ?) et Aymonetus filius 

quondam Johannis de Bosco nepos dicti Mermeti nomine suo et Petri de Bosco eius fratris 

 

159 Mermetus et Johannes liberorum quondam Cristini dou Bos Escator et aliorum 

sequencium: 

 

159 Mermetus filius quondam Cristini dou Bos et Johannetus eius frater, Mermetus filius 

quondam Aymoneti do Bos, Aymonetus filius quondam Johannis de Bosco nomine suo et Petri 

eius fratris, Coanetus Rubat et Perretus Czuars omnes predicti nominibus suis et nominibus Petri 

et Mermeti liberorum Roleti de Bosco Escater absencium 

 

159 Contessona uxor Johannis Thome filiaque quondam Johanneti dou Bos 

 

159v Petrus Czuars de Gratavachy nomine suo et tanquam conjuncta persona et conjunctorio 

nomine Agnellete eius uxoris filie Johannodi Escofferii 

 

160 Coanetus Rubat de Mont tanquam legitimus administrator et administratorio nomine 

Johannis et Petri liberorum suorum per ipsum conceptorum ex Johanneta eius uxore filia 

quondam Johannodi Escofferii 

 

160v Guilliermus Gonelli de Rota, 28 nov 1403 

 

161 Mermetus Cristini de Bosco, 04 apr 1404 

 

161v Villa de Montesyer 

 

161v Petrus de Rubeomonte filius quondam Perreti de Rubeomonte, 14 nov 1403 

 

162 Margarita filia quondam Johanneti de Rogimont uxor Mermeti Rybat 

 

162v Perretus de Cresto filius Perreti de Cresto de Montesyer nomine dicti eius patris, 15 nov 

1403 

 

164 Petrus filius quondam Johannodi Bergier de Montesyer 

 

164 Johannes Gagnyerres filius quondam Oudriodi Gagnierre de Montesyer, 17 nov 1403 

 



164v Petrus Gagnyerres filius Johannis Gagnyerre habitator de Rubea Aqua nomine suo et 

Johannis Gagnyerre eius fratris, 01 dec 1403 

 

165 Petrus de Cresto de Montesyer filius quondam Oudrici de Cresto, 04 dec 1403 

 

165v Jaquetus et Aymonetus Donzellat fratre filii quondam Johannis Donzellat de Montesyer, 

13 dec 1403 

 

166v Communitas de Montesyer 

 

166v Perretus de Rogimont, Perretus Bergiers, Johannes Gagnyerres, et Perretus de Cresto de 

Montesyer, 16 dec 1403 

 

167 Petrus de Cresto de Montesier, 09 may 1404 

 

167v Ville Jurie de Somentier et de Villarymont 

 

167v Nycodus de Martrant filius quondam Jaqueti de Martrant, 15 nov 1403, with addition 

item at the end, actum ut supra. 

 

168v Johannes filius quondam Perrodi de Martrant  

 

169 Johannetus Vuadens filius quondam Mermeti Vuadens de Villa Jurie 

 

169v Perrodus Cornuti de Villa Jurie nomine suo et Perrodi et Domini Johannis Cornuti 

nepotum suorum 

 

170 Mermetus filius quondam Perrodi Contessat dictus Pillet de Villa Jurie, 16 nov 1403 

 

171v Petrus filius quondam Perrodi Pillet de Villa Jurie  

 

171v Prefatus Petrus Pillet de Foya eius uxor filia quondam Nycodi Berteti 

 

172 Petrus Trottet alias Pititpas et Johanneta eius uxor filia quondam Berserii de Martrant 

 

173 Petrus Dro de Villa Jurie tanquam conjuncta persona et conjunctorio nomine Alisie eius 

uxoris filie quondam Girardi Jotu de Vuyppens, 19 nov 1403 

 

173v Petrus filius quondam Nycodi Chambar de Villa Jurie habitator de Vauruz, 22 nov 1403 

(Fols. 174-174v are missing.) 

 

175 Perretus et Petrus fratres filii quondam Jaquerii Dro de Villa Jurie, 23 nov 1403 

 

177 Johannes Pya burgensis Rotondimontis faber tanquam tutor et tutorio nomine Nycodi 

Reybat filii pupilli Vulliermi Reybat de Villa Jurie nepotis dicti Johannis Pya 

 



177v Mermetus Malliardo burgensis Rote 

 

178 Roletus Pitet filius quondam Johannis Pitet de Villa Jurie, 24 nov 1403 

 

179 Johannes Brochon de Allagmania  

 

179 Beatrisia filia quondam Aymonodi de Martrant uxorque Petri Vyojo de Villa Jurie, 10 oct 

1403 

 

180 Communitas Ville Jurie 

 

180 Perretus Dro, Henricus Dro, Roletus Pitet, Petrus de Nanto, Johannetus de Vuadens, 

Johannes Perrodi, Mermetus Pillet, et Foya uxor Perrodi Morelli, et Perrodus Cornuti, 16 dec 

1403 

 

180 Communitas missilliarie et clamarum Ville Jurie et aliorum villagiorum sequencium 

 

180 Petrus Dro, Henricus Dro, Roletus Pitet, Johannes Perrodi, Mermetus Pillet, Johannetus 

de Vuadens 

 

180v Aymonetus Brener, Aymonetus de Molendino, Aymonetus Grandis, Nycodus Corberier, 

Aymonetus Morelli, Johannes Oubrey, Jordanus Dannes ? , Vuilliermus de Nigra Aqua, et 

Mermetus Garczon nominibus suis et aliorum communitatis ville de Prez.  Item, Johannes de 

Bolos, Roletus Bergiers, Mermetus Rosseti, et Roletus Bocheyns nominibus suis et ceterorum 

hominum ville de Bolos.  Item, Perretus de Rogimont, Aymonetus et Jaquetus Donzellat fratres, 

et Petrus Bergiers nominibus suis et omnium aliorum hominum habitancium in villa de 

Montesier.  Item, Johannes Coyndo, Petrus filius quondam Johannis Ancellini, Petrus Richardi, 

et Johannes Birlaut ? nominibus suis et nominbus omnium aliorum habitancium in villa des 

Ancellyns.  Item, Jaquetus Reybat, Roletus Juglar, et Petrus Czuars de Gratavachy nominibus 

suis et omnium aliorum moran faciencium in villa de Gratavachy.  Item, Roletus Sarron et 

Johannes Currat, et Johannes Mugnerii nominibus suis et omnium aliorum focum faciencium in 

villa de Bremondens.  Item, Mermetus, Aymonodus, et Petrus do Mugnat de Bosco Escater 

nominibus suis et omnium aliorum habitancium in villa dou Bos Escater. 

 

180v Agnelleta filia quondam Jaqueti Cochart uxorque Henrici Dro de Villa Jurie 

 

181 Petrus de Nanto de Villa Jurie, 13 mar 1404 

 

182 Petrus Cornuti, 13 mar 1403 

 

182 Jaquetus filius Roleti Raverat ?  

 

182v Johannetus Raverat ? fratris predicti Jaqueti 

 

182v Anthonii fratris dictorum Jaqueti et Johanneti Raverat ? facta nomine Johannis et Henrici 

liberorum suorum 



182v Nycolleti Regis filius quondam Mermeti Regis 

 

183 Johannes filius Mermeti Boverii de Villario Germont 

 

183v Franciscus filius Udrici Curtat de Somentier 

 

183v Franciscus Chamosy ? burgensis Rotondimontis 

 

183v Johannes Regis de Somentier dicti Gariffra 

 

184 Mermetus filius Auberti des Chievres alias de Pont 

 

184 Rodulphus et Petrus filii quondam Mermeti Regis de Somentier, 09 may 1403 

 

184v Nycolletus Ronqueta de Lieffrens 

 

184v Mermeta et Johanneta filie quondam Nycodi Cornuti de Ville Jurie 

 

185 Villagium de Voudenens 

 

185 Jaquetus Reschos et Jaquetus Rosat, Jaquinodus filius Oudrici Rosat, et Oudricus Belbos 

de Voudenens, 12 oct 1403 

 

185 Udricus filius quondam Perreti dicti Belbos 

 

185 Jaquetus Rosat filius quondam Perreti Rosat de Voudenens 

 

185v Prefatus Jaquetus Rosat, Jaquetus Reschos, et Uldricus Belbos et Jaquinodus filius 

Oudrici Rosat 

 

185v Jaquinodus Rosat filius quondam Uldrici Rosat nomine suo et Johannis Rosat eius fratris 

 

185v Jaquetus Reschos de Voudenens  

 

186 Jaquetus Rosat, 27 may 1404 

 

186 Jaquetus Recho, Jaquetus et Jaquinodus Rosat 

 

186v Villa de Gratavachy 

 

186v Johannes dictus Corberier nomine suo et tanquam conjuncta persona et conjunctorio 

nomine Mermete uxoris sue filie quondam Oudriciodi de Gratavachy, 04 dec 1403 

 

187 Petrus filius quondam Andree dicti Czuart de Gratavachy quondam 

 

187 Petrus filius quondam Perreti Czuart de Gratavachy 



187 Roletus filius quondam Johannodi Juglar de Gratavachy 

 

187v Prefatus Petrus Joly nomine Mermete relicte Johannis Myjohan de Gratavacy 

 

187v Roletus Juglar et Petrus Joly nomine Margarite relicte Johannis Myjohan pro medietate, 

et Johannes dictus Borberier nomine Mermete de Gratavachy eius uxoris pro alia medietate 

 

187v Communitas de Gratavachy 

 

187v Johannes dictus Corberier, Roletus Juglar, Petrus Joly, Petrus Czuars de Gratavachy 

 

(Fols. 188-188v are missing.) 

 

189  (End of a reconnaissance, possibly the same one that begins at the bottom of fol. 187v.) 

 

189v Villa de Malborget des Ancellyns 

 

189v Johannes Birlant, Petrus filius quondam Johannis Ancellini, Petrus Coyndo, Petrus filius 

Johannis Richardi, 15 dec 1403 

 

189v Bertetus filius Perreti Birlant nomine dicti eius patris pro medietate, et Johannes filius 

Roleti Birlant quondam pro alia medietate. 

 

190 Johannes filius Anthonii Coyndo des Ancellyns 

 

190v Petrus Ancellini filius quondam Johannis Ancellini nomine suo et Johannis eius fratris 

 

191 Petrus filius quondam Johannis Richardi des Ancellyns 

 

191v Prefatus Petrus Richardi nomine Johannis Bellossat filii quondam Aymoneti Bellossat 

eius nepotis 

 

191v Pro furno des Ancellyns, Johannes Coyndo, Petrus Richardi nomine suo et Johannis 

Bellossat eius nepotis, Petrus filius quondam Johannis Ancellini nomine suo et Johannis eius 

fratris 

 

192 Hic mutatur annus 

 

192 Johannes filius quondam Amedei Ancellini habitator de Seymou, 22 jan 1404 

 

192 Johannes filius Johannis Coyndo de Malborget 

 

192v Mermetus Chaucy dicti Coeyndo, 13 mar 1404 Style of the Nativity 

 

 

 



193v Villa de Bremondens 

 

193v Communitas de Bremondens, des Ancellyns, et de Montesyer 

 

193v Jannes Currat, Johannes Mugnerii, Roletus Sarron, Johannes filius quondam Anthonii 

Coyndo, Petrus Richardi, Petrus Ancellini, Johannes Birlant, Perretus de Rogimont de 

Montesyer, Perretus Bergier, Aymonetus Donzellat, et Jaquetus eius frater de Montesyer, 16 dec 

1403 

 

194 (At the top of the page, ☞  Ab hoc loco inferius ego Johannes Chalvini eciam 

commissarius extentarum Vuaudi dicti domini nostri comitis recepi et complevi extentas Rote 

castellanie ut infra.) 

 

194 Roletus Sarron et Marguerite eius uxoris filie Johannis de Lange, 04 mar 1404 Style of 

the Nativity 

 

195 Johannes antenatus et Johannes junior liberi quondam Roleti Currat 

 

196 Johannes filius quondam Perreti Mugnerii et Michael filius quondam Roleti Mugnerii, 11 

mar 1403 

 

196v Johannes et Michael Mugnerii fratres de molendinum infrascriptorum 

 

196v Johannes Calluchet pupillus 

 

197 Communitas illorum de Bermondens 

 

197v Udrieta filia quondam Michaelis Mugnerii uxor Perrodi Brilliant de Malborget, 14 apr 

1403 

 

198v Villagium de Montet 

 

198v Johannes Gres, 04 mar 1404 Style of the Nativity 

 

198v Coanerius Charpilliot 

 

199 Roletus dictus Grinjo 

 

199v Communitas de Montet  

 

199v Richardus dictus Grinjo, ex recognicione Johannis Grinjo sui patris quondam 

 

200 Nycoudus dictus Grinjo fratris predicti Richardi 

 

200  Mermetus Butty  

 



200  Janinus Bergonionis de Montet dictus Huguet 

 

200v Agnelleta filia Jaqueti Vuychart habitator de Ursy facta per dictum eius patrem 

administratorio nomine dicte eius filie minoris etatis 

 

201 Villa de Porsel 

 

201 Johannes filius Cristini de Petra, 06 mar 1403 

 

203v Nycoleta filia quondam Mermeti Arsilliex dicti Cler uxor Jaqueti Roba 

 

206 Agnelleta filia Jordani de Charreria uxor Jordani Tissot 

 

206v Mermetus filius Rodulphi de Vuaudo, 07 mar 1403 

 

206v Johannes filius quondam Martini Josper ?  

 

207v Johanneta filia Nycoleti Josper alias dou Crest 

 

208 Mermetus Magnio filius quondam Perroudi de Petra et Alesia eius soror uxor Johannis 

Perrussodi 

 

210 Cristini Brenerii 

 

211 Petrus filius quondam Perreti Regis 

 

211v Agnelleta filia quondam Roleti Josper uxor Johannis dou Melleyr ? , 08 mar 1403 

 

212v Petrus filius quondam Jaqueti de Charreria 

 

212v Mermetus Taconat 

 

213 Communitas de Porsel 

 

213 Jaquetus Roba, Johannes filius Cristini de Porta alias Berthod, Cristininus Brenerii, 

Petrus Regis, Petrus de Charreria, Johannes Josper, Johannes dou Melleyr, Mermetus Taconat, 

Perrodus Thnome, Johnannes Barberii, Mermetus de Vuaudo, Johannes Perrussodi, Mermetus 

Magnio, Jordanus Tissot, et Johannes de Cresto 

 

214 Mermetus filius Cristini Bergier de Bosco eis Feugeres 

 

214v Johannes et Johannetus filii quondam Berthodi dou Marterey dicti de Boulo, 08 apr 1403 

 

(Fol. 215v is blank.) 

 

 



216 Villa de Besensens 

 

216 Ansermus de Petra, 08 mar 1403 

 

217 Mermetus Cavucim 

 

217v Jauninus Bergonionis de Vison 

 

217v Johannes filius quondam Perrodi Besson junior 

 

217v Johannes filius quondam Perrodi Besson primusnatus 

 

217v Perrodus filius quondam Jordani de Petra 

 

218v Jaquetus Bostel dicti Morel 

 

(Fol. 219v is followed by fol. 221 without an obvious break in the text.) 

 

221v Johanneta filia quondam Jaqueti dou Soutour uxor Jaqueti filii Perrodi de Petra 

 

222v Hugonetus dou Melleyr, Johannet, Petrus, et Jaquetus fratrum suorum 

 

223v Dictus Hugonetus dou Melleyr pro se et suis 

 

224 Communitas de Besensens, 08 mar 1403, Ansermus de Petra, Jaquetus Bostel, Mermetus 

Cavucyn, Johannes Besson, Perrodus de Petra, Hugonetus dou Melleyr, Petrus dou Melleyr, 

Jaquetus dou Soutour, Janinus Vison alias Bergonion 

 

224v Jaquetus filius quondam Jordani Dru 

 

(Fol. 225v is blank.) 

 

226 Villa de Boulo 

 

226 Johannes senior et Johannes junior filii quondam Berthodi dou Marterey alias de Boulo, 

12 mar 1403 

 

(Fol. 227v is followed without an obvious break in the text by fol. 229.) 

 

229 Johannes Mascot (Maascot) 

 

230 Mermetus filius quondam Perreti Rosset de Boulo 

 

230v Agnelleta filia Udrici Rochat uxor Girardi Bochereyn dicti Aliar 

 

231 Girardus Boschereyn 



231 Roletus Bergier 

 

232 Marguerita filia quondam Jaqueti Belpeyl proprietaria et Johanneta eius matris 

usuffructuaria 

 

232v Jaqueta dicta Vola ? filia quondam Johannete Vuarnery 

 

233 Mermetus Chaucy alias Coeyndo 

 

233v Roletus Aliar dictus Bochereyn 

 

(Fols. 234-234v are missing, leaving the above item incomplete) 

 

235 Hugo Reybat 

 

235v Hudricus Belbos habitator de Vouderens 

 

235v Mermetus filius quondam Johanneti Bergier alias Sauba ? 

 

236 Jordanus Julliam de Boulo dictus Goudron 

 

236v Udricus Blanchi dictus David commorans apud Boulo 

 

237v Communitas de Boulo:  Johannes et Johnannetus dou Marterey fratres, Jordanus 

Gouderon, Johannes Mascot, Roletus Bochereyn, Mermetus Rosset, Roletus Bergier, Mermetus 

Coeyndo, Hugonetus Reybat, Udricus David ? , Jaqueta Vola, Anthonius Perriardi, et 

Octhonodus Vuigilliat 

 

237v Petrus dou Mugnat habitator de Bosco eis Escaters 

 

238 Anthonius Perriardi de Boulo 

 

238 Roletus filius quondam Jaqueti de Vuaudi 

 

238 Nycodus Chaucy alias Guignet de Boulo 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



238v Roletus Bergerii, 08 apr 1403, with “grotestque” captioned veni ad : 

 

 
 

239v Petrus dou Mugnant et Roletus Bergier facta inter eosdem prout infra 

 

240 Octhonodus Vuigilliat, 10 apr 1403 

 

240v Marguerita filia Johannerii de Rubeomonte uxor Mermeti Reybat, 14 apr 1403 

 

(Fols. 241-241v are blank.) 

 

242 Villa deis Feugeres et dou Bos ibi prope 

 

242 Johannerius filius Vicencii Bergerii de Bosco deis Feugeres, 18 mar 1403 

 

242 Cristinus filius quondam Johanneti Bergier et Petrus suus frater 

 

242v Mermeta filia quondam Vicencii Bergerii de Bosco uxor Mermeti filii Octhonodi 

Vuigilliat de Boulo 

 

243 Mermetus filius quondam Cristini Bergerii, 19 mar 1403 

 

243 Aubertus Bergier dictus Gelons 

 

243v Johannes filius Perrodi Arsilliot 

 

244 Aymonetus dictus Mamuelleyr ? 

 

245 Mermetus Giron de Feugeres 

 

245 Petrus Reybat et fratres sui (three of the brothers are Jaquetus, Johannes and Perrodus, 

named in the text, and their father may have been Johannetus) 

 

245v Perrodus dicti Mamuelleyr ? 

 

(Fol. 245v is followed by fol. 247 without an apparent break in the text.) 



247v Stephanus filius quondam Petri Vicencii dicti ? Bergier 

 

248 Mermetus Dogneti de Bosco 

 

248 Communitas deis Feugeres 

 

248v Mermeta filia Vicencii Bergerii, Johannerius filius Vicencii Bergerii, Cristinus filius 

Johanneti Bergerii, Mermetus filius Cristini Bergerii, Aubertus Bergerii dicti Gelons, et 

Mermetus dicti Giron facta inter ipsos 

 

249 Petrus do Melleyr 

 

(Fol. 249v is blank.) 

 

250 Villa de Villar subtus Sanctum Martinum 

 

250 Alisia filia quondam Perrodi Rossier, 21 mar 1403 

 

250 Mermetus dictus Guidrat et Johannes filius quondam Perrodi Guidrat 

 

250v Mermeta filia quondam Amedei Coneysat alias de Sauba uxor Mermeti Bergier 

 

250v Perrodus Gremo 

 

251 Marguerita filia Johanneti Pastor uxor Johanneti filii Jordani deis Culayes et Johanneta 

soror dicte Marguerite 

 

251v Alisia relicta Dimeti ? Chivalerii de Villar 

 

251v Johannes filius Johannis Boczuti de Bosco Maiori 

 

252 Mermeta dicta Perrondeta uxor Aymonetis Scuyer de Villar et Johanneta eius soros uxor 

Johannodi de Fonte 

 

252v Mermeta dicta Follieta 

 

252v Roletus [et] Coanetus filii quondam Andree de la Preyla et Petrus eorum nepos 

 

253 Petrus Pyatot, 21 mar 1403 

 

253v Cristinus et Petrus filii Johanneti Bergier de Bosco eis Feugeres 

 

253v Udriodus de Bremondens habitator de Villar 

 

254 Johannetus dictus Pyatot ? filius quondam Cristininodi de Villar 

 



254v Cristinus Brener de Porsel 

 

(Fols. 255-255v are blank.) 

 

256 Villa dou Jordil 

 

256 Johannes filius Johannodi dou Jordil junior, 20 mar 1403 

 

257 Perretus Vyal, 14 may 1403 

 

257v Secuntur res vacantes apud Jordile de tenementis subscriptis fuerunt ? recognite alias in 

manibus Aymoneti Mercerii prout infra (what follows are the names of the previous 

reconnaissants ?) 

 

257v Aymonetus dou Jordil 

 

258 Peronetus dou Jordil 

 

258v Johannes filius Johannerii Reybat habitator de Bosco eis Feugieres, 27 may 1403 

 

259 Villa de Progin 

 

259 Roletus filius quondam Petri Cristinat, 20 mar 1403 

 

259 Johannes filius quondam Perrerii dicti Gribondel pupillus facta per Perrussonam matrem 

suam tutorio nomine eiusdem 

 

259v Johannetus Pitet de Progin 

 

259v Nycodus filius quondam Johanneti de Progin 

 

259v Petrus filius Perreti Czuart de Gratavachy 

 

260v Villa de Chesalles 

 

260v Mermetus Malliardi, 03 apr 1403 

 

260v Dictus Mermetus Malliardi, Roletus Corbo, et Johnannes filius Perreti dou Vernay 

 

260v Coanetus Despa ?  

 

260v Perrodus Espagnyot 

 

261 Villa de Pont 

 

261 Mermetus dictus Foz filius quondam dicti Petri de Mala Domo, 07 apr 1403 



261v Udriodus Regis de Mala Domo 

 

261v Johannerius lo Gremo dicti loci 

 

261v Tenementum Johannis Fiolleta de Mala Domo recognitum in manibus Aymoneti Mercerii 

commissarii dudum domini nostri comitis Vuaudi recognitum vacat cuius recognitione sequitur 

tenor prout proxime: 

 

261v Johannes filius Henridoi Fiolleta de Mala Domo 

 

262 Villa de Sancto Martino 

 

262 Roletus Perterii filius quondam Mermeti Porterii, 07 apr 1403 

 

262 Perrodus Putodi de Sancto Martino 

 

262v Mermetus Gindrat (stroke over the i) 

 

262v Andreas Panaterii et Jaquetus suus frater 

 

263 Recognicio communis Perrodi Puthodi, Roleti Porterii, Mermeti Brodel, et Andree 

Panaterii, et Jaquete relicte Bertheti Pequellat facta suo nomine et Petri sui filii 

 

263 Mermetus filius Cristini Brodel 

 

263 Johannes Brodel 

 

263v Petrus nuttritus Johanneti de Cresto de Monesisier burgensis Rote morans in Monte 

Sancti Martini 

 

263v Roletus Cardunalis ? de Sancto Martino de Bussigny 

 

263v Perretus Douzellat ? 

 

263v Jaqueta relicta Bertheti Pequellat et Petrus eius filius, 31 may 1403 

 

264 Jaqueta relicta Johnannis Cardinalis ?  

 

264 Villa de Pyr Martin ?  

 

264 Petrus Grotier filius quondam Johannis Pontery, 07 apr 1403 

 

264 Mermetus dictus Borlotz filius Roleti Pontery habitator de Pont, et aliorum 

infradesignatorum 

 



264v Secuntur tenementi vacantia ut nunc recognita per possessores in manibus Aymoneti 

Mercerii commissarii dudum domini nostri per modum infrascriptum: 

 

264v Mermetus Carementrant de Peyr Martini 

 

264v Aymonetus Margat de Sancto Martin 

 

265 Villa de Burie 

 

265 Johannes filius quondam Cristini Joran et Perrussona uxoris sue neptis uxoris Mermeti 

Chivilliart, 09 apr 1403 

 

265 Aymonetus Gaschet, Johannes filius Johannodi Gaschet, et Ysabella relicta Nycodi 

Gaschet 

 

265v Vuilliermus Burtio de Syvrie 

 

265v Aymonardus dictus Pitet 

 

265v Perrodus dou Russel 

  

266 Johannes filius quondam Perrodi filii Johnanis de Syvrie 

 

266v Mermetus Gatilliot de Vuaru et Jaqueta eius uxor filia Johannis de Bionens domicelli, 02 

may 1403 

 

267 Marguerita filia Johannis de Henens de Syvrie, 09 may 1403 

 

267 Perretus Vualiot 

 

267 Petrus Hermisati ?  

 

267v Sequitur res vacantes apud Syvrie alias recognite in manibus Aymoneti Mercerii 

comissarii dudum domini quarum confessione tenoris prout infra … ? 

 

267v Anno domini millesimo ccclxxxprimo indicione iiiita, Johanneta relicta Nyhcodi Rolerii 

de Syvrie juramento suo confitetur pro se et suis se tenere a dicto domino nostro comite et suis, 

various properties.  (In other words, this is apparently an abstract of a reconnaissance or similar 

document from 1381, which was recorded by Aymonetus Mercerii.  This gives us an 

approximate date for the previous terrier.) 

 

267v Jaquetus Bribet burgensis Rotondimontis… 

 

268 Petrus Pitet de Sivrie nomine Perrussone uxoris sue filie Mermeti Casson ex tenemento 

dicti Mermeti… 

 



268 Mermetus Chadel de Syvrie… 

 

268 Villa de Chavannes 

 

268 Johannes Fornerii dicti loci, 09 apr 1403, quinque posas nemoris sitas in territorio de 

Lieffrens loco dicto en la Censeri… (This it not Chavannes-sur-Moudon.) 

 

268v Johannes filius quondam Vuilliermi Favrat de Cabanis le Fors  

 

268v Apud Henens vacat: 

 

268v Perretus Donzel facta et recepta per Aymonem Mercerii prout sequitur… (no date) 

 

268v Chavannes supra Meldunum (properties subject to the mandamentum de Rota) 

 

268v Anthonius filius Mermeti de Curia, 11 apr 1403, decem posas terre sitas in territorio de 

Ardra in tribus peciis, Prima sita est juxta semitam de Mollens a borea, et terram Anthonii 

Magnini et quorundam aliorum a vento, et terras incultas et vacantes ab aliis partibus, Secundam 

sita est juxta terram Anthonii Cular a vento, et terram vacantem a borea et ab aliis partibus, 

Tercia jacet ibidem juxta terram Anthonii Girodi a vento, et terram vacantem ab aliis partibus, et 

proinde debet dicto domino nostro comiti et suis vi solidos viii denarios Lausannenses novorum 

census annuali solvendos quolibet anno termino Sancti Andree Appostoli, witnesses Johannes 

Chivalerii de Gayo et Anthonius Malliardo de Rota. 

 

269 Udricus filius Muriseti de Costergio et Nycodus eius frater, ex tenemento eorum patris 

quondam, videlicet duas posas terre sitas en Ardra loco dicto ou Tres Mares juxta terram 

Clemencie filie Johannis Herba ab occidente, et pascua ab oriente et a vento, et proinde debent 

dicto domino nostro comiti et suis ii solidos Lausannenses novorum census annuali solvendos 

quolibet anno termino Sancti Andree Appostoli, et vi denarios Lausannenses novorum census 

annuali solvendos ut supra, witnesses Rodulphus Cerjacti et Mermetus Malliardo. 

 

269 Recognicio communis subscriptorum hominum loci predicti, Byatrisia filia Clementis de 

Tecto, Mermetus Magnini, Anthonius de Costergio, Nycodus de Costergio, Udricus de 

Costergio, Anthonius Barat, Anthonius Girodi, Petrus Vuespa, Clemencia relicta (but elsewhere 

filia !) Johannis Herba, Johannes Murisat, Anthonius eius nepos, Nycodus Vayry, Anthonius 

Magnini, Perrodus Carelli, Anthonius Cular, Nycodus de Tecto, confitentur per juramenta sua ad 

Sancta Dei Evvangelia corporaliter prestita pro se et suis se debere quilibet ipsorum focum 

faciens apud Cabannas prefato domino nostro comiti et suis unam cupam avene ad mensuram 

Melduni pro aveneria, et corvatas ter in anno prout est consuetudo, et propter quas cupas avene et 

corvatas dicunt omnes predicti quod debent habere suum affoyagium in Alta Juria et pascurare 

debent sua animallia (written a̅ı̅a̅llia) in pascuis de Rota, actum ut supra et presentibus testibus 

quibus supra. 

 

269v Udricus de Costergio, Nycodus suus frater, Anthonii de Castergio (=Costergio) alias 

Bella, et Nycodus de Tecto, ex tenemento et recognicione suorum predecessorum, videlicet 

quilibet predictorum quantum ipsum tangit tres partes pro indiviso cum Johanne et Johanneto de 



Boulo fratribus, qui fratres ex acquisito ab Anthonio Magnini habunt ibi quartam partem et pro 

indiviso unius massi terre et prati continente circa decemnovem falcatas prati sitas supra lo 

Vernous de Boulo en Grant Pral in Prato de Costel juxta pascuum ab oriente, et pratum dou 

Gontet quod est Johannis et Johanneti de Boulo a borea, et pascuum dou Vernous de Brioz a 

vento, et proinde confitentur debere dicto domino nostro comiti et suis tres partes x solidorum et 

v denariorum Lausannensium novorum census annuali solvendorum quolibet anno termino 

Sancti Andree Appostoli (inserted by reference mark # :  dicti vero Johannes et Johannetus de 

Bolo quartum dicti massi tenere recognoverit a dicto domino nostro ad quartam dicti census 

solvendum ut supra), actum ut supra et presentibus testibus quibus supra. 

 

269v Clemencia filia Johannis Herba, ex tenemento sui patris tres posas terre sitas ultra lo 

Mares juxta terram Nycodi de Costergio ab oriente, et pascuum marechii ab occidente, et terram 

Byetrisie de Tecto a borea, et proinde debet dicto domino nostro comiti et suis iiii solidos iiii 

denarios Lausannenses novorum census annuali solvendos quolibet anno termino Sancti Andree 

Appostoli, actum ut supra et presentibus testibus quibus supra. 

 

270 Anthonius Cular de Cabannis et Byetrisie filie Clamentis de Tecto, scelicet idem  

Anthonius pro tribus partibus et dicta Clemencia pro quarte parte et pro indiviso, duas posas terre 

sitas supra lo Mares de Chavannes juxta terram Petri Vuespa ab oriente et a vento, et pascuum ab 

occidente et a borea. 

 

 Item, unam posam terre sitam retro lo Mont en Sancza Fontana juxta terram Nycodi de 

Tecto inferius et communitates de Ardra ab oriente, et affrontat terre Petri Vuespa et consortium 

eius a borea, et proinde debet dicto domino nostro comiti et suis iii solidos iiii denarios 

Lausannenses novorum census annuali solvendos quolibet anno termino Sancti Andree 

Appostoli, actum ut supra et presentibus testibus quibus supra. 

 

270 Nycodus de Tecto et Johanneta relicta Nycodi Carati, undecim posas terre et prati sitas en 

la Chavanna de Ardra juxta terram que fuerunt Perrerii de Tecto inferius et communia de Ardra 

superius et a vento, et terram Roleti dou Russel a borea, et proinde debent dicto domino nostro 

comiti et suis vii solidos vi denarios Lausannenses novorum census annuali solvendos quolibet 

anno termino Sancti Andree Appostoli, actum ut supra et presentibus testibus quibus supra. 

 

270 Jaqueta filia quondam Brisete de Tecto et Anthonius Magnii, dicta Jaqueta et dictus 

Anthonius confitentur… se tenere a dicto domino nostro comite et suis ex tenemento suo et 

recognicione alias facto, videlicet dicta Jaqueta pro medietate et dictus Anthonius Magnini pro 

quarte parte pro indiviso, scelicet tres partes pro indiviso cum Johanneta Mala ? habitatrice de 

Montet rerum subscriptarum indivisarum cum Johanne Maleyton,  

 

 Et primo, duarum posarum terre sitarum en Ardra juxta terram Nycodi de Coster et 

consortium eius inferius, et terram Nycodi de Tecto superius, et pascuum a vento. 

 

 Item, duarum posarum terre cum modico prati sitarum en la Rocheta supra Pascua ab 

occidente, et communia de Ardra ab oriente, et terras vacantes ab aliis partibus. 

 



 Item, duarum posarum terre sitarum en Ardra juxta terram Anthonii de Curia ab oriente, 

et terram Petri Vuespa et consortium eius ab occidente, et pascuum ac terras vacantes ab aliis 

partibus, et proinde debet dicto domino nostro et suis xx denarios novorum census quos solvit 

idem Anthonius Magnini annuatim termino Sancti Andree Appostoli, actum ut supra et 

presentibus quibus supra. 

 

 270v Petrus Vuespa et Anthonii Carelli, tres posas terre sitas en Ardra juxta terram 

Anthonii Cular ab occidente, et pascua communia de Ardra ab oriente, et terras vacantes ab aliis 

partibus. 

 

 Item, unam aliam posam terre sitam ibi prope juxta terram Anthonii Magnini ab 

occidente, et terram Jaquete filie Brisete de Tecto ab oriente, et terram Byetrisie de Tecto a 

vento, et inde debent dicto domino nostro comiti et suis ii solidos vi denarios Lausannenses 

novorum census annuali solvendos quolibet anno termino Sancti Andree Appostoli, actum ut 

supra et presentibus testibus quibus supra. 

 

 270v Johannes Maleyton nunc habitatoris apud Chesalles, 29 apr 1403, quartem partem 

pro indiviso cum Jaqueta filia Brisete de Tecto et Anthonio Magnini rerum per eos supra in 

precedenti pagena (=pagina) in eorum recognicionis limitatarum et proinde debere dicto domino 

nostro comiti et suis x denarios Lausannenses novorum census annuali, videlicet pro quarte parte 

trium solidorum et quatuor denariorum Lausannensium debitorum pro omnibus rebus eisdem in 

dicta recognitione limictatis, witnesses Jaquetus Valacrest, Rodulphus Vioneti burgenses 

Melduni, et Guilliermus Gonelli notarius de Rota. 

 

271 Villa de Marascon et de Escotaul ? 

 

271 Jordanus Paschot et Perretus Lathomi dicti Cholet 

 

271 Johannes Bonaventura et Coanetus dou Mussellar 

 

271 Mermetus dou Visinant et Mermetus dou Nays ?  

 

271v Jaquerius Poeteyr filius quondam Thorenchii Brocart de Escotaul 

 

271v Coanetus dicti Metel de Escotaul 

 

272 Humbertus de Blonay 

 

272 Secuntur res nunc vacantes in villa de Marascon alias in manibus Aymoneti Mercerii 

recogniti ut infra: 

 

 Primo, Johannes Auberti de Marascon 

 

 Mermetus Guillienti filius Johannus dou Visinant 

 

 



272v Mermetus dou Visinant 

 

 Petrus Douczellat (or Donczellat ?) nunc morans apud Villar subtus Sanctum Martinum 

 

272v (“Normal” reconnaissances resume here)  Aymonetus Mistralis de Marascon 
 

273 Auborenges 

 

273 Jaquetus filius Stephani de Crousa et Mermetus filius quondam Peroneti de Crousa eius 

consanguineus 

 

273 Parochia de Mollens (=Morlens) 

 

273 Recognicio missilliarii:  homines infracripti perrochie de Mollens (including Voudenens, 

Ursey, Vuarmarens, Mont, Montet, et Mollens), 14 apr 1403. 

 

 273v Nomina personarum sunt hec: 

 

 De Voudenens:  Primo, Jaquetus Rosat, Jaquinodus Rosat, Udricus Belbos, Anthonius 

filius Jaqueti Rescho, Nycodus dou Russel, Jaquetus dou Russel, Jaquetus Bollion, Johanneta 

filia Perrodi Murisier, Petrus Liton 

 

 De Ursy:  Jaquetus filius Mermeti Vuychart, Nycolletus des Enfans, Mermetus de la Ria, 

Peronetus de la Ria, Johannes Rescho, Roletus Porra, Mermetus Butty, Perroudetus Rescho, 

Roletus de Chinaux, Johannetus de Chinaux 

 

 De Montet:  Johannes Dymyere, Richardus Grinjo, Roletus Dymyerre, Roletus Cunet, 

Nycodus Grinjo, Rolandus Grinjo, Coanerius Charpilliot, Johannes Dymyerre alias Confessary, 

Johannes Bicheta 

 

 De Mont:  Vuilliermus Cachet, Jaquetus de Plano, Coanerius Rubat, Perroudus Belleyn, 

Udricus Gruerra, Roletus dou Russel 

 

 De Vuarmarens:  Petrus dou Russel, Jaquetus Comitis, Johannes Comitis, Johannes filius 

Mermeti Grant, Johannes Monteysier 

 

 De Mollens:  Johannes Alamandi, Johannes Meystrat, Ansermus Grivelli, Johannis 

Comitis habitator dicti loci, et Petrus Fanton 

 

274 Ansermus nuctritus Aymoneti Narvon, 24 may 1403 

 

274 Petrus Fanton 

 

274 Secuntur res et census vacantes apud Mollens per decessum tenementariorum earundem, 

que res cum censu in manibus Aymoneti Mercerii dudum commissarii et recognite extiterunt 

prout sequitur proxime: 



 Primo, Nycodus dicto Bolot de Mollens 

 

 Mermetus Flachot filius Nycolleti de Montet nomine suo et Perrussone filie quondam 

Vuilliermi Flachi uxoris sue 

 

274v Johannes Borgesii de Mollens 

 

274v (“Normal” reconnaissances resume here)  Johannes Comitis habitator de Mollens dictus 

Gauley, 26 may 1403 

 

274v Johannes Allamandi de Mollens, 28 may 1403 

 

275  Alta Cresta 

 

275 Religiosi Alte Creste:  Venerabilis et religiosus vir Dominus Johannes Cortini abbas 

monasterii Alte Creste 

 

275v Meldunum 

 

275v Nycodus Mistralis de Tyerrens facta nomine Agnesie uxoris sue filie quondam Anthonii 

Costablo de Orga, 28 may 1403 

 

275v Johannes filius Jaqueti Estoperii burgensis Melduni, 06 jun 1403, with addition (middle 

of fol. 276) dated 15 sep 1403 

 

276v Certum est quod Aymonetus de Dalliens tenet a domino nostro ad causam Girardi de 

Moleria nemus suum de Allenens quod apud Morgiam cum rebus feudalibus recognovit, ad viii 

denarios novos censum. 

 

276v De Romont:  Aymo et Petrus de Illens a domino tenent unam peciam terre… 

 

276v Henricus de Glana de Melduno, naming some of his censerii:  Jaquetus Rosat, Cristinus 

et Petrus dou Mugnat, Roletus filius Mermeti dicti Grant, Johannes Dymyerre(s), Johannes Gres, 

Roletus Cristini, Johannes Bergonionis. 

 

277v Rodulphus Cerjacti de Melduno, naming some of his censerii:  Coanetus Rubat habitator 

de Mont, Perretus Czuart habitator de Progim, Vuilliermus de Nygra Aqua, Alisia filia Mermeti 

de Nygra Aqua 

 

277v Petrus [et] Anthonius filii quondam Vuilliermi Chartrerii de Melduno, 15 sep 1403 

 

(Fols. 278v-279v are blank.) 

 

280 Rota Burgi 

 

280 Mermetus Malliardo de Rota, 05 mar 1404 



283 Girardus Lathomi 

 

283 Ansermus Chapuys 

 

283v Nycolleta filia dicti Ansermi Chapuys uxor Petri Vuillanarini ?  

 

283v Mermetus filius quondam Roleti Gay 

 

284 Johannes filius quondam Nycolleti Cosandeyr dicti Gybollet 

 

284 Richardus de Avencica (=d’Avenches) domicellus  

 

284 Anthonius Belli 

 

284v Ansermus filius Johannis Regis 

 

284v Agnelleta uxor Johannis de Venes ? filia quondam Perreti Fabri 

 

285 Petrus Regis 

 

285 Yssabella filia quondam Petri Mochon de Rotondomonte uxor Petri dicti Mardagny (or 

Mordagny) 

 

285v Anthonius Caly 

 

285v Ludovicus filius quondam Yarmi ? de Prez domicellus, 19 mar 1404 

 

285v Yarmus de Ponte cosandeyr 

 

286 Anthonius Gudilliat 

 

286 Jaquetus Cosandeyr 

 

286v Marguerita filia quondam dicti Nyquylly de Berna uxor Mermeti Marmon dicti Burlet 

 

286v Mermetus filius quondam Yarmi Escofferii 

 

287 Johannes Clerici burgensis Rote et Clemencie eius uxor 

 

287 Petrus filius quondam Johanneti Bocheti de Rota 

 

287v Nobilis vir Aymonis de Prez, 11 apr 1404, naming some censerii:  Thorenchius 

Plantadenyer, Guilliermus Gonelli, Peronetus Sorsy  

 

288 Dognus Nycodus Malliardo capellanus nomine capelle Beati Nycolay 

 



288 Mermetus Espa burgensis Rote clericus, 16 apr 1404 

 

289 Richardus de Rueria burgensis Rote 

 

290v Agnes filia quondam Petri Mistralis uxor Girardi de Illens domicelli, 13 apr 1404 

 

292 Petrus filius quondam Vuilliermi Mistralis de Rota domicellus 

 

292v Dognus Henricus Morelli capellanus curatus de Promassens, 21 apr 1404 

 

292v Roletus Malliardo, 23 may 1404 

 

293 Johannes Malliardo alias Fabri burgensis Rote, 25 may 1404 

 

293v Dicti Roletus Malliardo et Johannes Fabri 

 

(Fols. 294-294v are missing.) 

 

295 Henricus filius quondam Johannis de Sancto Ciriaco, 27 may 1404\ 

 

296 Guilliermus Gonelli de Rota, 28 may 1404 

 

296v Nycolleta relicta Mermeti de Moneta facta nomine suo et liberorum suorum 

 

297 Mermetus uxor Petri Rosat habitator Rote, 31 may 1404 

 

297 Petrus filius Mermeti Malliardo, 02 jun 1404 

 

297v Alisia relicta Anthonii de Sancto Ciriaco et Aymo eius filius minoris etatis, 12 jun 1404 

 

298 Nobilis Johannes de Prez facta per Nobilem Anthonium Championis eius gener velut 

coadministratorem ipsius, 13 jun 1404 

 

298v Roletus de Canello, 14 jun 1404 

 

299 Nycodus de Sancto Martino de Rotondomonte, 14 jun ? 1404 

 

299 Dognus Rodulphus de Lovatens capellanusa 

 

299 Hominum ville et communitatis Rote, 13 aug 1404, Henricus de Sancto Ciriaco 

gubernator et factor tocius ville et communitatis Rote, necnon Dognus Nycodus Malliard, 

Johannes Lombarti, et Richardus de Rueria burgenses dicti ville Rote presentes 

 

300 Rota Villa 

 

300 Aymonetus Tallicheti, 25 apr 1404 ?  



300 Nycola filia quondam Mermeti dicti Estoperoti et Jaquetus suus nepos filius Roleti 

Comitis de Vuarmarens 

 

300v Perrodus et Jaquetus de Rota Villa fratres 

 

300v Aymonetus Tavariot ? (Tananot ? – script is very uncertain) bastardus de Prez 

 

301 Marguerita filia Johannis Palliardi uxor Roleti Fornerii de Cabannis les Fors, 25 may 

1404 ?  

 

301v Thoerenchius Plantadenyer 

 

302 Chavannes subtus Rotam 

 

302 Jaqueta Greschy uxor Henrici Espa de Aruffens, 22 may 1404 ? 

 

303 Petrus Navyon alias Colon, 24 may 1404 ? 

 

304v Mermetus Magnini, Nycodus eius filius dicti Guilliart, et Marguerita relica Mermeti 

Guilliart, 02 jun 1404 ?  

 

305 De Lausanna 

 

305 Jaqueta filia quondam Johannis Thorenchii de Melduno uxor Petri Faucherres burgensis 

Lausanne, 24 may 1404 ?  

 

306 De Rotondomonte 

 

306 Johannes filius Henrici de Illens domicellus 

 

307  Tenor commissionis mei dicti Johannis Chalvini commissarii superius nominati.  

Sequitur prout ecce: 

 

 Amedeus comes Sabaudie, dilecto nostro Johanni Chalvini Tharentesie diocesis notario… 

, 14 oct 1404 

 

END. 

   


